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NENECHÁM TĚ ODEJÍT

 
Přes hranice jsem přejel v půl desáté a na jižní Moravě byl stejný nečas, jaký mi prodloužil cestu z Vídně do Znojma o víc než půl hodiny. A to jsem měl mazdu dvoulitr, která polykala kilometry hladce a nenasytně.
Měl jsem ovšem taky čerstvě pochroumané pravé rameno a před sebou ještě dvě stě kilometrů, z toho pár desítek po mizerné křivolaké silnici, kde budu cvičit s rychlostní pákou a přitom skučet jako zruinovaný hejl u hracího automatu – než dorazím na dálnici.
To hekání jsem si zkusil hned na okraji Znojma. Zprava vylítl nízký sporťák, zkřížil mi cestu a smykem se otočil do protisměru. Zabrzdil jsem, přeřadil a zavyl. Paží mi projela bolest, až se mi zajiskřilo před očima. Ten blázen se řítil tmou bez světel a reflektory mé mazdy na okamžik ozářily obličej, který patřil nějakému výrostkovi. Byla to bledá a drobná tvář s křečovitě sevřenými ústy a s tmavými brýlemi na nose. Nemohl přes ně vidět téměř vůbec nic a nebyla jeho zásluha, že mě netorpédoval.
Seděl jsem s pravičkou v klíně a hladil si rameno. Obstřik už docela přestal účinkovat. Musel jsem dát za pravdu lékaři, který trval na Dezoltově obvaze, když mi kloub napravil. Bylo by mi s ním líp, ale nevím, jak bych řadil rychlosti. Tak jsem si ho v obskurním hotýlku sundal a vyrazil z Vídně až večer místo po poledni. Dnes se snad kdejaký motorizovaný usmrkanec rozhodl, že mi zpestří cestu.
Napadlo mi, že červený sportovní vozík je možná kradený, ale to nebyla moje starost. Ať si ho stíhají okresní četníci, já mám na práci věc, která spadá do docela jiné kategorie. Do rána se musím rozhodnout, zda jsem v té zapeklité záležitosti pokročil, nebo pohořel.
Zatím mi to příliš jasné nebylo. Podnikl jsem jednu možná zbytečnou cestu. Jsem utahaný, trapně potlučený a potřebuju se co nejrychleji dostat do postele.
Ale bolest a vztek jsou špatnými spolujezdci, tak jsem se skřípěním zubů zamířil na parkoviště vedle spoře osvětlené budovy. Věděl jsem, že je to hotel.
Vystoupil jsem rovnou do jedné z louží, kterými poznamenal betonovou plochu nedávný prudký liják. Čtyři auta, která tu stála, se mokře leskla a nebyla čerstvě zablácená. Dvě z nich – černý Ford Sierra a béžová Škoda Favorit – měla pražskou espézetku. Když jsem se blížil k hotelovému vchodu, vyšel z něj pomenší chlápek a rozhlížel se, jako by kontroloval svoje vozidlo. Zvolnil jsem krok v domněnce, že začne vřískat – ukradli mi auťák! Byl to přesně ten týpek.
Neudělal to. Místo toho utkvěl pohledem na mně a ve vodově bledých, celkem prázdných očích se objevilo něco, co se nepříjemně podobalo poznání.
„Promiňte,“ řekl chlapeckým hlasem, ač mohl být tak v mých letech, „ale nejste vy náhodou David Braun?“
Než jsem se stačil zapřít, okrouhlý, zdravě ruměný obličej se rozzářil.
„Seš to ty! No to je náhoda – to bych nečekal, že tě potkám právě v téhle díře!“
Radostně rozpřáhl ruce, už jsem se lekl, že mě plácne do ramene, kterým jsem vládl jen obezřele, avšak v poslední chvíli se zarazil.
„Tys mě nepoznal?“ zeptal se vyčítavě. „Přece Filip – Filip Válek! Neviděli jsme se – počkej, kolik už to bude let?“
Moc. Kdysi jsme spolu chodili do školy, předtím než jsem – ale to je úplně jiná story než tahle dnešní. Bodejť bych si nepamatoval na růžolícího kloučka, kterému jsme říkali Váleček. Býval to dost neoblíbený, ufňukaný otloukánek.
„No nazdar, Filipe,“ řekl jsem nenadšeně, „rád tě vidím. Jenom projíždím, ty tady žiješ?“
„Kdepak! Mám tu momentálně nějakou práci.“
Zatvářil se sdílně a důležitě, tak jsem rychle řekl: „Nedej se zdržovat,“ a pohnul jsem se ke dveřím hotelu.
„Počkej, přece mi hned neutečeš! Nemám naspěch, vyhlížím –“
„Ale já ano,“ přerušil jsem ho. „Jenom si zavolám a mažu na Prahu. Poslyš, nestál tady před pár minutami červený Volkswagen Golf?“
Filip se tvářil podivně.
„Říkáš červenej golf?“ opakoval a zkroutil přitom baculatý obličej do výrazu, který měl zřejmě vyjadřovat úporné přemýšlení. „Nevšim jsem si. Ty tady máš schůzku s někým, kdo má přijet v červeným golfu?“
„Ne. Promiň, Filipe, já –“ Zarazil jsem se a zůstal stát. „Ty čekáš na něho?“
Válek se ošil a vypadal rozrušeně a současně nerozhodně.
„Já – ano. Totiž možná. Nevím.“
„Kdo je to?“
„To ti – o tom nemůžu mluvit.“
„Člověče, já nejsem zvědavý na tvoje tajnosti,“ obořil jsem se na něho rozmrzele. „Před pár minutami se do mě kousek odtud takové auto málem nabouralo. Řídil ho kluk – mladíček.“
„Tak to nebylo ono,“ vypleskl Filip, ale hned se zas zatvářil znepokojeně. „Komu chceš volat?“
„Policii, kristepane! Ten grázlík to vozidlo nejspíš ukradl.“
Najednou jsem si připadal trapně přičinlivý. Asi jako zde přítomný Váleček, před dvaceti lety slídivý žalobníček, z čehož nejspíš nevyrostl.
„Vykašlu se na to,“ nahlas jsem oznámil svoje rozhodnutí. „Měj se, Filipe, ať ti ta buchta v pořádku dorazí.“
„To není žádná moje –“ ohradil se polichoceně, a v tom okamžiku nedaleko zaječela žena.
Byl to výkřik plný hrůzy a nesl se pozdním předjarním večerem daleko nad usínající pohraniční městečko. Na sekundu mě přimrazil na místě. Takový zvuk jsem už jednou slyšel, a tenkrát znamenal přítomnost smrti.
Rozhlédl jsem se, ale nikde se nepohnul ani stín.
Uviděl jsem otevřené okno v přízemí hotelu, bylo k němu blíž zvenčí než dveřmi. Třemi skoky jsem byl pod ním, odrazil se a přehoupl se přes parapet. Žena vykřikla znovu a slaběji.
Byla mladá a na první pohled velice hezká. Druhý jsem jí nevěnoval. Obrátil jsem ho tam, kam třeštila oči.
Na koberci pokrývajícím podlahu nevelkého salonku ležel muž. Vypadal neskutečně dlouhý, ale hádal jsem, že nevyrostl víc než já.
Zaživa, protože teď byl stoprocentně mrtvý. Nebyla v něm jiskřička života, z nažloutlé strnulé tváře strměl ostrý nos a oko na straně ke mně přivrácené bylo vytřeštěné přímo do žárovky lampy visící nad tmavovlasou kučeravou hlavou. Pokročil jsem blíž a naklonil se nad něj. Druhou půlku obličeje zalévala krev, už sedající. Ve spánku zela díra po kulce a oko na té straně bylo vypoulené jako na stopce. Byla to strašlivá podívaná. Dívka znovu přiškrceně zakvílela.
Pohlédl jsem na ni, byla bělejší než blůzka, kterou měla k černé krátké sukni. Pěkná oblá kolena se jí viditelně třásla a ruce s dlouhými nehty, rudými jako jakási výšivka, která zdobila kapsičku blůzky, vyplašeně napřáhla proti mně. Než jsem ji stačil podepřít, v otevřených dveřích za jejími zády se objevil Filip Válek, právě včas, aby ji uchvátil do náruče. Vzápětí zezelenal stejně jako ona.
Rychle jsem obešel mrtvolu, vystrčil děvče i Válečka ze dveří a zavřel je za námi.
 
Bylo něco po půlnoci, dvoulůžko, na kterém jsem spočíval, stálo v pokoji znojemského hotelu a na jeho druhé půlce se převaloval a hekal Válek Filip. Rameno mě bolelo, že jsem se bál pohnout, jinak bych do něj dloubl. Měl jsem za sebou perný den a před sebou sotva čtyři hodiny spánku. Hodlal jsem je svědomitě využít a kolem páté vyrazit. Byl jsem rozhodnutý nenechat si to nikým překazit.
„Spíš?“ ozval se Filip ukňouraně.
„Ano.“
„Já nemůžu.“
„Dojdi si pro prášek. Doktor tady pro to děvče něco nechal.“
„Nechci prášek, ráno bych byl voblbenej.“
„Můžeš spát do poledne na rozdíl ode mne. Dobrou noc –“
„Tebe pustili, ale se mnou ještě ráno chtějí mluvit,“ přerušil mě kverulantsky.
„Já jsem překročil státní hranici v době, kdy toho chlápka mordovali,“ upozornil jsem ho. „Ty ses tady potloukal celý večer a pořádně jsi nevysvětlil proč. Buď rád, že tě nesebrali.“
Škoda že to neudělali.
„Nechali tě na pokoji, protože seš policajt. Kdyby se ke mně chovali jako k tobě –“
„Prosím tě mlč a spi!“
Nevydržel to tak dlouho, abych stačil usnout.
„Proč jsi mi to neřek?“ broukl uraženě.
„Za prvé nejsem policajt a za druhé ty ses mi taky nepochlubil, že jsi soukromý detektiv.“
„To je něco jinýho, já musím chránit klienta,“ kázal mi, jak to vyčetl z detektivek. „Ovšem vzhledem k tomu, že seš tajnej nebo co to vlastně –“
„Nejsem tajnej!“ zavyl jsem. „Jenom teď dělám pro někoho jistou práci, o které nechci mluvit stejně jako ty o té svojí. To bys snad mohl pochopit. Nebo to prostě vezmi na vědomí. A chraň tě pámbu, abys mi teď svěřoval něco, co sis před místními policisty nechal pro sebe.“
Únava mě zbavila všech ohledů. Doufal jsem, že jsem ho nadobro urazil, ale když znovu promluvil, jeho hlas ze tmy zněl vychytrale.
„Moh bys mi trochu píchnout, kdybys chtěl bejt slušnej. Možná bych se měl s někým poradit. O něčem, co je trochu nad mý možnosti, rozumíš. Ne tady, v Praze.“
„Beze všeho,“ souhlasil jsem zoufale, „sejdem se na to co nejdřív.“
To si počkáš, otravo!
Usnul jsem během několika minut, jak jsem si navykl při svém dost nepravidelném životě, a žádné zohavené mrtvoly mě ve snu nestrašily. Probudil jsem se ještě za tmy, potichu se odkradl z pokoje, páchnoucího Válečkovým potem, vklouzl za volant mazdy a opustil vinařské město Znojmo. Vzpomínat na ně nebudu – snad jen na tu krásnou jihomoravskou holku, kterou bych byl docela rád nabalil.
Téhle Magdičky bylo škoda do recepce maloměstského hotelu, to jsem odhalil navzdory situaci nepřející ženskému půvabu. Když ji křísili z mrákot, celkem pochopitelných, měl jsem možnost si ji hezky důkladně prohlídnout a jedině to mě smířilo s dalším zdržením. Všichni ostatní netrpělivě čekali, až bude dívka schopná řeči.
Inženýr Karel Schmidt přišel do hotelu zvečera, něco před osmou. Zeptal se, jestli se po něm někdo nesháněl, a obdržel zápornou odpověď. Tedy od Magdy, ale totéž potvrdili i vrchní v restauraci a ve vinárně. Za necelou hodinu se objevil v recepci znovu a po opakovaném bezvýsledném dotazu se zajímal, jestli je hotel obsazený. Magda mu sdělila, že jen čtyři pokoje nějakými slovenskými montéry, ale kolem deváté ještě čekají liberecký turistický zájezd, který tu přenocuje na cestě z Benátek. Ujistila ho, že lůžko dostane, on řekl, že se ještě vrátí, a odešel neznámo kam. Nebo snad poodjel. Babka, která pomáhá v kuchyni, tvrdila, že ho zahlédla na parkovišti. Ten Ford Sierra byl jeho.
Víc ho Magda živého neviděla. Po deváté dorazili ti turisté, a když celá zpocená skončila s jejich ubytováním, zdálo se jí, že v recepci je průvan. Šla se podívat do chodby, z níž vedou dveře do salonku, našla je otevřené a za nimi nebožtíka, jehož hned nepoznala. Neměl už na sobě hedvábný plášť do deště, který ji předtím zaujal, ten visel v rohu na věšáku. Žádný výstřel neslyšela, ale ti Liberečáci byli dost rozparádění. Dívka poučená thrillery podotkla, že vrah asi použil tlumiče.
Souhlasil jsem s ní, ale znojemští policajti se tvářili nezbadatelně. Řekl jsem jim o červeném golfu, který ujížděl možná k hranici. Za Filipa Válka jsem se nezaručil, jak po mně chtěl, i když jsem byl přesvědčený, že on toho pražského podnikatele neodstřelil. Upláchl jsem mu před svítáním a radost z toho, jak se mi to podařilo, mi kalilo jen zjištění, že ten dotěra mi v noci zřejmě prošacoval kapsy. Ale jestli něco štípnul, tak jen vizitku, na níž si mohl přečíst adresu a telefon, na kterém jsem byl v Praze toho času k zastižení. Magdičce bych ji dal s radostí, ale nenašel jsem k tomu příležitost. Víckrát se mi asi nenaskytne, protože mě někdo určitě předejde. Ta jednadvacetiletá kráska má takřka neomezené možnosti a svoje příští narozeniny v recepci hotelu Dyje už asi slavit nebude.
Slunce vycházelo a v ranním úsvitu vypadaly keře na stráních kolem dálnice jako zahaleny něžně zeleným závojem. Jestli po těch březnových plískanicích konečně nastanou teplé dny, dojde k té bouřlivé jarní explozi, kterou jsem měl rád a která mě jako každá láska zároveň ničila. Letos v zimě jsem si ve Frankfurtu nad Mohanem sliboval, že se začátkem dubna ve své rodné zemi seberu a odjedu někam, kde mě nikdo nezná a nikdo nenajde, a budu si pár týdnů jen tak bezstarostně žít mezi normálními lidmi, pro které jsou zločiny a politická špína něčím, co sice existuje, ale jich se bezprostředně netýká. Teď bylo těsně po tom bláznivém datu prvního apríla a já jsem se zavázal k práci, která hrozila táhnout se ještě pár týdnů.
Když se na obzoru objevily ponuré kontury bloků pražského Jižního Města, procítěně jsem zaklel. Do schůzky s vlivným a ctihodným pánem, kterému jsem vděčil za tenhle džob, chybělo několik hodin, ale měl jsem po náladě už teď. Nebýt protivného Filípka, mohl jsem si ve Znojmě dopřát pozdní snídani ve společnosti slečny recepční a rozptýlit chmury v jejích krásných očích.
Pobaveně jsem si uvědomil, že to děvče mi utkvělo v mysli pevněji, než jsem čekal.
 
Hospoda U Ledu vypadala prý na chlup stejně jako veškerá podobná lidová zařízení v Čechách před nástupem demokracie a s ní spojené privatizace. Už jsem tady pár takových navštívil, ale sám nemohu porovnat, za totality jsem do své vlasti nejezdil. Jestli však měla sloužit jako model nového pořádku, příliš se mu nedaří. Špína na zdech se pravděpodobně nastřádala za desetiletí a muži v modrákách kolem stolů s plnými i prázdnými půllitry vzbuzovali dojem, že tady strávili podstatnou část života a pro jeho zbytek hodlají zůstat při starém. Zvučelo tu pochmurné veselí a mě z něho teď, v pravé poledne, trochu zamrazilo. Rád bych v souladu s názvem hospody věřil, že je něco jako skanzen. Rád bych, ale zkušenost mi to nedovolila.
Prodral jsem se přeplněným výčepem do prostorné jídelny, kde všechny stoly, až na dva u vzdálené zdi, byly plně obsazené. Zamířil jsem k jednomu z nich, ani jsem mezi pivaři nepátral. Pán, se kterým jsem tady měl schůzku, by se k nim neposadil, to bylo jisté.
Dorazil, sotva jsem usedl. Celý šedý, od nohavic až po prošedivělé vlasy, dokázal i v tomhle prostředí vypadat nenápadně jako nějaký zaprášený stín.
„Dobrý den,“ řekl, „přišel jste brzo.“
„Přesně. Vy jste se zpozdil.“
Posadil se na kraj židle, začal si stahovat rukavice a hned toho nechal.
„Chtěl jsem vás chytit venku, ale proklouzl jste mi. Uviděl jsem vás oknem.“
„Skutečně?“ podivil jsem se s pohledem na zahnědlé, téměř neprůhledné záclony. „Bylo mi divné, sotva jsem sem vlezl, že jste si vybral takovou putyku.“
Prohlížel si mě očima modrýma jako batole. Ty jediné na něm měly výraznou barvu, a když je přivřel, vypadal docela šedivě. Měl knírek a já jsem ho podezíral, že si pěstuje image módní mezi českými politiky. I když měl postavení dost význačné, aby mě dokázal do Prahy přilákat, nevěděl jsem, jestli má skutečnou moc. V Česku těchto dnů se to dalo poznat dost těžko a někdy – pro někoho – dost pozdě.
Jenže já jsem na něm závislý nebyl. Už dávno jsem si zvykl cítit se odpovědný jenom sám za sebe. Ať to pan Milner ví nebo neví, já ho na to upozorňovat nebudu, pokud mě k tomu nepřinutí.
„Kdy jste přijel?“ zeptal se mě.
„Dnes ráno. Trochu mě zdržela drobná nehoda.“
Raději bych o tom pomlčel, ale on projevil dost živý zájem.
„Na dálnici?“
„Ne, včera ve Vídni. Slítl jsem do výkopu v jedné úzké uličce.“
„Vy neumíte parkovat ve velkoměstě?“
Naštval jsem se. „Šel jsem pěšky! Chtěl jsem si tamtudy zkrátit cestu k autu, netušil jsem, že ta gasse je slepá. Ten motocyklista se asi spletl taky. Projel kolem mne, otočil se na místě a vystartoval jako kaskadér.“
„Na vás?“
„Málem jsem byl jeho,“ přikývl jsem a mimoděk se dotkl pořád ještě citlivého ramene. „Ten výkop, do kterého jsem udělal parakotoul, byl sice tvrdý, ale nebýt tam, odnesl bych to asi hůř.“
„Stalo se to, když jste šel k Patenidisovi, nebo od něho?“
„Vždyť vám říkám, že jsem se už vracel k autu. Chtěl jsem být v Praze –“
Zarazil jsem se. Milner na mne hleděl upřeně, v modrých duhovkách studené světlo.
„Snad si nemyslíte, že ten chlap s tou těžkou mašinou mě srazil schválně?“ hlesl jsem.
Promítl jsem si tu situaci. Bylo to blízko ústí uličky, která se s tou, v níž bydlel Řek, za kterým jsem do Vídně jel, paprsčitě sbíhala. Z toho místa mohl každý vidět, z kterého domu vycházím. A kam jsem o dvacet minut dřív vstoupil. Bylo snadné si počkat, až půjdu odtamtud.
Jenže tam byl ten výkop. Když jsem se z něho škrabal, přispěchali ke mně dva staří pánové se psem. Ten pes musel vážit tolik, co oba staříci dohromady, a málem mě shodil zpátky.
A ten motocyklista se o kus dál vymázl. Když se sbíral ze země, ohlédl se po mně, ale pak dámským sedem naskočil na mašinu a odrážeje se nohou zmizel mi z obzoru.
Protože viděl, že jsem celkem v pořádku?
Nebo proto, že tam byli dva svědkové a hlavně ten baskervilák?
„To byste snad měl poznat,“ odvětil Milner na moji otázku, „pokud je vaše pověst zasloužená.“ Tvářil se pochybovačně, skoro trochu pohrdavě.
Rozhodl jsem se to přehlédnout.
„K Patenidisovi mě nikdo nesledoval, za to ručím. U něj jsem se zdržel sotva dvacet minut. Za mé přítomnosti nikam netelefonoval. Vyslechl moji poptávku bez zvláštního nadšení, ale to je snad mezi obchodníky normální, ne? Nečekali jsme přece, že se bude po tom kšeftu sápat, div mi neutrhne kapsy. Připustil, že by možná měl jisté možnosti, ale ověří si je až během takových tří dnů. Tak si budu muset cestu do Vídně ještě zopakovat.“
„Nebudete,“ řekl Milner suše.
„Fakt? No to je fajn.“ Myslel jsem to upřímně, ale zodpovědnost za rozdělanou práci mě přiměla, abych podotkl: „Jenže on čeká, že bude jednat zase se mnou.“
„Nečeká. Patenidis je mrtev.“
„Ale –“
Před očima mi vyvstal ten malý nařvaný Řek s jiskrnýma očima, saddámovským knírem a hadím jazykem. Sálala z něj vitalita jako středomořské slunce, pod snědou umaštěnou kůží měl svaly jak z vulkanizované gumy a v kulaté hlavě mozek nepochybně přesný jako osobní komputer. Kdybych si dávno neodvykl zatahovat svoje pocity do svých vnucených profesionálních vztahů, musel bych ho považovat za výrazně odporné individuum.
Mezi překupníky zbraní jsem ovšem žádné sympaťáky hledat nemohl. Ale přesto jsem Patenidise politoval. Tak slibně jsme se dohodli, a teď budu nucen navazovat nějaký nový kontakt.
„Odpráskli ho v jeho předsíni chvilku po poledni. Kdybyste se zdržel o něco déle, mohl jste se s vrahem pozdravit.“
Spíš by mě sejmul taky.
Drobátko mě zamrazilo, ale před potměšilým Milnerovým pohledem jsem řekl lhostejně:
„No, to se holt lidem jeho druhu občas stává.“
Hned jsem se zarazil a pátrávě si Milnera změřil.
„Jak víte, v kolik hodin jsem Patenidise navštívil? Zatím jsem vám to neřekl a jsem si jistý, že jsem nikoho neměl v patách.“
„Taky že ne. Ten náš člověk ve Vídni se usadil v bytě, z něhož viděl Patenidisovi do oken. Měl na starosti jeho dům, ne vás.“
„Takže viděl vraha?“
„Asi. A co z toho? Byla to jen nájemná síla. Ať si ho honí vídeňská policie, třeba mají ty čiperné grázlíky z Balkánu a arabských zemí spočítané. My jdeme po našich rybách, a ty nám oni tady lovit nebudou.“
Tenhle tajnosnubný pán z jakési vládní komise pro potírání pokoutního vývozu zbraní byl pěkný cynik, ale musel jsem mu dát za pravdu. Ano, tuzemské podnikavce v tomhle nekalém oboru bych měl usvědčit já, jeho prodloužená ruka. Taky jsem jenom nájemná síla a žádné extra uznání za úspěch nesklidím. To připadne jemu, ambicióznímu politikovi, a můžu čekat, že teď před volbami mě bude prohánět jako kluk káču.
Vzápětí mě z tohoto přesvědčení, na které jsem si už zvykl a které mě tím pádem nijak neskličovalo, vyvedl.
„Vy jste bohužel ve Vídni už nepoužitelný,“ řekl rozmrzele.
„Ten domněle splašený motocyklista asi nešel jmenovitě po mně,“ namítl jsem. „Patenidis se zřejmě už před naším setkáním jevil jako nespolehlivý článek řetězu, který začíná v Česku a končí někde na Blízkém východě. Chtěl jste se do té mafie nabourat na špatném místě a v nepravou chvíli.“
Milner mě zpražil pohledem a zvysoka odsekl:
„Třeba taky špatným způsobem. Ale já si moc nemůžu vybírat ve svých nástrojích.“
Znělo to jasně urážlivě, ale já jsem se chápavě usmál. Šedivec taky a zlomyslně dodal:
„Jestli si myslíte, že nešli adresně po vás, tak tím bych si tak jistý nebyl. Nemohli přece chtít zlikvidovat každého, kdo do toho domu zajde.“
„To teda nemohli,“ přisvědčil jsem zamyšleně.
Už jsem skoro přistoupil na to, že moje střetnutí s motocyklem, který patřil mezi jedno z těch opancéřovaných silničních monster, nebylo bez souvislosti s mojí návštěvou u Nikose Patenidise.
„Ale jestli toho svého agenta hodlali ten den vyřadit z oběhu, mohl jsem se k tomu přinatrefit náhodou. Mohli chtít pro jistotu odrovnat jeho posledního návštěvníka.“
Na nároží Patenidisovy ulice? Když on v té chvíli, kdy já jsem se kácel do výkopu, možná ještě žil nebo teprve umíral? Hm.
„Každého ne,“ prohodil Milner, „vás ale mohl někdo poznat. Ta banda je mezinárodní.“
„To jste si teda zvolil svého agenta špatně.“
„Myslel jsem hlavně na to, že tady nejste veřejně známý.“
Měřili jsme se navzájem nevraživými pohledy. Po chvíli jsem smířlivě řekl:
„Takže podle vás moje schůzka s Řekem vyvolala bezprostředně jeho smrt?“
Pokrčil rameny a uhladil si hladké rukavice gestem, které připomínalo pověstné pilátské mytí si rukou.
„Mohlo to tak být.“
„A hodláte mě tím pádem uvolnit ze svých služeb?“ otázal jsem se nadějně a zatím nevěděl, jestli mám být rád, nebo se cítit pokořený.
„Ještě nevím. Zůstaňte v Praze, dám vám vědět.“
„Za jak dlouho? Nemůžu tady zbůhdarma –“
„To nechte na mně,“ řekl zvysoka, „propustím vás, až si budu jistý, že vás už nemůžu použít.“
Zvedl se a jeho šedivý stín se po několika krocích rozplynul v dýmu zaléhajícím hospodu jako jedovaté mračno.
Chvilku jsem seděl, napůl vzteklý, napůl pobavený. Přemítal jsem, co vůbec Milner ví o mých plánech vrátit se do Prahy a usadit se tu natrvalo. A o mojí potřebě jak správných styků, tak i peněz.
Od vzdáleného stolku vstal mužík ve flekatém sáčku a přiblížil se ke mně šouravým, neomylně číšnickým krokem.
„Dáte si něco?“ zeptal se mě vyšeptalým hlasem.
„Pivo.“
Dostal jsem ho a pochopil, proč je hospoda tak vyhledávaná. Bylo jako křen a protáhlo mi hrdlo i mozek.
Možná díky tomu osvěžujícímu moku mě napadlo, že jestli ta překupnická firma, jejímž byl Řek agentem, dostala hlášku, že člověk, který přijíždí z blíže neurčené středomořské země a živě se zajímá o možnost obstarání českých ručních zbraní, je volavka, tak to varování mohlo přijít z okruhu muže, který toho nepravého kupce do Vídně vyslal.
A můj rozpačitý postoj k mému dalšímu pobytu v Praze se změnil v jednoznačně kladný.
 
Bydlel jsem v komfortní vile, která patřila jedné mně nakloněné dámě, pobývající toho času v Itálii. Nabídla mi ji k bezplatnému užívání pravděpodobně s pragmatickým záměrem, že jí to sídlo po dobu její nepřítomnosti svědomitě ohlídám. Měla se čeho bát vzhledem k počtu vloupání v tomhle krásném hlavním městě a k poloze domu. Stál obklopen velkou, divoce vzrostlou zahradou na výběžku hřebene Kavčích hor, nalevo od něj se k ulici s čtyřproudovou vozovkou svažovaly křovím zaplevelené louky, napravo byla rokle a na jejím dně bazény plaveckého stadionu.
Člověk se sem mohl dostat buď serpentinou z Podolí, nebo seshora přes lesopark nad branickou skálou, kde se ve dne promenovali pejskaři a mámy s dětmi. Moje hostitelka taky vlastnila dva boxery, mimořádně uřvané a uslintané, ale upozornil jsem ji, že můžu z Prahy kdykoliv zmizet na dobu neurčitou, tak je odvezla někam na venkov. Zbyl jsem tu sám s kocourem Áronem, nenapravitelným a zcela soběstačným individualistou, se kterým jsme měli hodně společného.
Ve schránce vedle branky jsem našel dva reklamní prospekty a výtisk obvodního zpravodaje Tučňák. Na prahu masivních dveří s kosočtverečným zamřížovaným okénkem seděla černá chlupatá koule a svítila na mne žlutýma očima. Bylo to poprvé, co mě Áron vzal na vědomí, tak jsem ho družně pozdravil.
„Čao, dědku, snad jsi mě nepostrádal? Nebo spíš mlíčko, přiznej se! Tak pojď dál –“
Zachřestil jsem klíči a zarazil se. Za mříží okénka se bělala dopisní obálka. Vylovil jsem ji, abych ji přidal k hromádce korespondence své paní domácí.
Psaní bylo pro mne. Stálo na něm moje jméno, vyvedené úhledným školáckým rukopisem, a chyběla známka. Překvapilo mě. Měl jsem pár známých po široširé Praze, ale s nikým z nich jsem se za svého dosavadního krátkého pobytu nesetkal. Nabídku tohoto bydlení jsem nepřijal pouze proto, že bylo pohodlné a zdarma, ale taky že jsem tu byl míň na očích než v hotelu. K co nejmenšímu zviditelňování mě nabádal nadměrně tajnůstkářský pan Milner.
Otáčel jsem obálkou v prstech, pak jeden zasunul pod chlopeň a otevřel ji. Pohlédl jsem na podpis a usykl. Četl jsem:
Dear Dave, zřejmě jsi měl velice naspěch, tak se na Tebe nezlobím, že ses se mnou nerozloučil. Můj návrh, že Tě přiberu do svého případu, platí. Nebyla příležitost, abych Tě seznámil s podrobnostmi, tak Tě čekám dnes, tj. v úterý 7. dubna, ve čtyři odpoledne v kavárně Slávia. Kdybys nedostal tento dopis včas, zavolej mi na č. 2322647, event. nechej vzkaz na záznamníku. Litoval bys, kdyby sis nechal ujít tak velkou věc!
Yours sincerely Filip
 
Otráveně jsem list zmačkal. Blbec Váleček vstupuje do Evropy vyzbrojený drobky angličtiny a četbou amerických detektivek! Jestli si nedá pokoj, brzo dostane přes hubu a snad mu to pročistí tu jeho popletenou hlavu. Já při té lekci asistovat nebudu.
V obálce byla taky vizitka, jejíž text se podobal spíš inzerátu.
 
Agentura MAFI
spol. s r. o.
ochrana a pátrání všeho druhu diskrétně a spolehlivě
 
V rohu se skvěla kresbička karatisty v akci. Dosadil jsem mu do obličeje rysy Válečka a rozesmál se.
Adresu a telefonní číslo jsem si ani nepřečetl. Strčil jsem všecko zpět do obálky a vstoupil dovnitř. Áron mě následoval a v hale si vyskočil do křesla. Uhnízdil se v něm a pozoroval mě, jak otevírám okno, z domácího baru vybírám láhev a nalévám si slzu martelu. Válek mě mrzel víc než Milner, který mě koneckonců jistým způsobem šéfuje. Nepředpokládal jsem, že mě vyhledá na adrese z vizitky, kterou mi čmajznul. Stálo na ní jméno majitelky flašky, ze které jsem upíjel. Jistota, s níž mě zval do Slávie na dnešní den, napovídala tomu, že upaloval do Prahy mně v patách. Měl jsem mazdu uklidit do garáže a nenechávat ji stát před vilou, na přemisťování po Praze jsem ji moc nepoužíval. Potvrdila mu, že mě našel. Je mu to ovšem houby platné.
„Radši si budu krátit čekání na další pokyny pana Milnera s tebou, Árone,“ ujistil jsem kocoura. Vypadal, že to schvaluje.
 
Po čtyřiadvaceti hodinách, během nichž jsem se jen povaloval, jsem se začínal nudit. Milner se neozýval a soukromý detektiv Filip Válek kupodivu taky ne. Z nedostatku činnosti, na který jsem nebyl zvyklý, mi ten snaživý chlapec proti očekávání sem tam přicházel na mysl. Nejenže se už neobjevil osobně, ale ani nezavolal. Telefon zazvonil jenom jednou, a když jsem do něj pronesl své obvyklé lakonické „ano?“, volající zavěsil. Mohl to být omyl nebo nějaký nevychovanec, který očekával známý ženský hlas. Předběžně jsem se proti dotěrnému Válkovi obrnil tak pevně, že mi skoro chyběl. Třeba si svůj velký případ vyřešil bez mé pomoci.
Můj vlastní případ uvízl v samém začátku. Byl jsem nespokojený. Šéf vládní komise pro kontrolu obchodu se zbraněmi by udělal líp, kdyby mi nechal volnou ruku. Když si mě, světoobčana plynně hovořícího čtyřmi jazyky, vypůjčil, aby ho nasadil do řetězu kšeftařů a překupníků zbraní vyvážených z Česka, měl vědět, že ode mne nemůže vyžadovat slepou poslušnost. Smrt Patenidise jsem nepovažoval za velké neštěstí. Vražda člena gangu vždycky rozvíří kalné vody a něco vyplave na hladinu. Ve Vídni bych si poradil. Smůla byla, že v Praze jsem neměl kam hrábnout.
Milner považoval za vhodné ukázat mi hned při našem prvním setkání, kde je moje místo.
„Nemyslete si, že ve vás vidím bůhvíjaké eso,“ řekl mi. „Pro mne máte cenu hlavně proto, že mluvíte německy jako Němec, italsky jako Ital a anglicky jako Brit.“
„Jako Američan,“ ušklíbl jsem se na něho, neboť on rozdíly mezi britskou a americkou angličtinou zřejmě nepociťoval.
Jenže teď já, hovořící česky jako Čech, který v životě nevytáhl paty z Prahy, jsem se tady cítil hůř než nějaký Amerikán neovládající jinou řeč než svoji mateřštinu.
Ve středu odpoledne jsem seběhl do Podolí koupit si večerník, abych se dozvěděl, co je v mojí rodné vísce nového.
Před trafikou proti někdejšímu kinu Zdar postávalo pár důchodců s tím nepostradatelným plátkem v rukách a v živé diskuzi. Uslyšel jsem – „byl to skořápkář, prej Rusák“ – a hned nato: „Kdepak, pane! Byl to podnikatel z Bráníka. Měl u sebe půl milionu, ale nestačili mu ho sebrat.“
„Dovolíte?“ prodral jsem se mezi nimi.
Když jsem vycházel z krámku, přibyla ke čtveřici korpulentní stará paní a rezolutně rozkládala rukama.
„Takhle se nadzvedl – a hned zas kecnul zpátky. Zachrčel a u pusy mu vyvstala pěna. Seděla jsem vod něho vo dva stolky. Co vám mám povídat – bylo po něm, než byste řekli švec. V obličeji byl modrej jak švestka, kdyby nebyl tak mladej, řekla bych, že to byla mrtvice. Skoro bych za to dala krk, jsem přece dobrovolná sestra Červenýho kříže, ale takovej mladej? Jenže co člověk ví, dneska jsou třicetiletý takový padavky, že bejt my takový, tak jsme se žádný demokracie nedočkali –“
Pokroči1 jsem o tři kroky, rozevřel list a do oka mě uhodil palcový titulek:
 
Bylo to cyankáli?
ptal se čtenářů.
Včera před půl šestou rozvířil intelektuální ovzduší kavárny Slávie rozruch. Mladý muž, sedící v boxu, z něhož je vyhlídka jak na Národní třídu, tak na nábřeží, se náhle zhroutil, a když přispěchala pomoc z řad hostů (mizerná obsluha je stále pro naši národní kavárnu pověstná), mohla jen konstatovat, že je mrtev. Příznaky nasvědčují nepřirozené smrti. Je to sebevražda jedem, nebo dlouhé prsty podsvětí už zasahují i do blízkosti Zlaté kapličky nad Vltavou? Šestatřicetiletý F. V., šéf soukromé detektivní agentury, která se možná snažila statečně kompenzovat nedostatečnou práci pražské policie, nám to už nepoví.
 
Škubnul jsem novinami, až jsem je roztrhl. Otočil jsem se a spěchal zpátky ke skupince, která se zatím rozrostla o další vděčné posluchače výřečné dobrovolné sestry.
„Promiňte,“ nastrčil jsem jí pod nos poškozený večerník, „vy jste byla u toho?“
„Ano. Každý úterý ve čtyři máme ve Slávii slezinu my děvčata z rodinný školy –“
Odmlčela se, podezíravě na mne zamžourala.
„A co vy jste zač?“
Nasadil jsem mužný výraz a tajuplně zamručel: „Soukromý detektiv.“
Babka, které na druhý pohled bylo dobře přes sedmdesát, zaváhala a potom se vzrušeně otázala: „Vy jste toho chlapce znal?“
Spolkl jsem označení „chlapec“ svého vrstevníka a přikývl. „Byl to můj kolega. Ale vy mi asi nic podstatného o tom nepovíte,“ dodal jsem mazaně a pohnul se směrem k Vltavě.
Nezklamala mě, dohonila mě, než jsem minul stanoviště taxíků.
„Vy jste se to dozvěděl teprve teď?“
„Ano.“
„Jedete do Slávie?“
„Ano.“
„To bych se divila, kdyby vám tam něco řekli. Tajný dorazili, jako by čekali za rohem, a všecko ututlali –“
Zastavil jsem se. „Kdo?“
„Estébáci,“ řekla spatra a poťouchle si mě změřila. „Vo tom byste měl něco vědět, jestli jste fakt byl jeho spolupracovník.“
„To jsem byl, věřte mi nebo nevěřte.“ Ať mi pámbu odpustí tu zbožnou lež. „Vsadím se, že vy jste viděla víc než všichni ostatní.“
„Ano, jenže mě nikdo nechtěl poslouchat! Pro ně jsem jenom bába, která nemá co dělat a vymejšlí si, aby jí někdo popřál sluchu.“
„On tam s někým hovořil?“
Trhlo to s ní, stará svraštělá tvář se rozsvítila.
„Jak to víte?“
„Nic nevím, hádám.“
„Byl tam kluk, tak kolem dvaceti. Ten váš kolega byl takovej nenápadnej človíček, jeho samotnýho bych si ani nevšimla,“ spustila zvolna a tím mě přesvědčila, že docela nebásní. „Ale ten chlapec – nabarvený vlasy, propíchnutý uši – já vím, takovejch jsou plný ulice. Ale k tomu učitýlkovi mi vůbec nepasoval.“
Bylo to dost přesné zařazení nebožtíka Filipa Válka, tak jsem natahoval uši, div jsem jimi nestříhal. „Seděli spolu?“
„Co vás nemá! Vždyť vám to povídám. Ten sotva zletilej pankáč se prošel kavárnou, jako by někoho hledal. Možná jenom volnej stolek, v tu dobu tam bylo dost plno. Vlastně to ani nebyl pankáč, spíš takový stvoření, u kterýho těžko poznáte, jestli je kluk nebo holka,“ řekla rozjímavě. „Třeba sháněl kořena, ale moc zkušenej nebyl, když si vyhlíd toho vašeho kolegáčka. On seděl sám a usrkával fernet, jako by mu musel hodně dlouho vydržet, ale co to vlastně má před sebou, to jsem poznala, až když se sklenička převrhla. Byla jsem u něho první, pane!“
Bábrle měla frňák, který nasvědčoval, že ohledně šnapsu se jí dá věřit. Byla k uzoufání zdlouhavá, ale nezbylo mi než ji povzbuzovat.
„Takže ten chlapec si chtěl k němu přisednout?“
„No – asi ano,“ řekla nejistě. „Někde poblíž toho stolku se motal, ale zrovna jsem ho spustila z očí. Měla jsem tam svoji dámskou společnost. Ale potom, když ten váš známej začal chroptět, ten kluk tam už nebyl. Najednou jsem ho nikde neviděla.“
„Jenže to už jste teprve měla oči pro něco jiného,“ podotkl jsem. „Nemůžete je mít všude.“
Matrona se nasupila a kradmo hodila pohledem ke skupince před trafikou. Zájem, který jsme vzbuzovali, ji přesvědčil, že mezi nimi nalezne vděčnější posluchače, tak upjatě prohlásila:
„Víte co, běžte si do Slávie, jestli vás to tak zajímá.“
Zajímalo mě, jak zemřel ten muž ve Slávii, pokud to ovšem byl Filip Válek. Měl jsem výrazné podezření, že přesně tenhle moula mohl skončit tak trapně. A možná jsem to zavinil já. Jestli mi ovšem skutečně chtěl svěřit něco závažného.
Přemítal jsem, zda si mám troufnout jít na Národní třídu vyzvídat. Ale opožděných, senzacechtivých zvědavců se tam asi bude ještě ochomýtat dost a koho upoutá, jestli se k nim přidá jeden navíc?
Panu Milnerovi by to vadilo, podotkl jsem sám k sobě škodolibě a volným krokem se vydal směrem k vyšehradskému tunelu.
Bylo vlahé dubnové odpoledne, spíš už podvečer. Nad Vltavou poletovali rackové a elegantně kradli sousta labutím, které se tvářily, že je jim to jedno. Byly překrmené a já hladový po jakékoliv činnosti, která by mě alespoň nakrátko rozptýlila.
Ve Slávii seděla obvyklá sestava okouřených dívek a chlápků rozmanitého věku, vesměs vypadajících jako pokročilí hladovkáři. Mezi nimi se nápadně odlišoval statný muž s bujarou kšticí a hlasem určeným pro jeviště. To ale nebyla jeho parketa, i když ani to si občas neodříkal. Znal jsem ho snad jako téměř každý v tomto státě a soukromě jsem si o něm myslel, že aby upoutal pozornost, ochotně by vylezl nahý na koně za svatého Václava. Vzduchem poletovala jména vládních hodnostářů, převážně s degradujícími přívlastky, ale cizinci, který by nerozuměl obsahu, by modulovaný hlas zněl noblesně.
Mým uším ne a sluchu vrchního, který vypadal, že pamatuje celé generace komediantů divadelních i parlamentních, se asi taky moc nelíbil. Letmo jsem prošel obě na sebe kolmá ramena kavárny, avšak žádný mladý, nápadně heterosexuální zjev jsem tady neobjevil.
„Hledáte místo?“ zeptal se mě ten starý číšník. „Ani ne, děkuju.“
Ušklíbl se, jako by mi to schvaloval, a já jsem v jednom ze svých záchvatů intuice potichu pravil:
„Měl jsem tady schůzku včera touhle dobou. Bohužel, zpozdil jsem se, a jak se zdá, už ji nestihnu. Nikdy.“
Starý muž si mě měřil očima kalnýma jako vltavská voda. Pak mi pokynul a zašli jsme stranou na schodiště k toaletám.
„Tak na vás tady čekal?“ zeptal se hlasem jako věchýtek.
„Jak víte, že na někoho čekal?“
„Ptal se mě, sotva se posadil, jestli se po něm někdo nepoptával.“
„Proč myslíte, že jsem to měl být já?“
„Sám jste mi to řekl právě teď. Tady včera nikdo nikoho nesháněl.“
Po schodech nahoru se nesla zrzka štíhlá jako proutek, že jsme jí ani nemuseli udělat místo. Střihla po mně pomněnkově modrýma očima a byl to slibný pohled, že jsem se za ní otočil. V kratičké sukénce měla závratné nohy a vlnila boky jako užovka. Neohlédla se, ale zdálo se mi, že drobátko zpomalila.
Tak jsem se rychle vrchního zeptal:
„Byla to vražda?“
„Na to se neptejte mě.“
„A na koho se mám podle vás obrátit?“
„Na sobě rovné, mladíku. Takových, jako jste vy, jsem viděl, že snad poznám –“ vědoucně se odmlčel.
„To vám věřím, ale proč se teda se mnou vybavujete?“
„Protože vy jste ho nezabil. Vás bych tady včera nepřehlédl.“
„A vám záleží na tom, aby vyšlo najevo, kdo to byl?“
„Ovšem. Ten fernet jsem mu totiž přinesl já.“
Čímž mi dal odpověď na všecky otázky, které jsem mu nepoložil.
Poděkoval jsem mu a vrazil do ruky padesátku, kterou jsem měl připravenou v kapse. Upaloval jsem za děvčetem, až se za mnou prášilo.
Uviděl jsem ji blízko okna obráceného k Vltavě. Na pozadí modré, bílými šmouhami melírované oblohy se její kštice leskla jako čerstvě ražená měděná mince. Stála trochu prohnutá nazad, jako by se odtahovala od někoho, komu páchne z úst.
Byl to mladý chlápek, ne vyšší než ona, ale s postavou atleta. Pěkný tvar hlavy zvýrazňovaly popelavé vlasy, krátce zastřižené, ale s nezbytným dlouhým pramínkem v týle. Energicky řezaná brada se mu mlela, jak do zrzečky něco hučel. Ona se tvářila netečně, ale neutekla mu. Vypadalo to, že se znají.
Rezignovaně jsem vzdychl a opustil kavárnu i příslib rozkošné eskapádičky.
 
Vždycky jsem měl lehké spaní, ale zvuky, které se ozývaly za dveřmi, by probudily ze sna i Šípkovou Růženku. Byl to nepravidelný šramot a zběsilé dupání a teď, krátce před šestou ráno, se rozléhaly širým domem, jako by se mi na zahradě usídlil divočák. Chvilku jsem ležel na pohovce v pokoji v přízemí, kterému paní domácí říkala „moje doupě“. Byl tady krb, který se v tuhle roční dobu ještě docela hodil, a taky jediný telefon v domě. Dáma neschvalovala rozmístění tohoto ďábelského přístroje po kdejakých intimních zákoutích, v čemž jsem s ní souhlasil, ale přesto jsem považoval za vhodné tady a teď být v doslechu telefonního zvonku.
Chvilku jsem si hověl pod péřovou přikrývkou a zíral z okna na oblohu, jejíž modř mi něco připomínala. Něco, co jsem viděl nedávno a co mi mimořádně utkvělo v paměti. Snažil jsem se vybavit si, co to bylo, a když jsem se konečně rozpomenul na oči zrzky v kavárně Slávii, domovní dveře zaduněly, jako by do nich někdo praštil polenem. Zasakroval jsem, vylezl z postele a bosý a polonahý a neozbrojený štrachal jsem se ke vchodu.
Ve výši kolenou jsem uviděl ramena v tlustém šedivém svrchníku a šedovlasou hlavu rozmarně nakloněnou ke straně. Zalapal jsem po dechu spíš ohromením než ranním chladem, který mě ovanul, a známý hlas s přízvukem mně docela neznámým bručivě pronesl:
„Chyť myšičku, kočičáku, no přines mi ji!“
Na chodníku z volně položených prken, které chránily kus nově vysetého trávníku přede dveřmi, Áron, ten starý flegmatický kocour, trápil myš. Hned ji lapil, něžně stiskl a zas pustil, hned se znovu přikrčil a skočil po ní. Myška, nejspíš nějaké hloupé mládě, vypadala dezorientované a vůbec ji nenapadlo, jak snadné je utéct kocourovi z dosahu. Ten rachot působilo jeho dobrých šest kilo živé váhy v radostném ranním reji. Pan Milner pootočil hlavu a oči se mu blyštěly jako studánky.
„To je rošťák, co? Už dávno jsem se tak nepobavil.“
„Nevěděl jsem, že máte rád kočky,“ zamručel jsem.
„Mám rád myši,“ zacenil se, „a od vašeho kocoura bych se sám mohl ledaco přiučit.“
Zíral jsem na něho, šediváka, nahrbeně sedícího na schůdku před prahem, a najednou ho viděl mezi jinými muži v obligátní šedi, jak si s nimi pohrává po způsobu Árona. Jenže ten svoji přirozenost netajil a každá myš věděla, co od něj může čekat. Byl jsem rád, že jsem se poučil, na čem s panem Milnerem jsem.
Áron se unavil a nechal ztýraného hlodavce být. Milner káravě mlaskl a zvedl se, na prochladlého padesátníka rodivuhodně pružně.
„Pojďme dál,“ řekl břitce, „mám dnes tak nabitý program, že jsem vás musel vyhledat časněji, než se vám líbí. Nebýt té rozkošné podívané, vytáhl jsem vás z postele o deset minut dřív.“
Vzal jsem ho do haly a on se neposadil, ale začal mašírovat sem a tam, až se zastavil u stolku, na nějž jsem odkládal korespondenci, která došla majitelce vily za její nepřítomnosti. Neříkal nic a vypadal protivně čile.
„Předpokládám, že pro mne máte práci,“ podotkl jsem, „taky už bych docela rád měl nabitý den.“
„Ovšem ovšem,“ řekl roztržitě, „máte rád obrázky?“
„Prosím?“
Otočil se ke mně s tuhou kartičkou, kterou vytáhl z jedné obálky.
„Měl byste tam jít.“
„Kam?“
„Vy jste to nečetl?“
„Ne. Já nelezu do cizích dopisů,“ odsekl jsem.
„Měl byste, při vaší profesi.“
„Obávám se, že toho času žádnou nemám.“
„Ostatně tady není jméno, jenom adresa,“ nastrčil mi lístek.
„Ukažte? No jo.“
Byla to ručně psaná pozvánka na jakousi soukromou vernisáž, kterou dnes večer pořádá nějaký Alfréd Delmar někde pod Strahovem. Už jsem ji letmo přelítl, protože obálka nebyla zalepená a nedošla běžnou poštou. Našel jsem ji ve schránce včera večer.
Řekl jsem to Milnerovi s komentářem, že je to asi reklama nějakého začínajícího výtvarníka.
„Kdepak,“ odmítl nepochopitelně rozjařeně Milner, „Mistr Delmar teď patří k nejuznávanějším českým grafikům. Nechtěl byste si nějaký jeho list koupit?“
„Možná si něco takového z Prahy jednou odvezu, ale zatím nemám na takové věci –“
Přerušil mě: „Je taky jeden z nejdražších, ale když k němu přijdete na pozvání, udělá vám cenu.“
„Díky za tip,“ řekl jsem bez nadšení, „ale radši bych napřed vyřídil svoji práci. Delmar mi neuteče –“
„Delmar je člen správní rady akciové společnosti Intertrend, o níž se v posledních týdnech dost psalo v tisku.“ Vytáhl z kapsy dvoje nebo troje složené noviny a hodil je na stůl. „Přečtěte si to, abyste byl v obraze. Důležitá jsou hlavně jména. Komentáři žurnalistů se moc nezdržujte, ačkoliv – i slepé kuře občas najde zrno.“
Nesáhl jsem po novinách.
„A co s tím? Souvisí to –“
Zase mě nenechal domluvit. „Proč myslíte, že vám to dávám? Dostal jste k němu pozvánku. Budete tam vítaný.“
„Tím si nejsem jistý. Na té obálce není jméno, pozvání je nejspíš určené paní Kalinové.“
Ukázal jsem na obílené stěny, na nichž se skvělo několik nevšedních grafik a kreseb v pěkných paspartách.
„Po domě toho visí spousty. Ona to možná sbírá a umělci ji znají.“
„No a? Jste její host a je celkem logické, že jako milovník výtvarného umění využijete za její nepřítomnosti pozvání sám.“
„No dobře,“ souhlasil jsem a pořád mi nebylo jasné, proč mu tak záleží na tom, abych tam šel. „Tak se s tím Mistrem seznámím, snad i něco koupím. A co z toho?“
„Jsem si skoro jistý, že se tam setkáte s Milošem Ritterem, je u Delmarů pečený vařený. Je to poslanec. Jeho syn je rovněž ve správní radě toho Intertrendu. Bude tam možná taky, ale je to nula, spíš nastrčená figurka. Pro jistotu si ho okoukněte, ale hlavně se hleďte sblížit s Ritterem. Moc práce vás to stát nebude, spíš trochu sebezapření, ale to musíte vydržet. On má přezdívku Monolog. Budete tam za německého žurnalistu na volné noze. To vám přece potíže dělat nebude.“
„Ne, to ne.“ Nohy mě zábly a hlavu jsem měl asi zastydlou, tak jsem se naivně zeptal: „Vy si myslíte, že ta akciová společnost jede v té naší záležitosti?“
Milner okázale mrknul na hodinky, zaškaredil se na mne a vykročil ke dveřím. S rukou na klice se ohlédl a vyměněným hlasem prohodil:
„Měl byste se víc věnovat tomu skvělému kocourovi.“
Odešel bez pozdravu, ani nezamňoukal. Odložil jsem studium novin na později a odebral se pod sprchu tak horkou, jak jen jsem snesl. Z páry, která záhy zaplnila koupelnu, se mi formovala hlava se kšticí nahoněnou do bohatých vln a s tvárnými ústy, stvořenými k promlouvání z parlamentní tribuny.
V nouzi taky u kavárenského stolku k mládeži. Poslanec Ritter byl ten pán, kterého jsem včera viděl ve Slávii.
 
Vila stála v krátké slepé ulici na úbočí Strahova a z průčelí vypadala připosraženě. Ten dojem zvyšoval betonový plot a masivní dřevěná branka s vysokým a úzkým okénkem podobným střílně. Zazvonil jsem a čekal, kdy se z něj vysune hlaveň muškety, ale hodnou chvíli se nedělo nic. Už jsem si myslel, že jsem se zmýlil, jmenovku tady žádnou neměli, ale adresa souhlasila s tou na pozvánce, kterou jsem měl v kapse.
A stálo tady šest automobilů, jeden honosnější než druhý, všechny s pražskými čísly. Já jsem chtěl původně jet taxíkem, ale nakonec, v zájmu svého image, jsem vytáhl z garáže mazdu. Teď to ale vypadalo, že se nebudu mít před kým předvádět.
Čekal jsem a v duchu častoval pana Milnera nelichotivými přívlastky. Nerad jsem slepě poslušným nástrojem kohokoliv, což teprve provinčního politikáře. V mých očích ničím lepším nebyl a moje rodná země bohužel taky moc nepovýšila.
Po chvíli, během které mi právě došla trpělivost, za plotem klapla klika a zazněly rychlé a lehké kroky. Branka se otevřela a přede mnou, obklopena svatozáří světla pronikajícího sem z domu, stála ta zrzka jako hádě, na níž jsem včera ve Slávii mohl nechat oči.
Vypadala, že si mě připamatovala taky. Nemohl jsem pořádně rozeznat výraz jejího obličeje, ale když promluvila, hlas měla vyplašený, jako bych byl nápadník, kterého tatínek vypráská.
„Koho hledáte?“ řekla a vtom spatřila za mými zády mazdu, parkující na nesprávné straně ulice. „Tady stát nemůžete!“
Zazubil jsem se na ni a strčil jí pod nos pozvánku.
„Popojedu, když budu smět dovnitř. Promiňte, že jsem využil lákavé příležitosti osobně poznat Mistra Delmara, ale říkal jsem si, že to bude možná zajímavé oboustranně.“
Ruče jsem jí vrazil cizí vizitku, tu s adresou v uměnímilovném městě Norimberku. Pootočila se a nastavila kartičku světlu, ale žádný dojem na ni neudělala.
„Tak pojďte dál,“ řekla bezbarvě.
Předsíň byla nepatrná jako zádveří venkovské chalupy. Za ní se rozkládala místnost zvící menšího biografu, která zřejmě zaplňovala téměř celé přízemí vily. Ve výši necelého patra ji obklopovala pavláčka nebo galerie nebo co já vím, jak se tomu říká, a zatímco tady dole bylo útulné pološero, na tom ochozu se naplno svítilo. Vedla tam dvě ramena schodiště se zábradlím jako na rozhlednu a zvučely odtamtud hlasy. Dole na nizoučkých pohovkách bez opěradel seděli jen tři lidé. Stařena vrásčitá tak, že něco podobného jsem doposud viděl pouze na reklamách na omlazující prostředky před použitím, ověšená takovým množstvím šperků, že pod nimi málem klesala. Muž s dlouhými řídkými bílými vlasy svázanými do culíku a s jednou náušnicí, bimbající mu co chvíli o rameno. A pan poslanec Miloš Ritter v bílé košili s kravatou, ale bez saka.
Uklonil jsem se vůkol a skromně, jak se slušelo, vzdal patřičný hold Mistrovi Delmarovi.
Ve skutečnosti se jmenoval Dejmal a býval pernikářem v Pardubicích. To mu v současné době dalo právo na restituci pěkné malé továrničky a v dobách dřívějších na výrobu grafických listů, které ze všeho nejvíc připomínaly jedlé, obarveným cukrem zdobené produkty jeho původního řemesla prodávané na poutích. Bylo mu přes sedmdesát a ta úděsná stařena byla jeho manželka. Děvče, které mě vpustilo dovnitř, mi představili jako „naši Terezku“, vdovu po synovi paní Delmarové. Mistr za otce označen nebyl, ale dovedl jsem si představit, že paní Delmarová už pochovala manžely přinejmenším tři.
Kromě těch dvou žen, mezi nimiž byl věkový rozdíl alespoň půl století, byli tady samí muži. Přezrálí padesátníci, kteří na mne dělali dojem, že jejich zájem o výtvarné umění je čistě komerční. Nejzasvěceněji na tohle téma rozprávěl poslanec Ritter, leč ten jistě dovedl žvanit o čemkoliv. Zábava nebyla nijak odvázaná a po půlhodince jsem měl dojem, že jsem jim ji pokazil já. Že poté, co jsem poobdivoval grafické listy vystavené na galerii, všichni očekávají, že vypadnu. Slušelo se, abych projevil špetku obchodního zájmu, jenže potom by mi už opravdu nezbývalo nic jiného než se rozloučit.
Kde jsou ty časy, kdy člověk ze Západu byl prý v Praze atrakcí, posteskl jsem si v duchu. Miloš Ritter na mne zhlížel přívětivým zrakem, tak jsem toho, abych naplnil instrukce pana Milnera, využil a přidal se k němu. A sdělil jsem mu nahlas ten svůj čerstvý objevný poznatek.
„Pro tyhle pány byste nebyl atraktivní ani před listopadem,“ usmál se shovívavě.
„Jakpak to?“
„Jsou to samé staré struktury. Rudá buržoazie. Cesty na Západ byly pro většinu z nich denním chlebem a s cizinci odtamtud měli výhodnější styky než dnes. Stačilo zastávat vlivnou ekonomickou funkci a sypalo to korálky a zrcátka.“
„Korupce ale kvete pořád a všude,“ pochopil jsem tu jeho koloniální metaforu.
„Jistě, jenže dřív koukali na prsty jenom jeden druhému a museli si navzájem přát.“
Vypadal jsem asi tupě, protože pan poslanec se usmál a trpělivě mi vysvětlil:
 
„Podívejte, támhleten obstarožní plejboj. Bývalý ředitel investičního odboru na ministerstvu strojírenství. Každý rok dovolená na Riviéře pro celou rodinu. Ten pořízek se žabíma očima si vydržoval ve Vídni mladou milenku a nestálo ho to ani šilink z vlastní kapsy. Aby žena a děti nepřišly zkrátka, každou chvíli k nim dorazilo auto napakované západním zbožím. On byl totiž generálním ředitelem jednoho podniku zahraničního obchodu.“
„A co ti pánové dělají teď?“ zeptal jsem se bezelstně.
„Využívají svoje bývalé konexe a toho, že v jejich branži se zatím nikdo jiný tak jako oni neorientuje. Obchodníkům ze Západu je přece úplně jedno, jestli někdo byl nebo nebyl komunista, to vy byste mohl vědět.“
Měl pravdu, pan Monolog, to jsem mu musel přiznat. Bloudil jsem pohledem mezi muži, z nichž asi každý byl dnes bohatší než dříve, a utkvěl jsem na mužíkovi jako houžvička, který vypadal docela bezvýznamně.
„A copak měl v ranku ten drobný pán, co mluví tak potichu, že mu skoro není rozumět?“
„Zboží tak horké, že ho od něho pálí palec ještě dnes,“ uchechtl se Ritter a několik hlav se po něm otočilo. Jak byl rozjetý, nevšiml si toho a rozverně pokračoval: „Ten by měl nosit na kalhotách lampasy. Doktor Schmidt patří k rodině, dokonce dvojnásobně.“
Něco mě cvrnklo do kloboučku. Jen lehce lehounce, žádnou jasnou jiskru to z mého mozku nevykřesalo. Jestli ten mrňavý šedesátník míval pod palcem vývoz zbraní, tak je pravděpodobně příčinou, proč mě sem Milner vyslal.
Hezky důkladně jsem si ho prohlédl. Neshledal jsem na něm nic pozoruhodného, snad jen to, že je to perzóna těžko k zapamatování. Nenapadalo mě, jak se k němu přiblížit a zapříst s ním hovor.
„Vy se tady jistě nudíte,“ řekl blízko mne perníkářský umělec ve chvíli nanejvýš nevhodné.
„Kdepak,“ odporoval jsem, „v takové společnosti.“
Chvilku jsme si vyměňovali banální fráze o výtvarném umění. Znovu jsem prohodil jméno své hostitelky, jíž jsem se domníval vděčit za tohle pozvání, ale Delmar na ně nijak zvlášť nereagoval.
„Taktak, paní Kalinová,“ přikývl roztržitě. „Říkáte, že odjela do Itálie?“
„Ano.“
„Škoda,“ vážně pronesl dívčí hlas a Tereza, nesmírně erotická v rafinovaně přísných černých šatech, se k nám přidala. „Mohla vám vzít do Itálie váš nový katalog, Mistříčku.“
Zdrobnělé oslovení nabylo v jejích ústech zlehčujícího významu. Zkoumavě jsem se na ni podíval, ale tvářila se, jako by jí ujela poslední noční tramvaj.
Mistříček nasadil podobný výraz, tak jsem inspirovaně pravil:
„Rád vám ho vezmu do Německa.“
„To by od vás bylo velice laskavé, jenže – nemám ho tady. Terezka ho teprve dnes ráno vyzvedla v tiskárně a hodila ho k sobě. Ona tady s námi nebydlí.“
„Vždyť to počká do zítřka,“ namítl jsem.
Ošil se a váhal.
Chudák starý šmírák. Má strach, že mu uhnu.
„Co můžeš udělat dnes, neodkládej – znáte to,“ spustil čile. „Vezmi si naše auto, Terezko. Nebo si chceš raději zavolat taxíka?“
Terezka vypadala, že obě alternativy jsou pro ni stejně otravné, a já jsem hbitě prohlásil:
„Pokud by to slečnu – vlastně paní Terezku – neobtěžovalo, zajedeme tam mým autem. Třeba později.“
„Ona stejně už chtěla domů,“ řekl Delmar. „Tak jestli to vyhovuje vám?“
Vyhovovalo mi to náramně, ale rád bych ještě chvilku setrval. Dívka jen rezignovaně přikývla, vzdálila se a za chvíli se objevila v plášti a s kabelkou přes rameno.
Rozloučil jsem se a ze všech přítomných jedině poslanec Ritter vypadal zklamaně, že společnost opouštím.
Sjížděli jsme zvolna dolů strahovskou serpentinou a mlčeli. Můj pokus o společenskou konverzaci skončil fiaskem.
„Kam to bude, mladá paní?“ řekl jsem žertovně po způsobu taxikářů.
„Do Troje.“
„Helena se přece nejmenujete.“
„Jmenuju se Tereza.“
„To je sice krásné jméno, ale bohužel nejsme tak důvěrní, abych si troufl vás jím oslovovat.“
„Můžete mi říkat Dominová.“
„Paní, nebo slečno?“
„Slyšel jste, že paní. Aspoň donedávna jsem měla na ten stav právo.“
„Jsem rád, že už na něm netrváte.“
„Poslyšte, pane Braune,“ spustila netrpělivě, „nemám nic proti lehkovážnému plácání – občas. Ale jsem unavená. Víc, než si dovedete představit – strašně. Jste docela sympatický a v tom starobinci, odkud jsme šťastně vypadli, bych si s vámi celkem ráda popovídala. Jenže dnes ne. Proboha mlčte a nechme všecko najindy, ano?“
To „všecko“ znělo slibně, tak jsem jí vyhověl. Uhnízdila se v sedadle jako ptáče a přivřela oči. Po chvíli se uvolnila a skoro jsem měl dojem, že si zdřímla. Byla tak křehoučká a v obličeji téměř průsvitná, že jsem jí tu smrtelnou únavu uvěřil. Jenže při její pleti přirozené rusovlásky to na mne mohla klidně filmovat, jak jsem věděl. A věděl jsem toho hodně o zrzkách, neb byly mým koníčkem, pokud jsem nebyl nucen vzít zavděk blondýnkou nebo brunetkou.
Probrala se za mostem Barikádníků a nařídila mi, ať pokračuji směrem k zoologické zahradě.
„Zastavte u vinice,“ řekla mi.
„Tam bydlíte?“
„Tam zastavte a počkejte na mne. Budu zpátky za pár minut.“
„Přece se s tím balíkem nebudete tahat sama.“
„S jakým balíkem?“ zeptala se nepřítomně. „Aha, vy myslíte ty katalogy. Vezmu vám jich tak deset, stačí? Jsou to jenom takové tenké brožurky.“
„Ale –“ namítl jsem a dívka mě nesmlouvavě přerušila.
„Berte nebo neberte, mně je to fuk. Mě už ty věčné službičky otravujou. Nebýt toho, že jste mě dopravil domů rychleji než někdo jiný, vykašlala bych se dneska na všecko.“
„Rád bych vás doprovodil alespoň ke dveřím,“ smlouval jsem.
„Ani náhodou.“
Vystoupila jaře, jako by ji ten kratičký spánek dokonale osvěžil, a zmizela v ulici zleva lemované vinohradem. Zůstal jsem sedět v autě, pokuřoval a přemýšlel o složitých vztazích v rodině Mistra Delmara. Nic mi po nich nebylo, ale ta mladičká vdova mě provokovala k nezřízené zvědavosti. Snad to byla moje profesionální deformace, ale – houbeles. Děvče se mi víc než líbilo. Mělo v sobě něco dekadentně vzrušujícího. Chtěl bych ji pokořit a zlomit její netečnou pýchu. Nebo to byla jen provokace?
Včera ve Slávii se po mně podívala. Dnes jsme se nemohli setkat jinak než náhodou a hraje na mne unavenou lhostejnost. Je pryč už čtvrt hodiny. Čeká, že se po ní budu shánět? Ano, to by mohl být její styl.
Uhasil jsem nedopalek cigarety, vystoupil z auta a protáhl se. Bylo velmi chladno a kolem tma jako v ranci. Vrátil jsem se do vozidla, rozsvítil parkovací světla a zamířil tam, kde mi v temnotě zmizela útlá silueta. Šel jsem co noha nohu mine, protože cesta byla nerovná a neosvětlená. Na kopci vpravo prosvítala skrze stromoví okna nějaké vily, ale byla příliš vysoko, než aby mi poskytla jistotu v mém pochodu do neznáma. Kam se zrzka poděla? Jestli mi nepůjde naproti, těžko ji –
Moje rozmrzelé úvahy přerušil ostrý staccatový zvuk. Znal jsem ho, nemohl jsem se mýlit, praštil jsem sebou na zem do prachu a uschlého bláta a rukama si chránil hlavu. Dávka se opakovala pětkrát a byly to salvy ze samopalu. Když ustaly, ležel jsem ještě hodnou chvíli. Pak jsem se odplazil stranou a blátivou stružkou se vracel na křižovatku, blízko níž jsem zanechal mazdu.
Stála tam pořád, trochu nakloněná ke straně. Parkovačky už nesvítily, ale i v bledém světle neúplného měsíce, který vykoukl z roztrhaných mraků, jsem viděl, že je ze strany přivrácené k vinohradu od konce dopředu proděravělá jako řešeto. Dvířka u místa řidiče se třepila, div se nerozpadla.
 
Do novin, které mi přinesl Milner, jsem včera nahlédl jen zběžně, protože si raději dělám na věci svůj vlastní, žádným pisálkem neovlivněný názor. Jenže teď mi nezbylo než ta tři čísla deníku přelouskat. Asi věděl, co dělá, když mi je doručil bez návodu. Nevím, zda ze zlomyslnosti, nebo v neomezené důvěře v můj důvtip.
Listoval jsem ve stránkách zaplněných převážně stupidními inzeráty. Z jedné se na mne žalostně koukala dobře živená dáma a o kousek níž dívka jí vzdáleně podobná, ale tenká jako niť mi rozzářeně vnucovala jakýsi čajíček. Radši bych se napil bolehlavu.
A bylo mi, jako bych si toho jedu líznul. Mazdu jsem včera zanechal na místě a možná tam stojí dodnes. Plahočil jsem se pěšky až do Holešovic, kde jsem nakonec chytil taxíka a nechal se přepravit na Kavčí hory k televizi. Odtamtud jsem radši šel domů pěšky. Praha mi už nepřipadala tak provinčně neškodná jako doposud. Ačkoliv – kdoví. Třeba jsem se někomu znelíbil. Nebo ne já, ale moje auto. Možná to byl prostě samoúčelný vandalismus, zlé dětičky si hrály na ostrostřelce. Tahle země je dnes hotový arzenál a obstarat si zbraň je jednodušší než pořídit večeři za včerejší cenu.
Měl jsem hlad a po ruce ani sousto. Nezbylo mi než sáhnout do zásob paní domu, ač ta, jak jsem už zjistil, se asi živila převážně mimo dům. Schroupal bych třeba čerstvou ředkvičku, ale na zahradě začínaly rozkvétat pouze pampelišky. Vydal jsem se do spíže, kde mi nejvíce lákavá připadala trvanlivá kočičí potrava.
Jenže bych se hanbil Áronovi ujídat. Hledal jsem dál a nalezl načatou plechovku jakýchsi sucharů. Nevypadaly příliš vábně, ale lepší něco než nic.
Posadil jsem se do křesla blízko telefonu, chroustal ty drobivé sušenky a splachoval je výtečnou kávou, které moje domácí měla naštěstí železnou zásobu. Myslel jsem na bryndu, kterou mě včera uctili na tom dýchánku, který se mi vůbec nejevil jako malá soukromá vernisáž. Jenže tolik jsem jich zas nenavštívil, abych to dovedl posoudit.
Fakt je, že podle toho, co mi vyslepičil Monolog Ritter, se tam sešli samí zbohatlíci. Až na něho ovšem, on podle svých vlastních slov je prý chudý jak kostelní myš. Rád bych se byl seznámil s jeho synáčkem, význačným činitelem v té akciové společnosti, ale žádný usmrkanec se v Delmarově vile nevyskytoval. Výrazně nejmladší tam byla půvabná Terezka a ta se po téměř celý čas, který jsem tam strávil, zdržovala kdesi v ústraní. Třeba ji tam měli jenom jako dveřnici a poslíčka. Vdovu.
Zkoušel jsem si představit jejího nebožtíka manžela, syna té babice Delmarové. Nedařilo se mi to. Řekl bych, že nejlíp bych se k ní hodil já. V mazdě by nám to spolu slušelo.
To mi připamatovalo, že si musím rychle obstarat nové auto. Nebude to problém, moje bytná paní Kalinová je majitelkou půjčovny automobilů všech možných typů. Teď právě nakupuje v Turíně nějaké ojetiny fiatů. Budu si muset vybrat něco celkem nenápadného. O vrak mazdy jsem si starosti nedělal, podle čísla se dá poznat, že je z půjčovny. Ať si policie hledá pana Giovanniho Rossiho z Neapole, který si ji najal. Třeba si budou myslet, že toho signora unesla sicilská mafie. U Delmarů jsem se představil jako Willy Becker z Norimberka – STOP!
Do ucha mi zazněl unavený, ale přesto erotický dívčí hlas, nesoucí se ze tmy luxusního vozu, ujíždějícího do Troje.
„Poslyšte, pane Braune, nemám nic proti lehkovážnému plácání –“
To jméno měla v Praze vyslovit jenom jedna ústa, rty s věčně ironicky staženými koutky pod šedivým kocouřím knírem.
Zadumal jsem se tak hluboce, že zadrnčení telefonu na mne účinkovalo jako bodnutí sršně.
„Ano,“ hlesl jsem do sluchátka.
„Jste to vy?“ vyhrkla Terezka. „Odpovězte!“
„Když mě pustíte ke slovu,“ řekl jsem špásovně.
„Ach bože – vy jste v pořádku! Díkybohu!“
„Proč bych neměl být?“
„Vy se ptáte? Já snad začnu věřit na zázraky –“
Zdálo se mi, že vzlykla. Nebo aspoň srdceryvně vydechla. Řekl jsem:
„Nechte toho náboženství, mein schatz, k vám se mi ani trochu nehodí. Je něco po sedmé ráno, tak kde jinde bych se měl nacházet než v posteli? V naprostém bezpečí, protože vy jste daleko a od té chvíle, co jsem vás spatřil, nemyslím na žádnou jinou –“
„Přestaňte! Vaše auto stojí dole na křižovatce rozstřílené. Když jsem se to dozvěděla, myslela jsem, že jste se zraněný odplazil někam do křoví a tam –“ Hlásek skomíral hrůzou.
„Kdypak jste se to dozvěděla?“
„Teď ráno, před chvílí! Byl prý tu poprask už za svítání, ale já jsem spala jako zabitá.“
„Kdy jste si šla lehnout?“
Chvilinku mlčela, pak přiznala zdráhavě: „Hned jak jsem přišla domů.“
„A to jste si nedělala svědomí z toho, že na vás čekám jako mezek?“
„Na to jsem neměla sílu. Sotva za mnou zapadly dveře, uvědomila jsem si, že nedokážu rozřezat ten balík s katalogy, vrátit se k vám a potom zas zpátky domů. Sedla jsem si jen na okamžik a probudila se před půlhodinou. Na pohovce, oblečená.“
„Měla jste mi dovolit, abych vás doprovodil.“
„Obávala jsem se, že potom se vás snadno nezbavím,“ vzdychla nešťastně.
„Možná jste se nemýlila. Ale měl jsem důvod vás doprovodit, nemyslíte? Ta vaše Trója je hotové Chicago.“
„Co vás nemá! Tady se nikdy nic podobného nestalo – ani zdaleka ne,“ ohradila se pobouřeně. „Často se vracím domů sama pozdě večer nebo i v noci a vždycky je tu klid. Nedovedu si vysvětlit ten včerejší malér.“
„Nazýváte to velice umírněně,“ uchechtl jsem se suše. „Kdybych v tom autě zůstal sedět, místo abych vám šel naproti, seškrabávali by moje ostatky do igelitového pytle.“
„Ach, přestaňte!“
„Ani mě nenapadne.“
„Je mi špatně! Sbírala jsem odvahu vám zavolat, byla jsem šťastná, když jsem uslyšela váš hlas, a vy –“
„Bude nejlepší, když mě uvidíte v životní velikosti na vlastní oči,“ řekl jsem přesvědčivě, „jinak klidná nebudete.“
„Ne,“ odmítla nepříliš pevně. „Sotva se držím na nohách, teď bych rozhodně nemohla –“
„Taky po vás nechci, abyste někam chodila. Přijedu k vám.“
„To ne,“ pípla.
„Jenom mi neříkejte, že jako vdova nesmíte přijímat pánské návštěvy. Jak dlouho jste vůbec byla vdaná?“
„Dva roky.“
„A kdypak jste se vdávala?“
„V devadesátém na jaře – a co je vám vlastně po tom?“
Snadno jsem si spočetl, že Terezička přísluší k tomu ctihodnému stavu velice čerstvě. Hádal jsem jí tak dvaadvacet a třeba si na manželství ani nestačila zvyknout.
„Ptám se jen tak, abyste mi zase neusnula,“ řekl jsem lehce, abych udržel hovor v proudu. „Chci se s vámi dnes setkat.“
„Dnes rozhodně ne.“
„Za pět minut jsem na cestě.“
„Vždyť neznáte přesnou adresu.“
„Já se na vás v Tróji doptám. A když ne, zastavím se u Mistra Delmara, tam mě určitě neodmítnou. Když jim povím, co se mi včera stalo –“
„Ne, to ne!“ přerušila mě tak ostře, že mě to málem uzemnilo.
„Pročpak ne?“
„Oni – oni by o mě měli strach. Já se s nimi moc často nestýkám.“
Zasmál jsem se. „Odporujete si, mein kind. Tak vyklopíte mi svoji adresu sama?“
Řekla mi ji.
„Čekejte mě tak za hodinu, musím se někde najíst,“ vzpomněl jsem si. „Umírám hlady. Vy byste mi snídani neudělala?“
„To teda určitě ne!“
 
Vrak mazdy už odklidili, v prachu cesty se zračila pouze olejová skvrna a střepy skla z postranních okének. Prohlédl jsem si to místo a nezjistil jsem nic jiného, než že se střílelo ze svahu vinohradu. Ale na to jistě přišli už přede mnou policisté, podstatně líp vybavení, než jsem byl já. Jestli našli nějaké výrazné stopy, poví mi to Milner – pokud se ho na to vůbec zeptám.
Sel jsem ulicí, která mírně stoupala. Vedla mezi dvěma úbočími, na nichž stály vily – některá výš, některá níž. Ta, jejíž adresu jsem vymámil z Terezy, byla položená dost vysoko, na té straně úvozu co vinohrad. Cihlový plot dole u cesty byl zčernalý a odrolený, plechová roleta garáže zrezivělá a místy i proděravělá, že by ji člověk propíchnul prstem. U litinové branky stál zády ke mně chlápek v džínsách a bleděmodrém svetru a něco kutil na postranním sloupku. Když jsem se zastavil, ohlédl se. Okamžitě jsem v něm poznal Terezina společníka z kavárny Slávie, i když tady a teď vyhlížel mnohem méně atraktivně.
Předevčírem jsem ho spatřil jen z profilu. Z ánfasu měl příliš blízko sebe posazené kalně hnědé oči a bradu nikoliv energickou, ale špičatou a umíněnou. Popelavě plavé vlasy byly u kořínků tmavší, tedy znatelně odbarvené. Pleť měl spíš zažloutlou než přisnědlou a její zabarvení jsem při porovnání s bledou kůží krku přisoudil sunlooku. Ale figuru měl nefalšovanou, vypracovanou sportem. Rozhodně ne manuální prací, i když teď třímal v jedné ruce šroubovák a ve druhé dláto. Svalnatým ramenem mi zakrýval výhled na mosazný štítek, který se zřejmě snažil ze sloupku odstranit.
„Dobrý den,“ pozdravil jsem ho slušně, „vy patříte k domácnosti slečny – tedy paní Dominové?“
„Já tady pracuju, jak vidíte,“ odsekl tak otráveně, že bych mu to zbaštil, nevidět ho nedávno v důvěrném rozhovoru s mladou vdovičkou.
Přesto jsem se tvářil, že mu věřím, a pokusil jsem se rozeznat, na čem ten chlapec hned po ránu maká.
Byl to kluk o dva tři roky starší než Tereza a mladým holkám se mohl líbit. Mně ne. Čišela z něj mazanost a agresivita. Ve čtyřicítce se to možná naučí skrývat pod uhlazenou maskou, ale moc bych tomu nevěřil.
Pohnul jsem se k brance, ale on neustoupil z místa, jen se rozkročil a přehradil mi cestu paží zakončenou šroubovákem.
„Dovolíte?“ řekl jsem příjemně.
Za brankou byly kamenné, dost kostrbaté schůdky, vinoucí se nahoru do nepěstěné zeleně, která částečně zakrývala vilu. Vypadalo to tu dost zanedbaně, jako sídlo nějaké osamělé stařeny nebo podivínského bohéma.
Mladík neuhnul ani o píď od sloupku, na němž stále visela ta začernalá mosazná cedulka. Zdálo se, jako by se rozpínal do šířky.
„Paní Dominová mě očekává,“ řekl jsem pořád mírně, „zdržujete mě.“
„Sám se zdržujete. Není doma.“
„Ale jděte. Telefonoval jsem s ní před půl hodinou. Jsem tady dřív, než jsem myslel.“
„Odjela autem,“ trval na svém neústupně.
Pohlédl jsem na roletu garáže, staženou a zabezpečenou mohutným visacím zámkem. Připadalo mi ponižující pokoušet se před klukem nakukovat dovnitř škvírami v plechu. Ostatně třeba nelže, třeba se mi Terezka přece jen rozjela pro něco na zub. Jenže taxíka jsem propustil na křižovatce a nechtělo se mi tady postávat ve společnosti tohohle výlupka.
„Počkám na ni nahoře.“ Pokusil jsem se odsunout jeho paži.
Namířil šroubovák proti mně. „Za branku nevkročíte!“
„Ale jděte, chlapče,“ usmál jsem se pobaveně, „za co vás tady platí?“
Zežloutl ještě víc a ty matné oči mu vystouply. Čekal jsem, kdy se po mně ožene, ale stál na místě jako přibitý. Neměl dost prostoru k rozmáchnutí.
Zasněně jsem se zahleděl na stříbrnou jedli za plotem a kolenem ho nakopnul do rozkroku.
Kluk zaskučel a zhroutil se na hromádku. Rozrazil jsem nezamčenou branku a vyběhl po schůdkách nahoru.
Vila musela být kdysi krásná, někdy před válkou – druhou světovou – hotový architektonický skvost. Byla to přísně geometrická stavba, členěná tak, že nepůsobila příliš hmotně, i když tam měli jistě aspoň osm pokojů, příslušenství a kumbál pro služku. Možná v něm teď bydlí ten schopný nebo spíš všeho schopný mladík. Nyní se omítka olupovala ve velkých plátech a mramorová dlažba na částečně kryté terase v úrovni terénu byla rozpukaná. Vystoupil jsem na ni po třech schodech a šel k prosklené stěně v průčelí vily. Celá byla zastřená modrými, hodně vybledlými závěsy, v nichž moje oko nenalezlo ani skulinku.
Neměl jsem moc času, strážce nemovitosti vypadal na to, že se dovede rychle zotavit. Zabušil jsem na skleněné dveře, minutu čekal a pak obešel dům proti směru hodinových ručiček. Tušil jsem správně, v pravé postranní zdi byly masivní dubové dveře, okované, jako by vedly do tvrze. Byl tam taky zvonek, který by potěšil starožitníka – táhlo v podobě do spirály stočeného hada, zakončené lví hlavou. Hrdinně jsem uchopil hlavu šelmy a zacloumal. Táhlo se pohybovalo lehce a volně, evidentně nebylo spojené se žádným vyzvánědlem. Personál, který druhdy vilu udržoval a zabezpečoval obsluhu, už vymřel a ten chudák chlapec na všecko nestačí.
Rychle jsem pokračoval dozadu, kde byla tři okna, díky svahu posazená dost nízko nad terénem a opatřená mřížemi. Jedno zakrývala zelená roleta a hádal jsem, že za ním by mohla být ta komůrka pro služebnou. Druhé vedlo do spíže, prostorné a obestavěné skoro prázdnými policemi. Viděl jsem pár konzerv a kompotů a spoustu prázdných lahví a sklenic od zavařenin. Tereza nebyla o nic lepší hospodyňka než moje bytná paní Kalinová, ale v rohu stála dvoudveřová chladnička s mrazákem, tak možná uchovává svoje zásoby tam.
Třetí a poslední okno vedlo do kuchyně větší než půlka volejbalového hřiště. Zařízení bylo veskrze moderní a ocenil jsem je tak na půl milionu korun. V duchu jsem se Terezce omluvil. Měla tam mikrovlnnou troubu, ve které by mohla upéct sele, elektrický sporák s keramickou plotnou, myčku nádobí a spoustu nejrůznějších drobnějších kuchyňských pomocníků.
Na pultíku blízko okna stál kávovar, jehož kontrolní světýlko červeně zářilo. To nic neznamenalo, byl to ten typ, který udržuje kávu teplou, pokud někdo přístroj nevypne, ale jak jsem se na něj díval a přemýšlel, zpozoroval jsem, že do skleněné konvice pomalu a pravidelně padají kapky. Nebylo možné, aby ho někdo naplnil a zapnul dřív, než jsem se dal do hovoru s tím pracovitým chlapcem u branky.
S čím se tam vlastně pomocí šroubováku a dláta hmoždil?
Se štítkem nad domovní schránkou na dopisy, odpověděl jsem sám sobě. Nemohlo na ní stát nic jiného než jméno lidí, kteří ve vile bydlí. Nebo třeba firmy, velká na to byla dost. Tereza možná skutečně požádala svého kamaráda – neboť on nebyl obyčejná nájemná síla, tím jsem si byl jistý –, aby cedulku odstranil. Popřípadě nahradil jinou pouze s jejím jménem.
Jenom mi bylo divné, proč se mi nepříliš šikovný řemeslník snažil tak úporně zabránit, abych si přečetl, co na tabulce stojí. Protože o to mu šlo. Kdyby záměrně nestál na místě jako přilepený, nevím nevím, jestli by mne, ničím neozbrojeného, tím šroubovákem a dlátem trochu nepocuchal.
Zamířil jsem za roh k druhé straně vily a uslyšel kroky a hekání. Že mu to ale trvalo, než se zmátořil! Musel jsem mu to jeho ústrojí v těsných džínsách, jaké dnes nosí už jenom gayové, pořádně nabourat.
Pohlédl jsem vzhůru do kopce, kde pozemek ohrazoval živý plot, místy polehlý na zem. Rozběhl jsem se tam. Pronikl jsem jím bez velké újmy na oděvu a vinohradem sestoupil na silnici, po které jsem sem přijel.
 
Milnera se mi podařilo telefonicky zastihnout už na druhý pokus a dnes asi neměl tak nabitý den, protože bez velkého přemlouvání souhlasil, že se v poledne sejdeme. Ani se nevyptával, proč na tom trvám. Hádal jsem, že je zvědavý na průběh té vernisáže u Delmara, a hodlal jsem z něj vymáčknout, proč mu tak záleželo na tom, abych se tam uvedl.
Navrhl jsem mu společný oběd v malé zahradní restauraci zastrčené mezi rodinnými a činžovními vilami nedaleko mého dočasného pražského bydliště. Zavadil jsem o ni nedávno náhodou, zastavil se tam na pivo, dal se zlákat slibně vyhlížejícími plnými talíři a nelitoval jsem. Podnik provozovala přičinlivá mladá dvojice a chodila tam hlavně mládež a páry, každý z jiného manželství. Dalo se sedět venku i uvnitř, kde přes den za tak pěkného počasí, jaké zavládlo dnes, bylo úplně prázdno. Doufal jsem, že tohle prostředí pana Milnera uspokojí.
Přišel s desetiminutovým zpožděním, rozhlédl se bez jakýchkoliv připomínek a usedl ke mně do boxu.
„Co to pijete?“ zeptal se mě.
„Džin s tonikem.“
„To je dobrý nápad.“
Paní hostinská, drobná a dívčí, už stála u něj. Objednal si totéž co já a požádal o jídelní lístek.
„Přišel jste o mazdu,“ konstatoval, když mladá žena odkvačila.
„Ano. A vy jste málem přišel o mne, i když to by vám asi tak moc nevadilo.“
„Ale to se mýlíte,“ zasmál se, snad poprvé, co jsem ho znal, neironicky. „Já nerad plýtvám jak penězi, tak lidmi. Mimochodem, všiml jsem si, že se tady jí docela levně, že?“
„Ano.“
„Chodíte sem pravidelně?“
„Dost často.“
„Vy se o sebe ale dovedete postarat.“
Podíval jsem se na něho zpříma. „Doufám, že dovedu. Ale za to, že jsem nevzal zasvé zároveň s mazdou, vděčím náhodě.“
„Já na náhodu nevěřím,“ odvětil pohrdavě. „Spíš na intuici, a to je schopnost nebo dar. A vy ji máte.“
Byla to první, i když pochybná poklona, kterou mi složil, ale přesto jsem mu nepoděkoval. Místo toho jsem důtklivě řekl:
„Nemám ji v dostatečné míře, abych vyčmuchal, o co v téhle věci, pro kterou jste mě angažoval, vlastně jde. Na začátku jste mi řekl, že potřebujete obratného člověka, aby pronikl do mafie, která obchoduje se zbraněmi. Z Česka je vyváží nějaká zdejší firma buď falešně deklarované, nebo s nepravým místem určení. Přes Patenidise jdou údajně do Itálie via Austria. Na vaše přání jsem se s tím Řekem kontaktoval jako potenciální zájemce z Neapole. Považoval jsem to za chytrý nápad, rozhodně lepší, než kdybych já zbraně nabízel. Ale Patenidis zvadnul, sotva jsem od něho odešel, a mě se někdo pokusil oddělat hned ve Vídni a včera večer znovu v Praze. Kde je ta škvíra, kudy unikají informace? Na mé straně ne. Pátrejte ve své hlavě nebo pro mne za mne zapojte svoji vlastní intuici, jestli nějakou oplýváte.“
Potřásl prošedivělou hlavičkou, jako by si vskutku chtěl srovnat myšlenky, a téměř nešťastně řekl:
„Myslíte, že jsem to neudělal? Nevím!“
„To tak věříte všem svým lidem?“
„Nevěřím nikomu. Do téhle záležitosti jsem nikoho nezasvětil. Rozjel jsem to pátrání sám na vlastní pěst. Proč myslíte, že jsem si zjednal právě vás, který nepatříte do žádného našeho aparátu?“
Právě proto, že tady zatím nepatřím nikam. Myslíte si, že patřím vám, a úzkostlivě to držíte v tajnosti. Kdyby mě někdo zlikvidoval, vy mi věnec se stuhou na rakev nepoložíte. I když o mně víte, že jsem prošel různými profesemi v mnoha zemích Evropy i ve Spojených státech, moc mě neznáte. Chcete mě využít a netušíte, že stejný záměr s vámi mám i já. V podstatě nám oběma jde o totéž – o kariéru.
„Jenže oni zjistili, že po nich někdo jde,“ namítl jsem věcně. „Konkrétně já. To nemůžete přehlídnout. To vaše očko ve Vídni v ulici, kde bydlel Patenidis, je spolehlivé?“
„Nic neví. Měl jen fotit lidi, kteří do toho domu vejdou, ať to byl kdokoliv.“
„Máte ty fotky?“
Sáhl do náprsní kapsy a položil přede mne asi dvacet fotografií.
„Lidi, kteří tam bydlí, vyřadil,“ podotkl.
Svižná mladá hostinská nám přinesla jídlo. Milner je očichal jako mlsný kocour a pak se chopil příboru. Já jsem svůj talíř odsunul.
Probíral jsem se slušnými ostrými snímky postav s neznámými tvářemi. Čtyři starší ženy, tři mladice, které bych do jedné ohodnotil na prostitutky. Muži vypadali všedně – několik Řeků nebo Turků, čert je rozeznej, ostatní byli Vídeňáci prostého vzezření.
Odkládal jsem fotky na hromádku, až mi zbyly jenom dvě. Každou z nich jsem podržel v jedné ruce.
Na první byla stará žena s tváří scvrklou jako loňské jablko a v kožichu, který by se nestyděla na sebe vzít ruská velkokněžna. Nohy skrývala ve vysokých kozačkách a já jsem věděl, že je má jako hůlky jen proto, že jsem je včera večer viděl ve večerních střevíčcích na vysokém podpatku. Byla to madam Delmarová.
Na druhé fotografii byl mladý muž s tmavými brýlemi na nose, v černé kožené bundě a s černými rukavicemi na rukách. Nad zvednutým límcem svítila odbarvená plavá kštice.
Zíral jsem na něj dost dlouho, ač to nebylo zapotřebí. Ta postava a vlasy byly nezaměnitelné.
„Kdo je to?“ zeptal jsem se Milnera, aniž jsem zvedl oči.
„Vy to nevíte? Myslel jsem, že jste se s ním setkal včera u Delmara. Je to mladý Ritter, syn poslance Rittera.“
„Nesetkal jsem se s ním tam. Ale viděl jsem ho den předtím v kavárně Slávii v rozhovoru s Terezou Dominovou, která je prý vdovou po synovi téhle báby,“ přisunul jsem mu snímek Delmarové.
„Tereza si teď říká Dominová? To bylo její jméno za svobodna. Byla provdaná za syna paní Delmarové z jejího předešlého manželství s doktorem Schmidtem, bývalým generálním ředitelem jednoho podniku zahraničního obchodu, který se zabýval exportem lehkých zbraní. Tereza ovdověla před pěti dny, mladého Schmidta někdo zastřelil v hotelu Dyje ve Znojmě. Včera měl kremaci a ta večerní společnost u Delmarů se asi skládala z nejbližších přátel rodiny. Mladý Ritter tam nebyl možná proto, že s Terezou Schmidtovou už víc než půl roku spává. Její nebožtík byl starší o třináct let a víc než mladé ženě se věnoval svým kšeftíkům.“
Upíral jsem na něho pohled prázdný jako dnešní dubnové nebe.
„Tohle všecko jste věděl, když jste mě přemlouval, abych k Delmarovi šel na jakousi vernisáž?“
„Pochopitelně.“
Spolkl jsem výtky a výčitky, neboť mi bylo jasné, že se po jeho kůži svezou jako kapky vody po skle.
„Tou pozvánkou jste mě tedy obeslal vy?“
Najednou vypadal nesvůj, skoro rozčileně.
„Ne. Já opravdu ne, teď bych vám to už řekl.“
„Nebylo vám divné, že jsem ji dostal?“
„Bylo, a jak! Lámal jsem si tím hlavu, ale na nic jsem nepřišel.“
A přesto jsi mě poslal do jámy lvové, kmotře. Co tě žene, politická ctižádost, teď, necelé tři měsíce před volbami? Asi bys mě klidně obětoval, kdybys tím mohl tu zbrojařskou mafii usvědčit a zazářit jako nova na českém politickém nebi, plném meteorů. „Ta podezřelá akciová společnost vznikla z toho Schmidtova podniku zahraničního obchodu?“
„Ano. Ve správní radě sedí nastrčené figury. Delmar, ješitný senilní Mistr, za svoji ženu, která je na rozdíl od něho schopná jako manažer v rozkvětu sil. Mladý Ritter zastupuje tatínka, který se jako poslanec nechce sám exponovat, když hodlá znovu kandidovat do parlamentu. Starý Schmidt je příliš zkompromitovaný, ale jeho syn, dříve řadový ekonom bezvýznamného podniku, tam měl křeslo taky.“
Mlčky jsem zíral do blba.
„Vystydlo vám jídlo,“ podotkl Milner, „škoda, bylo to velice dobré.“
„Já to sním i tak.“
Pustil jsem se do roštěné, která byla sice studená, ale šťavnatá. Čerstvé zeleninové obloze prodlení neuškodilo. Hranolky jsem nechal, tak jsem s tím byl hotový, dřív než se mi hodilo. Pan Milner během mého krmení zdvořile mlčel. Nebo možná nikoliv ze zdvořilosti, ale protože mi už neměl co říct.
Já jsem ale pro něho chystal ještě pár otázek.
„Kdy byla pořízena ta fotka mladého Rittera u Patenidisových dveří?“
„Vstoupil do domu něco po jedenácté a zdržel se tam víc než hodinu. Přesný čas je napsaný na rubu. Byl vyfotografován dvakrát, ale vzal jsem s sebou ten lepší snímek.“
„Mne to vaše očko vyfotilo taky?“
„Ovšem,“ usmál se slabě. „Nenapadlo mě, že stojíte o tu momentku jako o svůj vídeňský suvenýr, ale jestli chcete –“
„Nechci,“ odmítl jsem bryskně a sebral ze stolu portréty Delmarové a mladého Rittera. „Ale tyhle bych si vzal. Vy si jistě můžete nechat udělat kopie.“
„Co s nimi zamýšlíte?“ zeptal se obezřele.
„Zatím nevím,“ odvětil jsem podle pravdy, „ale rád bych je měl pro všechny případy po ruce.“
„No dobře. Ale nerozpoutáte žádný ohňostroj, doufám?“
Alibisticky jsem zavrtěl hlavou. Ten si chystáš ty sám, kmotře, a já tě o něj nepřipravím.
„Vídeňská policie už něco vyšetřila?“
„Nevím. Jestli ano, nevidí důvod nás s tím seznamovat, a já jsem dalek někoho se vyptávat.“
Vyjadřoval se spisovně jako Palacký.
„A co naši poldové? Ani ti vám občas nepošeptají něco do ouška?“
„To bych jim je musel nastavit,“ řekl upjatě. „Předpokládám, že vás zajímá to střílení v Tróji?“
„Divíte se, že jsem zvědavý, kdo mi chtěl proděravět kůži? Ale i kdybyste to věděl, nepovíte mi to, viďte. Vy mě totiž teď, když mě mají na mušce, potřebujete jako vějičku.“
Zazubil se na mne docela uličnicky a neřekl nic.
 
Dům v Pernerově ulici měl okna obrácená k železničnímu viaduktu, očouzenou fasádu a dveře s poměrně novým, mimořádně ohavným nátěrem fekální barvy. Nikde jsem neviděl žádný zvonek ani cedulku, ale nebylo zamčeno. Vstoupil jsem do šeré špinavé chodby páchnoucí plísní. Po pravé straně byl blok plechových dopisních schránek, tak jsem se u něj zastavil. Tu, která patřila agentuře MAFI, jsem objevil na první pohled. Byla na ní přilepená vizitka, kterou mi Válek přiložil k dopisu, jímž mě zval do kavárny Slávie.
Roh s kresbou karatisty měla utržený a byla celá ušmudlaná, ale dětské nehtíky zřejmě na kvalitní lepidlo nestačily. Nad ní, v okénku na štítek, stálo ručně psané Marie a Filip Válkovi. Pochopil jsem, že ze zkratky obou křestních jmen vzniklo to MAFI, a zaradoval jsem se. Šel jsem sem s chabou nadějí, že se mi podaří vydolovat nějaké informace o Válečkově klientele ze sousedů, nepochybně zvědavých na návštěvníky soukromého detektiva. Nenapadlo mě, že Filip by mohl být ženatý. Jeho panička bude pravděpodobně nějaká pitomoučká buchta, toho času ubrečená, a návštěva nebožtíkova nejlepšího kamaráda z dětství ji snad potěší.
Ve druhém patře mi otevřela dveře hubená čtyřicátnice v černých kalhotách a černobíle proužkované blůze na způsob pánské košile. Krátce zastřižené vlasy s mahagonovým přelivem měla slušivě nakadeřené a z drobného obličeje na mne hleděly tmavé, decentně nalíčené oči. Vypadala úpravně, schopně a vůbec ne jako žena zlomená žalem.
„Přejete si?“ řekla neosobním tónem, dřív než jsem se zmohl na slovo.
„Rád bych mluvil s paní Válkovou nebo s někým z agentury MAFI,“ řekl jsem trochu zmateně, neboť jsem vůbec nevěřil, že by Filip měl nějaké společníky či zaměstnance.
„Prosím.“ Pokynem mě pozvala dál.
Za prahem byla předsíň asi tři krát čtyři metry, bez okna, osvětlená dvěma zářivkami u stropu. Kromě domovních tu byly troje dveře, jedny z nich neúplně zakrývala vysoká a úzká kancelářská skříň. Vedle stál konferenční stolek s telefonem. Pak tu měli ještě nevelký stůl na zakřivených nohách, jednu židli s vysokým opěradlem a dvě křesílka. Tenhle sedací nábytek nebyl starožitný, ale téměř by se mohl za takový vydávat. Na zdi visela police s knihami, z nichž tři byly určitě slovníky, a dvě zapaspartované rytiny, jedna s Karlovým mostem, druhá se Staroměstskou radnicí. Celý interiér vzbuzoval příjemný dojem. Byla tu cítit snaha důvěryhodných lidiček, kteří se snaží v obtížných pražských podmínkách založit si seriózní živnost.
Po sešlapaném, ale vyluxovaném koberci s perským vzorem jsem šel za ženou, která zezadu měla postavu téměř dívčí, ale kráčela rázně a sebejistě. Neusedla za stůl na židli, ale do křesílka a mlčky mi nabídla druhé. Upovídaná teda nebyla. Nesplňovala moji představu čerstvě ovdovělé manželky ani kancelářské síly – ostatně nač tu by Filip Válek potřeboval? Byl jsem v rozpacích a ona mi z nich nepomohla. Když promluvila, tvářila se zcela netečně, ale otázka mířila rovnou k věci.
„Proč hledáte paní Válkovou?“
„Měl jsem rozdělanou jistou záležitost s panem Válkem.“
„O tom můžete mluvit se mnou. Agenturu vedu teď já.“
„Ta věc byla v samém začátku. Vlastně mě k vyřízení toho případu chtěl přizvat,“ soukal jsem ze sebe. „Já nejsem klient, paní –?“
„Slečno,“ řekla sarkasticky. „Jsem Marie Válková, Filipova sestra. Vím, žes nepřišel jako klient, Davide. Taky si asi nepamatuješ nebo vůbec nevěděls, že Váleček měl ségru starší o osm let.“
Čelist mi spadla, zíral jsem na Marii a hledal rodinnou podobu mezi oběma sourozenci. Nenašel jsem ji a ona dodala:
„Měli jsme různé otce. Ten Filipův mě adoptoval, já jsem nemanželská. Maminka se zapomněla s nějakým světským.“
„Co je to světský?“
„V případě mého táty to byl artista. Cirkusák. Filipův tatínek byl polda – příslušník Veřejné bezpečnosti, jak se donedávna říkalo. Umřel jako obyčejný nadstrážmistr, ale našel mi místo u nich. Dotáhla jsem to na praporčici.“
Věřil jsem jí každé slovo.
„To byl důvod, proč jste si založili detektivní agenturu?“
„Ano,“ přikývla a hned potřásla hlavou. „Důvod dost slabý, jak jsem brzo zjistila. Já mám trochu praxe a nějaký základní policejní výcvik. Filip předtím dělal vychovatele v učňovském středisku a byl přesvědčený, že když zvládl ty zednické prevíty, stačí na každého a na všecko.“
Tmavé oči se zaleskly, ale slzy se v nich neobjevily. Teprve teď jsem si všiml, že má pod nimi kruhy pečlivě zalícené mejkapem.
Ale tato žena určitě poslední dny neproplakala. Zdála se tuhá a pružná jako houžev a pro povolání, které si zvolila, docela kvalifikovaná. Pokud by se ovšem MAFI zabývala drobnými maléry a nepletla se do cesty členům mezinárodní mafie.
Sdělil jsem jí první půlku tohoto svého postřehu a mínil jsem to jako poklonu. Svoji domněnku o příčině Filipovy smrti jsem si zatím nechal pro sebe.
„Ba ne,“ řekla, „dneska když si tě někdo najme, nevíš, o co ve skutečnosti kráčí. Může se taky hrát o veliký prachy a ten člověk může mít v patách profesionální zabijáky. Filip nebyl moc bystrý a byl dost naivní, ale v tom Znojmě musel něco vidět. Něco, co pro ně bylo nebezpečné. Něco hodně horkýho, když ho zlikvidovali v Praze tak riskantním způsobem. Proč jsi na tu schůzku s ním nepřišel včas? Ačkoliv – myslím, že by si ho dřív nebo později stejně našli.“
Svědomí mě hryzlo jako zuby cirkulárky. Marie toho ví asi hodně, co mi pomůže pokročit o kus dál, jedno ale netuší: že právě ta schůzka jejího bratra se mnou se nesměla uskutečnit.
Protože pistolník ze Znojma a travič z kavárny Slávie o mně věděl a moje spojení s Filipem mu vadilo. My dva bychom asi dali dohromady něco, co by ho ohrožovalo. A možná ani nejde o jednoho vraha, ale o dva různé. Tenhle případ přece spadá do kategorie organizovaného zločinu.
Jen mi nešlo do hlavy, jak se mě domákli včetně mé pražské adresy a jak moc vědí o mém skutečném poslání. „Filip vám řekl, že se se mnou ve Znojmě setkal?“ zeptal jsem se ženy s tváří bez vrásek a očima starýma ne věkem, ale letitostí generací, z nichž možná pocházela. Napadlo mi, že Marie má v sobě něco cikánského, jakousi odolnost a smířenost s osudem, jakou se vyznačují kočovníci.
„Ano. Řekl mi taky, že už tam ti nabídl, abys s ním na tom případu pracoval, protože podle toho, jak jsi v tom hotelu jednal s poldíky, usoudil, že se vyznáš. Napřed jsem si myslela, že se chtěl před tebou jenom vytáhnout, on už byl takový haur. Dost zamindrákovaný, žralo ho, že hlavní slovo tady mám já. Varovala jsem ho, ať se od té vraždy našeho klienta distancuje, do ničeho se dál neplete a hlavně mlčí – před každým.“
„Inženýr Schmidt byl váš klient?“ hlesl jsem s úžasem.
„Ano, ale jenom pár hodin. Přišel sem do MAFI ten den, co ho zastřelili, časně odpoledne. Přesnou dobu nevím, nebyla jsem tady, službu u telefonu držel Filip. Ne že by nám tak často někdo volal a dožadoval se našich služeb, ale brácha na tom trval. Myslel si, že se tak spíš dostane k samostatné práci, do které mu já nebudu mluvit. Ale fakt je, že toho inženýra bych brala taky. Když mi Filip vylíčil, o co jde a kolik za to dostanem, souhlasila jsem.“
„Povíte mi, o co šlo?“ řekl jsem se srdcem až v krku.
„Asi jo, když už jsem ti toho vyklopila tolik,“ řekla, jako by se za to na sebe mrzela. „Ono toho stejně moc není.“
„To nevadí. Povězte mi každý detail, na který si vzpomenete. Všecko může mít nějaký význam, i když to uslyším z druhé ruky.“
„Ty jsi nějaký důležitý,“ řekla podezíravě.
„Já ne. Ten případ, na který váš bratr doplatil životem.“
„Tak ty si taky myslíš, že jeho smrt souvisí s naším posledním klientem?“ zeptala se, jako by do této chvíle doufala, že jí tu domněnku vyvrátím.
„Povídejte.“
„Tak ten inženýr prý telefonoval, že je právě kousek odtud a jestli může hned přijít. Bratr souhlasil, dovedu si představit jak dychtivě. Schmidt tady byl asi za deset minut. Řekl, že má na nás doporučení, že potřebuje jen malou službu, ale že zaplatí dva tisíce a cestovní výlohy, protože se jedná o práci mimo Prahu.“
„Od koho bylo to doporučení?“
„Od paní Delmarové, manželky známého malíře. Chodila k ní uklízečka, která kradla ložní prádlo a různé drobnosti – porcelán, skleničky a podobně. Oni toho mají doma spousty, ale Delmarová má všecko spočítané. Je lakomá jako opravdová milionářka. Vyřizovala jsem to já, vybalila jsem na tu káču svoje kontakty s policií a ona se brzo přestala dušovat svojí poctivostí a všecko vrátila. Byla to lehká práce. A ten inženýr Schmidt potřeboval něco podobného. Napřed prý byl zklamaný, že tady nenašel mě, ale když si s Filipem popovídal, usoudil, že on to zastane stejně dobře. Řekl, že má komerční poradenskou firmu – počkej.“
Vstala, obešla stůl, otevřela zásuvku a podala mi stříbrně metalizovanou vizitku. Text vypadal takto:
 
Komersia v. o. s.
Poradenská služba Konzultace
 
Ing. Karel Schmidt
Manager
 
Czechoslovakia
171 00 Prague 8-Troja
Pod Havránkou 8
 
Phone: 840 148
 
Byla to ta adresa, kterou mi neochotně dala Tereza Dominová, vlastně Schmidtová. Domyslel jsem si, co asi stálo na tabulce, kterou mladý Ritter nestačil odstranit ze sloupku vedle branky, neboť jsem přijel předčasně. Jestli to byla jeho vlastní iniciativa, považoval mě za naprostého hlupáka.
Nebo to byl spontánní projev paniky.
Na rubu vizitky bylo tužkou napsáno Válková, zdejší adresa a telefonní číslo. Pavoučí písmo šlo do kopce, jako by si tu poznámku udělal někdo, kdo držel v druhé ruce telefonní sluchátko.
Vrátil jsem vizitku Marii. „Schovejte si to do trezoru, jestli nějaký máte.“
„To víš, že mám,“ přikývla a změřila si mě palčivým pohledem.
„Schmidt Filipovi řekl, že pro různé zákazníky vypracovává privatizační projekty. Pracuje doma, má stálou sekretářku a řadu externích spolupracovníků. K veškerým papírům má přístup jenom on a ta mladá žena. Před pár hodinami zjistil, že se mu ztratily podklady k jednomu velice důležitému projektu, které získal s velkými obtížemi. Ptal se na ně sekretářky, ale ta popřela, že by o nich věděla. Doposud neměl důvod jí v nejmenším nedůvěřovat, ale teď si vzpomněl, že ho asi před dvěma týdny navštívil zástupce jedné rakouské obchodní společnosti, který projevil živý zájem právě o ten privatizační projekt, jehož podklady teď postrádá. Schmidt ho odmítl, protože na tom už dělal pro jiného, serióznějšího zákazníka. A ten Rakušák byl prý až dotěrně galantní k jeho sekretářce a ona, dívka jinak dost chladná, před ním tála jako led ve whisky. Tak prý to zhodnotil a Filipovi se to přirovnání moc líbilo,“ řekla hořce.
„Co vlastně po vašem bratrovi chtěl,“ řekl jsem netrpělivě, ač jsem to začínal tušit.
„Schmidt prý ztropil kvůli těm dokumentům před sekretářkou obrovský povyk a naoko se rozjel k někomu, u koho je mohl zapomenout. Během tří minut se nepozorovaně vrátil. Sekretářka rozčileně telefonovala a on si ten hovor odposlechl na druhém aparátu. Hovořila s tím Vídeňákem a dávala si s ním schůzku týž večer v devět ve Znojmě v hotelu –“ Zarazila se, svraštila čelo a já jsem ji doplnil.
„V hotelu Dyje. Filip tam měl jet se Schmidtem jako svědek, až přistihnou to děvče při činu?“
„Máš pravdu, pokud jde o Filipovu roli. Privatizační projekty jsou ožehavá záležitost a Schmidt chtěl mít s sebou objektivního člověka, detektiva s licencí, pro případ, že by to ve Znojmě neproběhlo hladce. Že by ten Rakušák, prý tvrdý a prohnaný byznysmen, a do něho zblázněná sekretářka si chtěli ty papíry za každou cenu podržet a inženýr by se dostal do postavení šejdíře, který chce zpátky něco, co mu nepatří. Tak nějak bratrovi vysvětloval, k čemu ho tam potřebuje. Když jsem to vyslechla, znělo mi to docela pravděpodobně. Někteří lidé, co se motají kolem privatizace, jednají podle zákonů džungle. Tobě se to možná nezdá, nevím jak moc už jsi tady do všeho nahlíd?“
Můj pohled je zatím úzký, drahá Mařenko, ale jedno obsáhnout stačí: aťsi je ta Schmidtova story sebevíce pravdivá, v jednom místě z ní ční lež jako věž.
Mařenka nečekala na moji odpověď a pokračovala: „Filip měl vyjet do Znojma dřív, čekat v tom hotelu a dávat pozor na červeného golfa, kterým sekretářka dorazí. Inženýr odposlechl jen konec toho telefonátu, jímž si ti dva potvrzovali, co si smluvili. Nebyl si jistý, jestli v tom nebude ještě někdo třetí – jestli nemají nějakou spojku. Chtěl se vrátit domů, aby sekretářku ubezpečil, že ji z ničeho nepodezírá. Jakmile ona odjede, vyrazí i on, má silnější vůz a je lepší řidič, bude tam před ní.“ Odmlčela se, pak se ochraptěle zeptala: „Nechceš pivo? Já se musím něčeho napít.“
„Díky, dal bych si.“
Zmizela za jedněmi z dveří a vrátila se s lahvemi branické dvanáctky. Tohle pivo mi chutnalo, když bylo správně vychlazené, a seznal jsem, že Marie s ním dovede zacházet.
„Ale sekretářka se v hotelu Dyje neobjevila a někdo zastřelil Schmidta dřív, než se s ním Filip setkal,“ řekl jsem osvěženým hrdlem.
„Správně.“
„Proč se Filip před policií ke Schmidtovi nepřihlásil?“
„Protože byl hlupák,“ vybuchla zuřivě, „a já taky. Schválila jsem mu to! Ovšem z jiných důvodů, než které vedly jeho. Licence naší agentury je křehká jako vánoční ozdoba a na pražském stromečku jich visí trochu moc. Je tady snaha pár jich setřást. Očekává se od nás, že v případech, kterých se ujmeme, se vraždy vyskytovat nebudou.“
„Jenže Filip se chtěl blýsknout a vyřešit to sám jako Philip Marlowe?“
„Přesně tak. Když se přede mnou uřekl a já jsem ho sjela jak malého kluka, nafoukl se a pro můj klid mě ujistil, že na to není sám. Že se ve Znojmě setkal s tebou a vy dva si s tím poradíte, než se poldové rozkoukají.“
Moje svědomí si na mně opět zgustlo.
„Nemáte ani ponětí, co podnikl před naší neuskutečněnou schůzkou?“
„Jsem přesvědčená, že se setkal s tou sekretářkou. Bože, on byl tak dětinsky přímočarý!“
Ano, tak to muselo být. Ale mnohé ostatní bylo docela jinak a já jsem do toho konečně začínal trochu vidět. Zatím se mi otevřela jenom skulinka, ale roztáhnu ji, i kdybych si měl koupit hever.
Marie dopila svoje pivo dřív než já půlku lahve. Sklesle řekla:
„Teď už nemůžu dělat nic. Měla jsem jen Filipa a tuhle práci, která mě docela baví, a když se teď neskrčím do koutku, přijdu i o ni. Ani nevím, proč jsem ti to celé vyklopila. Možná proto, že tě Filip žádal o radu nebo o pomoc. Ke mně tu důvěru neměl.“
„Znám lepší důvod, proč jste mi to svěřila.“
„Jaký?“
„Jestli si ten vrah myslí, že Filip vás do všeho zasvětil, pokusí se vás zabít taky.“
Hleděla na mne očima, které tvrdly jako uhlíky. Pak se zvolna zvedla, přešla za stůl, sáhla do šuplíku a v ruce se jí objevila armádní pistole.
V té drobné dlani vypadala absurdně, ale uvěřil jsem, že s ní vysloužilá praporčice dovede obratně zacházet.
 
Za recepčním pultem znojemského hotelu Dyje stála černobrvá Magda a listovala si v nějakém obrázkovém magazínu. Křiklavá obálka tvořila barevnou skvrnu na jejím černobílém exteriéru, a když ke mně dívka zvedla hlavu, zdála se mi stejně bledá jako té noci, kdy se tady střílelo. Ale třeba to bylo osvětlením a těmi havraními vlasy.
„Dobrý večer,“ pozdravil jsem ji hedvábným hlasem, neboť tahle Magdička ve mně vzbuzovala rytířské city, „vy se na mne asi nepamatujete?“
„Ale ano. Vy jste ten pán, co to tady v pondělí vzal všecko do rukou.“ Nevypadala, že bych jí tím zaimponoval.
„Nic jiného mi nezbývalo, když už jsem se k tomu připletl.“
„Mně se zdálo, že byste to vyšetřování nejradši vedl sám od začátku do konce.“
„To je asi ta moje profesionální deformace,“ vzdychl jsem pokrytecky.
„Proto jste se sem dnes vrátil?“
Jak ochotně sama míříš tam, kam jsem tě doufal domanévrovat, sladká Magdičko!
„Ano. Ten inženýr Schmidt nebyl zdejší. Přijel z Prahy stejně jako já.“
„A jako vrah,“ řekla výbojně, jako by se z občanů jižní Moravy vrahouni zásadně nerekrutovali.
„Na to jste přišla sama, nebo to máte od policie?“
„Sama! Ale oni si to myslí taky.“
„Vsadím se, že polovina znojemských policajtů se o vás uchází,“ usmál jsem se uchváceně.
„Jenom dva, ale jeden je podporučík,“ vypleskla Magdička a zrůžověla.
Ach poupě, jak krásně mi rozkvétáš!
„Určitě bude brzo poručík. Má nějakou vlastní teorii o té vraždě?“
Podporučík byl zřejmě favoritem mezi jejími ctiteli, protože horlivě spustila:
„Jasně, ale kapitán Šulák ji neuznává, on tvrdí, že vrah sem přijel z Rakouska a zase se tam vrátil. Chce se toho případu zbavit, je starý a na takové věci už nestačí.“
„Měl by dát šanci mladým,“ přikývl jsem zamračeně. „Co si o tom myslí váš podporučík?“
„Jura ještě není můj,“ zarděla se opětovně, „teprve až povýší. A to si zaslouží! Ten inženýr byl zastřelený svojí vlastní pistolí. Jak by k ní přišel vrah z Rakouska?“
Tep se mi zrychlil. Zhluboka jsem se nadechl a útrpně řekl:
„Ještě že zjistili, že zbraň patří oběti.“
„To Juru napadlo zeptat se v Praze, jestli ten inženýr neměl zbrojní pas! Když našli na parkovišti pistoli, ze které se střílelo.“
„To nebyl zas tak objevný nápad, když ležela u Schmidtova auta,“ mínil jsem shovívavě.
„Nebyla u Schmidtova auta, ale úplně jinde! Na okraji, kde hosti ani parkovat nesmí, protože je tam vjezd do garáže našeho pana ředitele.“
„Ten tady toho večera myslím nebyl?“
„Ne. Garáž byla otevřená a představte si, že do ní někdo zajel,“ vykulila na mne pohoršené oči. „Našli tam stopy zablácených pneumatik. Jura je ofotil, ale říká, že to k ničemu není, z betonové podlahy nemohl udělat odlitky.“
„Z vás bude báječná manželka velitele,“ zalichotil jsem jí upřímně a ona se začervenala potřetí.
„Má podporučík ještě jiné důvody k domněnce, že vrah přijel z Prahy?“
„Toho inženýra oloupili.“
To mě překvapilo.
„Nevypadal na to, když jsme ho našli. Vykradli snad jeho auto?“
„Nestalo se to tady, ale v Praze. Trezor v jeho kanceláři, kterou vedl doma, byl prý neodborně vypáčený. Jura si myslí, že Schmidt to zjistil, věděl, kdo to udělal a kam ujíždí, a stíhal ho. A dohonil ho tady u nás a ten člověk mu vzal pistoli a zabil ho.“
Jura je mozek, já sám na jeho místě a s jeho omezeným přístupem k informacím bych neuvažoval líp. Celkem to taky souhlasilo s tím, co mi řekla Marie Válková, která jen dělala tlumočnici svému mrtvému bratrovi.
Vůbec do toho nezapadala vražda Filipa a dvojí pokus o atentát na moji maličkost.
Klábosil jsem ještě chvilku s Magdičkou, ale přestože mi významně sdělila, že za deset minut jí končí služba, rozloučil jsem se s ní a jel se navečeřet sám do hospody, které jsem si všiml při příjezdu do Znojma. V hlavě jsem měl docela jiné věci než svádění krásných dívek. Těšil jsem se na osamělou večerní cestu do Prahy ve fiatu Tipo, který mi poskytla vždy pohotová půjčovna mojí bytné paní Kalinové.
 
Se svým čiperným vozíkem jsem byl na dálnici kingem, těch pár kamionů, které mířily na Prahu, jsem rychle nechával za sebou a mne nepředjelo jediné auto. Pohodlně jsem seděl za volantem a myslel na rusovlasou Terezu, pro niž mi předevčírem, když jsem ji poprvé spatřil ve Slávii, napadlo mazlivé oslovení Rézinka. A na mladíka s bulícíma očima a býčí náturou, který to anemické děvče možná drží v kleštích sexuality. A na mrtvého muže v salonku hotelu Dyje, který musel být tak o patnáct let starší než jeho manželka. Na sešlost v salonu Delmarových, kde každé jméno před revolucí zdobila ekonomicky a politicky významná funkce. Teprve teď jsem začínal chápat poměry ve své rodné zemi.
A taky jsem myslel na outsidera Filipa Válka, donedávna týraného zednickými učni, který tak dramaticky ukončil svoji krátkou dráhu soukromého detektiva. Viděl jsem jednou člověka umřít na otravu cyankáli a při té vzpomínce mi srdce obrůstalo ledem, který téměř pálil.
Po příjezdu do Prahy jsem vystoupil u první telefonní budky, kterou jsem spatřil, vyzbrojený zásobou mincí a svojí pamětí. Vždycky jsem v ní nosil čísla, která jsem momentálně potřeboval.
Vytočil jsem první. Čekal jsem a představoval si dva přístroje, jak vyzvánějí ve velké trojské vile. Vůbec jsem nepochyboval o tom, že tam mají paralelku.
Mrknul jsem na hodinky, bylo za pět minut půl jedenácté. Sledoval jsem čas, po devadesáti sekundách se dlouhý přerušovaný tón změnil v krátký. Opakoval jsem volbu a neosobní ženský hlas mi sdělil, že volané číslo neexistuje. Považoval jsem to za jeden z žertíků pražské telefonní sítě.
Zavolal jsem pánovi, který by v tuhle dobu měl ještě sedět za svým pracovním stolem, neboť mu prý stačí čtyři hodiny spánku denně. Zvedl to za malou chvilku a nevrle zavrčel:
„Prosím.“
„Braun,“ řekl jsem a Milner mě okamžitě přerušil. „Kde jste? Volal jsem vám celé odpoledne.“
„Právě jsem se vrátil ze Znojma. Co jste mi chtěl?“
„Co jste dělal ve Znojmě?“
„Ta pistole, kterou byl zastřelen inženýr Schmidt, byla jeho vlastní.“
„To bych vám byl řekl, kdybych se vás dovolal. Tu cestu jste si mohl ušetřit.“
„Jenže já jsem to nevěděl a na informace od vás jsem si zvykl nespoléhat. Nezjednal jste si mě snad proto, abych seděl na zadku v Podolí a čekal, až mě osvítí Duch svatý?“
Vydal zvuk podobný zlostnému odfrknutí kocoura Árona. Rychle jsem pokračoval:
„Ve středu, předevčírem, byl v kavárně Slávii úkladně zavražděn soukromý detektiv Filip Válek, kterého si v pondělí Schmidt najal, aby jel do Znojma, kde se měli setkat. Navštívil jsem tu agenturu MAFI a hovořil se sestrou toho Válka.“
A odvyprávěl jsem mu, co mi svěřila Marie Válkové. Střežil jsem se zmínit, že jsem toho večera byl v hotelu Dyje taky, setkal se s Filipem a jako druhý uviděl Schmidtovu mrtvolu. Milner by mi určitě vyčetl, proč jsem během čtvrthodinky nedopadl vraha.
„Ale to už taky víte, ne?“
„Jak bych to mohl vědět!“
„Souhlasí to s teorií jednoho mladého znojemského policisty. Že by to jeho velitel nebral v úvahu?“
„Já jsem se nevyptával ve Znojmě!“ Během tohoto hovoru Milner poprvé, co jsem ho znal, zvyšoval hlas.
„O tom amatérsky otevřeném trezoru ve Schmidtově vile víte?“
„Ano, ale na žádné vloupání nevěřím. Jestli je to pravda s tím soukromým detektivem, tak to byla jen součást Schmidtova scénáře. On musel jet do Znojma kvůli něčemu úplně jinému.“
„V tom posledním s vámi souhlasím.“
„V čem se mnou nesouhlasíte?“
Dramaticky jsem se odmlčel a pak zvolna řekl:
„Při vašich konexích – nemohl byste od vídeňských policajtů získat kulku, která provrtala Patenidise?“
Chvilku neodpovídal, potom zdráhavě připustil:
„Možná bych to mohl zkusit, ale raději bych to nedělal. Neobejdete se bez ní?“
„Jak si přejete, zkusím to,“ souhlasil jsem zdvořile. „V Česku je stejně zrušený trest smrti, tak je jedno, o kolik vražd kráčí.“
Slyšel jsem, jak nelibostí usykl, a stále stejným tónem jsem pokračoval:
„Ale na dvě celkem podružné otázky byste mi mohl odpovědět vy sám.“
„Ptejte se!“
„Má mladý Ritter nějakou kvalifikaci k dráze finančníka?“
„Kdepak. Do jara 90 dělal laboranta ve Výzkumném ústavu potravinářské chemie, potom se živil při nějaké privátní cestovní kanceláři, ale ta snad zkrachovala. Jeho táta o něm určitě nemá moc vysoké mínění a do té akciové společnosti si ho přitáhl jen proto, že neměl v rodině nikoho jiného, koho by tam mohl nasadit.“
„Okej. A ještě mi povězte – ty moje fotky u Patenidisova domu máte taky dvě?“
„Okamžik, podívám se,“ řekl a ve sluchátku zachřestilo, jak je odložil stranou.
Čekal jsem a trvalo to dost dlouho. Pak se mi ozval nesvým hlasem:
„Ne. Vás mám jenom na jednom snímku.“
„Jak je to možné?“ podivil jsem se. „Vyšel jsem na ulici stejnými dveřmi, kterými jsem vstoupil. Že bych byl neviditelný?“
Milner věděl, co absence záběru mého odchodu od Patenidise znamená, dřív než se vrátil k telefonu. Zavile zasyčel:
„Já s tím chlapem zatočím, že bude nanejvýš šlapat chodník. Je to bývalý kapitán od kriminálky, který neprošel lustracemi, jinak schopný člověk. Chtěl jsem mu dát šanci.“
„Na fotografování návštěvníků podezřelého domu jste měl spíš nasadit nějakou nižší šarži,“ poučil jsem ho. „Nezlobte se na kapitána, bylo to v poledne a on je asi zvyklý na pravidelný oběd.“
Uslyšel jsem něco, co znělo jako – do prdele, ale určitě jsem se mýlil. Rychle jsem dodal:
„Zavolám vám možná tak za dvě hodiny, budete ještě vzhůru?“
„Ovšem! Co –“
„Na slyšenou.“
Zavěsil jsem a spěchal k autu.
 
Tentokrát jsem v Tróji zaparkoval až za křižovatkou, blíž k zoologické zahradě, a pěšky se vracel do ulice Pod Havránkou. Tma byla hustá jako dehet, a třebaže teď, desátého dubna, kdy chybělo čtyřicet minut do půlnoci, nebylo nijak teplo, potily se mi dlaně a při mírném stoupání ke Schmidtové vile jsem se zadýchal. Bylo tu ticho jako na hřbitově, a když někde vpravo nahoře krátce a ostře zaštěkal pes, uskočil jsem stranou, jako bych se kryl před ostřelovačem.
Ale dnes tady žádný snajpr nečíhal a Tereza Schmidtová-Dominová bohudík psa neměla. Srovnal jsem krok a kráčel jako turista, který má před sebou dlouhou štreku. U čísla osm jsem zastavil před garáží.
Roleta byla stažená a ten bytelný visací zámek na svém místě. Vylovil jsem z kapsy dvě věci, které jsem si vzal s sebou z auta. Prstem chráněným koženou rukavicí jsem zkusil rozšířit jednu štěrbinu v chatrném plechu. Šlo to snadno, okraje byly křehké jako oplatka. Ta škvíra byla dost nízko, tak jsem přidřepl a posvítil si dovnitř bodovou baterkou. Moje pátravé oko spatřilo černou záď automobilu. Byl to Ford Sierra, ten, který jsem v pondělí večer viděl na parkovišti hotelu Dyje ve Znojmě. Tiše jsem zaklel.
Shýbl jsem se a zacloumal zámkem, ale držel pevně. Očka, jimiž byl provlečený, bych urazil jedině pomocí nějakého nářadí, pro které bych se musel vrátit do fiata. Ráno jsem si všiml, že tohle je dvougaráž toho nepraktického typu, kdy vozy stojí za sebou. Její rovná střecha se zčásti zakusovala do svahu, větší díl tvořil plochou terásku. Snažil jsem se oživit si ten letmý pohled, který jsem vrhl zpátky, když jsem ráno běžel vzhůru po schodech. Potom jsem pokrčil rameny, popošel k zamčené brance, přelezl ji a bez problémů vyšlápl na střechu garáže.
Bylo tam to větrací okénko, kterým jsem si nebyl jistý. Čtvercové, asi čtyřicet na čtyřicet centimetrů, zevnitř zavřené a zasklené drátosklem. Tabulku přidržovaly v rámu kovové packy, ale byl to jen plech, tak jsem vytáhl kapesní nůž, pár jich ohnul, zasunul ostří pod sklo a odsunul je. Moje baterka osvítila třešňově červený nablýskaný lak vozu, který stál skromně v pozadí garáže. Byl to Volkswagen Golf.
Neobtěžoval jsem se dát sklo na místo. Strčil jsem rukavice a baterku do levé kapsy saka, takže pravá přestala tolik táhnout dolů. Měl jsem v ní věc, se kterou jsem si v Praze ještě do ulic nevyšel. Doma jsem se ujistil, že funguje bezchybně, ale doufal jsem, že ji nebudu potřebovat.
Po rozpukané mramorové dlažbě před vilou jsem nedokázal jít zcela neslyšně, ale závěs na prosklené stěně byl stále zatažený a nepronikal jím ani paprsek světla. Zvedl jsem zrak, mnohodílná okna v patře byla taky temná. Před necelou hodinou Tereza nebrala telefon. Je možná u Delmarů, včera tam taky nejela jedním z těch pěkných automobilů, které stojí v garáži.
Včera ovšem věděla, že tam budu já. Podřekla se, vyslovila moje pravé jméno. Znala taky adresu, na niž mi doručila pozvánku na tu vernisáž. Obojí jí vyklopil naivně horlivý Filip Válek. Když jí přišel nabídnout svoje neocenitelné služby při pátrání po vrahovi jejího manžela, určitě se pochlubil, že má zdatného a světem protřelého partnera. Do Slávie jsme měli přijít oba. Jak by mohla odmítnout setkání se dvěma zkušenými detektivy, kteří byli v kritickou dobu na místě činu.
Vydal jsem se kolem vily stejnou cestou jako zrána. Ještě než jsem dospěl k zadnímu rohu, uviděl jsem na stráni ohraničenou skvrnu světla. Nemohlo vycházet odjinud než z jednoho z těch zamřížovaných oken.
Bylo to to poslední, největší, kterým jsem obdivoval kuchyni. Plížil jsem se podle zdi, pod nohama jsem naštěstí měl nějaký nízký plevel. Kradl jsem se tiše jako Áron a po jeho způsobu jsem vždycky pozdržel nohu, než jsem došlápl. Bylo to zbytečné, protože zakrátko jsem uslyšel zvuk, který by mnou způsobený šramot přehlušil. Byly to usedavé vzlyky, jako by plakalo dítě, které nechali v noci doma samotné.
Nebyla sama. Seděla zády ke mně u stolu uprostřed místnosti, lokty opřené o desku, hlavu v dlaních a útlá ramena se křečovitě otřásala. Naproti ní se rozvaloval mladý Ritter rovněž s lokty na stole a ládoval se, až se mu tváře nadouvaly. Pootevřeným oknem ke mně zavanul pach, který prozrazoval, že má na talíři nějakou čínu. Taky byl ve tváři jako Číňan nažloutlý, buď mu tak nepěkně blednul ten sunlook, nebo měl v nepořádku játra.
Před dvojicí stála láhev a skleničky s červeným vínem. Když jsem už asi půl minuty obezřele nakukoval, Ritter svoji uchopil a dopil. Na plačící dívku nepohlédl, přes její hlavu upíral zrak do okna, tak jsem se hbitě stáhl. Ale uslyšel jsem jen cinknutí hrdla lahve o sklenku a poté slabý naříkavý hlásek.
„Roby, nepij už,“ prosila Tereza, „já nedokážu řídit –“
„Řek jsem ti, že se nikam nepojede,“ obořil se na ni. „Proč bysme to dělali? Můj táta má dlouhý prsty.“
„Ale za nás si je pálit nebude.“
„Musí,“ prohlásil junior kategoricky, „on mě do tý věci namočil, tak mě z ní taky vytáhne. Teda kdyby to bylo nutný. Má poslaneckou imunitu –“
„Kristepane, Roby!“ vykřikla Tereza zmučeně, „na nás se žádná imunita nevztahuje. Tvůj táta se od tebe distancuje, zřekne se tě třeba veřejně, když to bude považovat za nutný. On je schopný useknout si třeba pravičku a mávat s ní z parlamentní tribuny –“
„Byl jsem jenom jeho prodloužená ruka. Táta je okej! Zaplatí za práci, na kterou si mě najal.“
„Ne,“ řekla Tereza hlasem, z něhož vymizely slzy, „na to, cos udělal, si tě nenajal.“
Nahlédl jsem dovnitř. Seděla zpříma a rudé vlasy se jí kroutily kolem hlavy jako plamínky. Robert Ritter na ni zíral přes okraj sklenice s obličejem jako ze ztuhlého loje.
„Na tvým místě bych držel hubu,“ řekl studeně.
Já jsem klidný nebyl. Ve strnulých hnědých očích bylo něco nepřirozeného. Nedávno jsem viděl podobný pohled u někoho jiného, ale kdo to jen byl?
Najednou jsem si vybavil Miloše Rittera, fanaticky zbožňujícího modlu, na kterou sám sebe povýšil. Neomylného, nechybujícího, nedotknutelného poslance s vysokými ambicemi. Mně, zvyklému na politické kašpary s maniakálními rysy, byl spíš pro smích, ale tady ho dost lidí respektuje.
Z jeho synáčka mě ale mrazilo.
Právě si doléval poslední kapku z lahve a Tereza vzdychla tak hlasitě, až se mi zdálo, že její hlava leží na mém rameni.
„Roby,“ spustila naléhavě, „jestli o tom nebudeme mluvit, nic nevyřešíme. Do téhle chvíle jsem z tebe nedostala, co chceš dělat. Ten Braun –“
Moje jméno mě nadzvedlo, že jsem se málem zjevil v okně, ale bylo by to jedno, protože kalný Ritterův zrak visel na Tereze.
„– je nejspíš nějaký tajný agent. Požádej tátu, ať o něm něco zjistí.“
„Tátu jsem naposled viděl předevčírem ve Slávii, zdálky. Co tě žere, Terezo? Nevidím žádnej důvod k panice. Nikdo nedává do souvislosti ty tři mrtvý chlapy – jednoho ve Vídni, druhýho ve Znojmě, třetího v Praze. Takže jsem za vodou. Říkám ti, že Braun je konkurence, žádnej fízl! Ten by po tobě šel docela jinak, holka.“
„Po mně?“ vykřikla Tereza hystericky. „Jak můžeš něco takového vypustit z pusy! Všecko jsem dělala jenom kvůli tobě – že jsem Karlovi vzala pistoli – a jela do Znojma – a včera v noci přivedla Brauna sem do Troje –“
Zvyšovala hlas, až vřískala, ale Robert Ritter ji překřičel.
„Kdybys toho fórovýho detektýva, co si ho tvůj starej přitáh do Znojma, vyrazila a blbě se s ním nezapletla, Braun o tobě nemusel vůbec vědět! Seš pitomá, Terezo! Jak jsi mohla přeslechnout, že Karel zved druhej telefon, když jsem ti volal? To se přece pozná –“
„Protože jsem byla strachy bez sebe! O tebe, protože jsem tě milovala –“ Vášnivý hlas se zlomil v novém přívalu slz.
Robert roztáhl ústa v nadutém úsměvu a samolibě řekl:
„Milovala? Že by to už neplatilo? To mi nepovídej, kozo.“
Vstal a obešel stůl. Zvedl dívku ze židle, obrátil ji k sobě a objal tak, že mi docela zmizela. Viděl jsem z ní jen červené pantoflíčky na podlaze a ty se po chvíli vznesly do výše jeho boků.
Robert si Terezu vysadil na jídelní stůl. Za záda proti oknu odhodil cosi černého tak prudce, že jsem mimoděk ucukl. Rozprostřelo se to na bílé dlažbě. Rozeznal jsem, že jsou to černé pantalony.
Když jsem znovu obrátil zrak k dvojici, uviděl jsem velice bělostné nohy bezmocně kopající do vzduchu, ruce dlaněmi zapřené o stůl a slyšel vzpurný hlas.
„Ne-ne-ne-ne,“ křičela opakovaně, mnohokrát, donekonečna, ale snad se mi jen zdálo, že to trvá tak dlouho, protože zatímco jsem poulil oči a rozhodoval se, jestli to mám považovat za znásilnění nebo za jejich běžnou praktiku, to „ne“ už znělo jinak.
Tereza obemkla nohama Robertovy boky a její ruce se spojily na jeho šíji. To, co ke mně doléhalo, nebyly zvuky odporu. Odvrátil jsem se a pocítil, že mám strašlivou žízeň. Pak uvnitř třeskla o podlahu sklenička.
On stál pořád na stejném místě. Tereza se dlaněmi opírala o stolní desku a její prsty muchlaly červené hedvábí blůzy rozestřené kolem ní. Vypadalo to, jako by seděla a rukama se brodila v krvi.
„Ty bestie,“ řekla slabým, vysíleným hláskem, z něhož čišela beznaděj, „co mám dělat? Jsme ztraceni, Roby, cítím to, vím to. Braun se nedá odbýt jako dneska – vlastně už včera ráno. Přijde zas. Co po mně chce?“
„Vydírat tě,“ řekl Ritter.
„Ach ne,“ řekla vyděšeně, „to já nezvládnu.“
„Já vím.“
„Ale nechci už žádné zabíjení.“
Ritter se zhoupl na špičkách a mnou projela elektrická jiskra ještě dřív, než promluvil.
„Mrzí mě to, Terezo,“ řekl a současně se na dívku vrhl.
Přimáčkl ji horní půlí svého těla ke stolu, uslyšel jsem jen slabé zajiknutí, jaké by vydalo malé lapené zvířátko. Jeho ruce s tupými prsty byly někde tam, kde Terezino hrdlo. Štíhlé nohy se zmítaly v docela jiném rytmu, než když sténala „ne“.
Proběhlo to příšerně rychle. Od momentu, kdy pronesl poslední větu a kdy já jsem pochopil, k čemu se chystá, uplynulo jen několik sekund. A na okně byla mříž.
Levičkou obalenou rukavicemi jsem rozbil skleněnou tabuli a druhou rukou tasil pistoli.
„Jdi od ní,“ zařval jsem, „policie!“
Neuposlechl mě. Vypálil jsem jednu ránu do stropu kuchyně a zamířil na Roberta Rittera. Nejlíp jsem ho mohl střelit do hýždě, ale vybral jsem si stehno. Byl to zásah, škublo to s ním, jenže zbraň, kterou jsem měl, nebyl žádný kanón. Nicméně Ritter Terezu pustil a složil se na podlahu.
Promarnil jsem další drahocennou sekundu pohledem na bezvládné dívčí tělo. Ritter stihl vsoukat se pod stůl a zřejmě se po dlažbě plazil ke dveřím. Přes stůl jsem na něj neviděl.
Potom jsem udělal chybu. Místo abych se přidržel mříže, jíž jsem mohl prostrčit nohy a postavit je na okenní parapet, odkud bych měl na mušce dveře, pádil jsem dopředu na terasu.
Cítil jsem, jak mi po špatně chráněné levičce stéká krev. Prosklené dveře jsem vykopl, další chviličku jsem ztratil vymotáváním své nohy z toho vybledlého závěsu. Za ním byl temný, zcela neznámý, podle mého pocitu značně rozlehlý prostor. A celý dům a někde v něm Robert Ritter. Nevěřil jsem, že utekl vchodem po straně, musel vědět, že s tou kulkou ve stehně nemá venku šanci mi uniknout.
Uvnitř to bylo kdo s koho. A on má proti mně výhodu, že to tady zná.
Naslouchal jsem do tmy a čekal. Ticho bylo hrobové, ani zvenčí ke mně nedolehl žádný zvuk. Po půl minutě jsem byl přesvědčený, že jsem v pokoji sám. Rozsvítil jsem baterku a namířil světelný paprsek dolů.
Střed pokrýval koberec v tlumeném odstínu modři, s bledými květy. Po jeho okrajích zbyla ještě dost velká nezakrytá podlaha. Parkety byly skládané do čtverců na způsob zámecké mozaiky a začernalé. Byl to veliký pokoj a jeho zařízení sestávalo ze dvou pohovek, pěti křesílek a dvou stolků, všechno na zakřivených pavoučích nožkách, takže tady se nikdo schovat nemohl. Dvoukřídlé bíle nalakované dveře proti mně byly zavřené. Objel jsem paprskem zdi, stálo při nich několik mělkých skříněk. Byl jsem tady sám, jen z jednoho z mnoha obrazů na mne zle mžoural divočák štvaný smečkou psů. Doufal jsem být lovcem, nikoliv kořistí.
Zmáčkl jsem kliku dveří, a jak jsem přitahoval jedno křídlo k sobě, skrýval jsem se za ním. Prostor, který se mi otevřel, byl jasnější. V podřepu jsem tam nakoukl. Uviděl jsem hladkou podlahu, po níž se táhla výrazná tmavá stopa. Vedla od pootevřených dveří na protější straně haly k patě lehkého dřevěného schodiště, stoupajícího do poschodí. Byl jsem si jistý, že je to krev.
Za těmi dveřmi, za nimiž se svítilo, leží Tereza.
Rozvažoval jsem, zda mám přeběhnout halu, nebo se do kuchyně plížit podle zdí. Vyčkávat jsem nechtěl, třebaže krve bylo hodně. Nejspíš jsem mu poranil velkou cévu, a jestli si nedovede poskytnout alespoň základní pomoc, rychle mu ubývá sil. I když Milner by se mnou nesouhlasil, bylo mi jedno, jestli Ritter junior vykrvácí. Musel jsem se rychle dostat k děvčeti.
Pokusil jsem se rozeznat, zda ta šarlatová stopa pokračuje po schodech nahoru, ale nepodařilo se mi to. Ve slabém světle jsem na mahagonových stupních neviděl nic. Schodiště začínalo asi dva metry ode zdi, lomilo se a končilo někde pod vysokým stropem. Bylo vzdušné, průhledné a v koutě za ním byla neproniknutelná tma. Bylo jisté, že jestli je někde, odkud vidí na dveře, z nichž jsem doposud nevykročil, i v tom příšeří pozná, že jsem je otevřel.
Obezřele jsem se přemístil za zavřené křídlo a zul si střevíce. Jeden jsem vystrčil přes práh a vrhl se stranou.
Dveře skropila dávka ze samopalu. Přestože v mrtvém domě ten zvuk zněl jinak než předevčírem pod vinicí, věděl jsem, že pochází ze stejné zbraně. Tereza mě od Delmarů vylákala na smrt.
Cítil jsem se jako v pasti a byl jsem bezradný. Ty proklaté mříže na oknech vedoucích do stráně! Nebýt jich –
Pak jsem si vzpomněl, že včera ráno, když jsem odtud zdrhal jako zloděj, blízko toho živého plotu jsem o něco zakopl.
Neobutý, v ponožkách vyšel jsem na terasu a zamířil za vilu. Píchalo to, ale nedbal jsem toho. Spěchal jsem stejnou cestou jako poprvé, rovnou k tomu žebříku pohozenému v trávě. Ohmatal jsem ho, několik příček mu chybělo, ale pohromadě držel.
Hodil jsem si ho na rameno a nesl k opačné straně domu, než kudy uvnitř stoupalo schodiště. Opřel jsem ho o zeď vedle okna v poschodí. Viklal se, ale i kdybych spadl z výšky necelých tří metrů, moc se mi nestane. Bál jsem se jen hluku, kterému se nevyhnu.
Pro jednou jsem měl neuvěřitelné štěstí, okno, k němuž jsem se vyšplhal, bylo jenom přibouchnuté. Když jsem na ně přitlačil, otevřelo se se slabým zavrzáním. Vyhoupl jsem se do místnosti, která nebyla velká. O nic jsem nezavadil, dokud jsem napřaženýma rukama nenarazil rovnou na dveře. Třebaže tady tma nebyla neproniknutelná, rád bych si posvítil, ale nechtěl jsem riskovat. Zorientoval jsem se celkem snadno. Od Roberta Rittera mě dělila necelá šířka domu, ale možná se nacházel na schodišti o kousek níž než já. Doufal jsem v to.
Jako duch jsem vyklouzl z útulného pokojíku. Modlil jsem se, aby dům neopustilo zvlášť moje tělo a zvlášť duše. Teď už jsem zase nic neviděl a musel jsem se sunout strašlivě opatrně. Zakrátko jsem se dotkl sloupkového zábradlí. Cítil jsem kolem sebe volný prostor. Hádal jsem, že jsem na ochozu, který lemuje halu ve výšce prvního patra a na nějž schodiště vede. Zezdola jsem ho ve tmě spatřit nemohl.
Pak jsem snad neobratně šlápl, nevím, ale on musel zaslechnout nějaký šramot, protože ze schodiště, z místa o kus níž, vyšlehl plamen a za paty se mi sypaly střely. Minul mě snad o půl metru, ale otáčel hlaveň ve směru, odkud jsem přicházel, ke dveřím toho pokojíku s otevřeným oknem.
Nečekal jsem, až to pročeše zpátky. Při tom rachotu jsem nemusel dbát na opatrnost. Vystartoval jsem podle zábradlí k místu, kde končilo, a vystřílel na schodiště celý zásobník.
 
V sobotu před polednem jsem seděl na zahradě a kurýroval si chodidla plná oděrek a drobných ranek od ostrých větviček, kamínků a úlomků skla. Zahojí se brzo, ale v botách se teď moje nohy moc skvěle necítily. Mohl jsem být rád, že v nejbližších dnech nebudu muset řídit. Pokud opustím Prahu, a měl jsem sto chutí to udělat, nebude to autem, nýbrž letadlem. Byl slunečný den, hověl jsem si na výsluní, před sebou celé pražské panoráma s Barrandovem, Hradčany a Vyšehradem, a duši jsem měl ponurou. Vltava se třpytila jako marnotratné slzy mladého děvčete a mě chvílemi pálily oči. Snad z toho jasu vůkol nebo od toho, jak jsem je v noci namáhal.
Cáry té tmy na mně ulpěly jako pavučina a nemohl jsem je setřást. Ta story plná krve, vášní a milionů se mi znovu a znovu odvíjela před očima jako film. Nespočetněkrát jsem vykřikl stop! a hledal to místo, kde jsem udělal chybu, kdy se to všechno zvrtlo ku konci, který pro mne znamenal můj osobní propadák. I když já jsem ten příběh nerežíroval, věděl jsem, že břemene zodpovědnosti se hned tak nezbavím.
Protože Tereza byla mrtvá. Když utichla střelba ve Schmidtové vile a já jsem přeskočil tělo Roberta Rittera a vřítil se do kuchyně, ležela naznak na stole s nohama bezvládně svěšenýma a s rusovlasou kučeravou hlavou stočenou k rameni v nepřirozeném úhlu. Na útlém hrdle měla stopy po škrcení, ale od toho nezemřela. Zlomil jí vaz, ten její býk, kterému propadla celým svým mladým, rozpáleným, nenasytným tělem. Vzal jsem ji za zápěstí ruky se zkřivenými prsty a zulámanými nehty a věděl jsem, že marně hledám tep.
Nebyl jsem si jistý, zda se nebránila jen pudově. Zda si ten konec nepřála.
Protože byli v koncích, tihle čeští Bonnie & Clyde, a ona to, na rozdíl od svého primitivního milence, věděla.
Kdybych jen místo do Znojma jel včera odpoledne zpátky do Troje! Kdyby Milner netajnůstkařil, nebyl bych tu cestu vážil.
Přeložil jsem nohy natažené na lehátku a v patě mě bodla zapomenutá tříska. Vypreparoval jsem ji pomocí manikýrových nůžtiček. Očistit svědomí tak snadné nebylo.
Buď spravedlivý, Davide. Tys taky Milnerovi všecko nepovídal. Pár epizod, ve kterých jsi právě nezazářil, sis nechal pro sebe. Od chvíle, kdy tě při odchodu od Patenidise srazila motorka, jsi měl vědět, že každá maličkost může mít smysl. Nebylo příliš mnoho náhod v tom běhu událostí. Tu hlavní, kterou ti přihrál tobě nakloněný osud jako čtvrté eso do pokra, jsi zahodil.
Tou vysokou kartou byl Filip, prosťáček, kterým jsi pohrdal. Kdybys mu věnoval jen špetku zájmu, mohly být ušetřeny tři životy.
Ritterova, který jsem ukončil vlastní rukou, jsem nelitoval. Udělal jsem to, abych zachránil svůj vlastní. On se mě pokusil oddělat už dvakrát předtím a potřetí by se mu to podařilo.
Vybavil se mi, jak tam leží na schodech hlavou dolů, s vytřeštěnýma očima, tričko na hrudi prosáklé krví. Dostal jsem ho naslepo, potmě. Byl to hazard a štěstí stálo při mně. V mrtvé ruce pevně svíral škorpiona.
No, teď se smaží v pekle. A já můžu čekat, že Milner mě napíchne na rožeň a bude opékat pěkně pomaloučku, abych si ta muka užil. Bylo mi to jedno. Těžko mi může být hůř, než mi je.
Posunul jsem si tmavé brýle nad čelo a zavřel oči. Neočekával jsem, že usnu, ale najednou blízko mě někdo lehce zakašlal, aniž bych předtím slyšel kroky. Zamžoural jsem na pana Milnera, stojícího nade mnou s rukama v kapsách tvídového saka.
„Dobrý den,“ řekl, „jak se máte?“
„Děkuju, dobře.“
Začínáme hovor jako dva Angličané. On dnes taky v tom tvídu anglánsky vypadal. Vzpomněl jsem si, že je víkend.
„Chcete jít dovnitř, nebo zůstaneme tady?“ zeptal jsem se ho líně.
„Máte ještě jedno lehátko?“
„Nechal jsem ho u domu.“
Ani mi nenapadlo poukazovat na svoje zajódované nohy. Milner ani nemrknul, přinesl si lehátko, a než se posadil, zeptal se mě:
„Našlo by se tu něco k pití?“
Ukázal jsem na trávník, kde jsem měl termosku a dvě sklenky.
„Je v tom martini s kapkou džinu. Pro každý případ jsem vzal skleničku i pro vás.“
„Dobře jste udělal.“
Obsloužil se sám a posadil se. Museli jsme vypadat jako dva džentlmeni po zdařilé dopolední partii golfu.
„Tak se do toho pusťte,“ vyzval jsem ho, když jsem usoudil, že se dost vynadíval na krásnou vyhlídku. „Já jsem připravený.“
„Ovšem,“ přisvědčil roztržitě. „Máte právo dozvědět se, o co vcelku šlo.“
„To jste mi měl přiznat na začátku.“
Podíval se na mne těma modrýma očima a namítl:
„Vždyť já sám jsem věděl strašně málo, chlapče.“
Uvědomil jsem si, že je možná o dvacet let starší než já. Nedojalo mě to.
„Teď už máte všecko pohromadě?“
„Ano. Všecko, co jsem potřeboval,“ přisvědčil spokojeně. Čímž mě nadobro uzemnil.
„Takže poprava se konat nebude?“
„Vždyť víte, že u nás je trest smrti zrušený. Na čtyřnásobném vrahovi jste ho vykonal sám a ti ostatní by provaz stejně nedostali.“
„Mluvil jsem o sobě!“ zaúpěl jsem. „A nejsem kat. Zabil jsem Roberta Rittera, protože jsem musel. Myslím, že on byl jenom slepý nástroj se zálibou v zabíjení. S čímž ti, kdo ho používali, nepočítali.“
„Máte pravdu. Poslanec Miloš Ritter by s žádným zabíjením nesouhlasil. Robík to rozehrál podle svého. Ku prospěchu mojí věci.“
„Myslel jsem, že chcete zamezit nezákonnému kšeftování se zbraněmi.“
„Je to pracovní náplň vládní komise, kterou řídím,“ pravil okázale. „Poslanec Ritter mi fušoval do řemesla, ale motivaci měl odlišnou.“
„Copak starý Ritter ve zbrojařských kšeftech té akciové společnosti nejel?“
„Hlavouny byli oba Schmidtové, Delmarová a pár dalších starých struktur.“ Rozhlédl se kolem. „Kdepak máte kocourka?“
„Chrápe někde na sluníčku.“
„Moudré zvířátko. Ještě před pěti lety Delmarová, která se ale tehdy jmenovala Schmidtová, pracovala v Institutu pro racionalizaci práce. V tom ústavu si za větrem vegetovali celkem neškodní kritikové totalitního režimu. Miloš Ritter se počítal mezi ně a díky svému nosu už pár měsíců před listopadem osmdesát devět začal opatrně vyvíjet jistou aktivitu. Za sametové revoluce rozkvetl jako Victoria regia. Inženýrka Schmidtová odešla do důchodu, rozvedla se se svým sesazeným generálním ředitelem Schmidtem a provdala se za Mistra Delmara, který se prohlásil za perzekvovaného umělce. Doktor Schmidt, podobně jako mnoho jiných nomenklaturních kádrů, zavčas vstoupil do sféry soukromého podnikání. Měl konexe a zkušenosti, ten podnik zahraničního obchodu, který dvacet let řediteloval, měl monopol na vývoz některých zbraní. Do správní rady akciové společnosti Intertrend mazaně posadil svého nezkompromitovaného syna, inženýra ekonoma. Ritter se s těmi lidmi dost dobře znal. Nevím a je mi celkem jedno, jestli se do Intertrendu přitřel sám, nebo jestli ho přizvali. Poslanec se hodí vždycky, obzvláště kdyby jeho spřežencům začala přihořívat půda pod nohama. Netušili, že on hodlá být tím doutnákem, který jim ji podpálí. Dělili se o milionové zisky a neuvědomili si, že Ritterovi víc než peníze zachutnala moc. Potřeboval získat body pro předvolební kampaň.“
Začalo se mi rozednívat.
„Byl na tom podobně jako vy,“ podotkl jsem jedovatě.
Blýskl po mně ocelovým pohledem. „Jak to myslíte?“
„Taky si asi nemohl moc vybírat v lidech, když umístil do správní rady Intertrendu svého synáčka.“
„Nechtěl po něm nic tak moc složitého. Skuteční šéfové Intertrendu pana poslance do svých obchodů detailně nezasvětili. Potřeboval důkazy o napojení společnosti na toho vídeňského dealera. To měl obstarat Robert. Jenže Patenidis zřejmě zvětřil, že na tomhle kurýrovi z Prahy něco zavání, a přestože byl zkušený, mladíka špatně odhadl. Profesionál by v takovém případě nevraždil. Jenže Robert byl amatér, který si bral za vzor filmové mafiány, a navíc agresivní nátura. Když pochopil, že roli, kterou mu otec přidělil, dohrál, tak Řeka zastřelil. Pistolí, kterou pro něj Tereza ukradla z trezoru svému muži. Mladý Ritter byl takový ten klučík, který se cítí dobře, jen když má při sobě bouchačku. S tím škorpionem, kterého si obstaral tady v Praze, by se mu na motorce moc pohodlně necestovalo. On se nepřepravoval autem, ale zásadně na té mašině, víte?“
„Ten motocykl se našel?“
„Ne. Když se po tom nezdařeném nájezdu na vás vymáznul, zřejmě stroj poškodil. Nechal ho někde za rohem a někdo ho asi ukradl. Ritter junior telefonoval Tereze, aby pro něho přijela do Znojma. Počítal, že se tam nějak dopraví, a taky se mu to podařilo. Ale Terezin muž ten hovor odposlechl a rozjel se tam. Musel se dozvědět, co přesně se ve Vídni odehrálo, popřípadě uklidit Roberta někam do ústraní. V tom byznysu šlo o strašně moc peněz, než aby se lidi ohlíželi na nějaké osobní city,“ konstatoval, jako by dobře znal, jak to v takových záležitostech chodí. „Pro případ, že by kolem mladíka už nebyl čistý vzduch, si inženýr Schmidt vymyslel falešný důvod, proč jede do Znojma, a přizval si tam toho soukromého detektiva. Byl to důkladný a metodický pán, pokusil se taky naaranžovat vloupání do svého trezoru, v němž postrádal tu pistoli. Ale to se mu moc nepovedlo, je to spolehlivý výrobek.“
„Nebyl dost opatrný, když se nechal od Roberta odstřelit,“ mínil jsem.
„Copak nechápete, že tihleti lidé nejsou žádní gangsteři, ale rozvážní obchodníci? Primitivní duševní pochody mladého Rittera jim byly cizí. Když jsme u té opatrnosti – vy jste jí ve Vídni taky zrovna neoplýval.“
„Nevěděl jsem, že kolem Patenidise bude v době, kdy ho navštívím, tak rušno. Nechal jsem mazdu na malém parkovišti asi tři sta metrů od toho domu. Robert tam zřejmě odstavil svoji motorku. Když se pro ni vracel, uviděl muže vystupujícího z auta s pražským číslem a mířícího směrem, odkud přišel on. Sledoval mě zpovzdáli na mašině, ověřil si, že skutečně jdu k Řekovi, potom si možná někde na chodbě počkal, až odtamtud vypadnu, a zazvonil u něho znovu,“ uvažoval jsem nahlas.
„Měl jste štěstí, že vás nesejmul taky,“ podotkl Milner zlomyslně.
„Ba ne, dva by tak snadno nezvládl. Jak jste řekl, on nebyl profesionál. Ta vražda ve Slávii byla hodně riskantní. Měli naspěch, než dorazí ten ohlášený skvělý Filipův partner. Tereza upoutala Filipovu pozornost, Robert prošel kolem stolku – on dřív pracoval v nějaké laboratoři, že?“ Otřásl jsem se. „Vražda jedem je jedna z nejhnusnějších, nemyslíte?“
„Všechny jsou stejně odporné,“ pravil neotřesitelně dobře naladěný pan Milner. „Díky tomu, že Robert Ritter odpravil Terezu a mladého Schmidta, může do Intertrendu důkladně hrábnout policie.“
„Myslíte, že se vám zároveň podaří odpravit taky poslance Miloše Rittera?“ zeptal jsem se ho zasmušile.
„Kdepak,“ zasmál se. „Politik, který dovede tak manipulovat se zaslepenou veřejností, by přesvědčil lidi o své nevině, i kdyby ho přistihli nad obětí se zkrvavenou kudlou v ruce.“
Zdálo se mi, že ho to docela těší.
 







NEJDELŠÍ NOC

 
Dívka měla na sobě hedvábný plášť pleťové barvy a pod ním šaty v odstínu pařížské modři z nějakého lesklého a přiléhavého materiálu. Se šněrovacími botkami s vysokými podpatky na drobných nohách by mohla zdařile představovat dokonalou manekýnku módního stylu konce dvacátého století.
Dlouhé, světle měděné, půvabně načechrané vlasy by ten dojem ještě podtrhovaly – kdyby ovšem splývaly na zvýrazněná ramena, místo aby byly rozhozeny po poplivaném chodníku špinavé karlínské ulice. Dívka ležela pokojně a nebyly na ní znát žádné stopy násilí. Pod pokrčenou paží měla kabelku se sponou bezpečně zapnutou.
Byla hezká, elegantní a velice mladá, sotva dvacet. Nehrozilo jí, že zestárne a ztratí ten téměř dětský půvab.
Byl červen, blížila se nejkratší noc v roce a do úsvitu mnoho nechybělo. Ale pro tohle děvče už nikdy slunce nevyjde.
 
Řada taxíků tiše popojela a tmavě zelený Volkswagen Vento, doposud třetí v řadě, se posunul na druhé místo. Jeho řidič na tu kratičkou jízdu sotva pootevřel oči. Ruka na rychlostní páce byla těžká, nohy měl strnulé, a když se na sedadle napřímil, v zádech ho píchlo. David Braun široce zívl, vystoupil do vozovky, protáhl se mezi svým vozem a tím, který stál před ním, a odklátil se na chodník. Bylo skoro dvaadvacet hodin, měsíc visel na bezmračné obloze jako trochu šišatý lampion a Davida zahřátého z dusného tepla vozu roztřásl chlad.
Pažemi udělal pár cviků pro uvolnění ztuhlých zad a popošel několik kroků k výkladní skříni nedaleké lékárny. Unavenýma očima si prohlížel reklamní plakátky a prázdné obaly dovezených dryáků, několikanásobně dražších než jim odpovídající prostředky tuzemské, byť s účinky zcela srovnatelnými. Toužebně si vzpomenul na jeden pochybný preparát, který by ho alespoň na pár hodin zbavil tíživé únavy, zaviněné už pěti dny a nocemi, které odpracoval za volantem taxíku.
Jenže ten dopink spočíval v zásuvce psacího stolu v jeho karlínském příbytku, který před těmi pěti dny uzamkl a opustil jen s lehkým zavazadlem, ale s tíží na duši. Od té doby přebýval v komfortní vile na kopci, o němž se zpívá „na Pankráci, na samým vršíčku“. Staral se o psa, o kytky v truhlících, kontroloval chod čističky v zahradním bazénu a při odchodu zapínal poplašné zařízení, které mělo ochránit luxusní sídlo jednoho pražského taxikáře. Za odměnu dostal od toho bohatého pána do užívání jeho výdělečný prostředek. Na tři týdny, včetně místa na štaflu poblíž podolské vodárny a uvedení do té zvláštní skupiny občanů, kteří se důkladně přičiňují o špatné jméno Prahy široko daleko po světě.
Teď byl jedním z nich, alespoň na zbylé dva týdny, než se řádný drožkář Jirka Jaroš vrátí z dovolené v Mexiku. Za uplynulých pět dní získal dojem, že ti kluci taxikářští nejsou snad všichni tak špatní. Alespoň někteří z těch, které poznal blíže.
Někdo ho plácl na rameno tak, že zamyšlený David povyskočil. Otočil se s kletbou na jazyku. Za ním se zubil Standa, třiadvacetiletý majitel formana. „Lokni si, dokud je to teplý,“ podával mu kelímek s kávou.
„Dík,“ přijal David vděčně.
„Seš nějakej zelenej,“ mínil Standa.
„Mám chuť to dneska zapíchnout. Možná po příštím rytu, jestli bude slušné.“
„Na Žofíne je nějakej raut,“ podotkl Standa. „Po půlnoci tam bude po dročkách sháňka.“
„To později,“ řekl David zkušeně, neboť v rautech se vyznal stejně dobře jako taxikář. „Co tam je teď v létě?“
„Jedna bába tam slaví padesátiny. Pozvala na ně půlku Prahy – teda tu, která něco znamená.“ David se pobaveně usmál.
„Mně bude za pár čtyřicet. To už bych pomalu měl začít dědkovatět, ne? Alespoň podle tebe.“
„Prosím tě,“ řekl Standa pohrdavě, „ty seš přece mužskej. Ani nepociťuju, že seš o dost starší než já. A jestli to chceš vědět, byl bych rád, kdybys tady s náma pendloval nastálo.“
„To bohužel nejde. Já mám svůj džob a Jirka se vrátí. On je profík.“
„Právě že až moc velkej,“ suše utrousil Standa a Davida posedla profesionální zvědavost.
„V jakém směru moc velkej?“
„Nikdy ses nezmínil, jakej je vlastně tvůj džob,“ uhnul Standa obratně.
„Zkouším ledaco,“ řekl David stejně elegantně. „Jako dnes v podstatě kdekdo.“
„Dročkaření se ti nezalíbilo?“
„Už jsem to kdysi dělal, tak ve tvém věku. Počítám, že bych si zase zvykl. Jenže nemám ten správný auťák ani místo na štaflu.“
Standa Davida prozkoumával pohledem.
„No, kdyby ses pro to rozhod, moh bych ti možná píchnout,“ řekl pak lehce, vzal mu prázdný kelímek od kávy a popošel o kus dál k odpadkovému koši.
Postávala tam nějaká dívka, která vypadala, jako by se do toho koše už nevešla, a vyzývavě hleděla mladému taxikáři vstříc.
Z opačného směru se ke štaflu zvolna blížil muž ve světlém svrchníku a s podnikatelským kufříčkem v ruce. Letmo pohlédl na pět taxíků a zastavil se vedle Davida.
„Oni nejezdí?“ zeptal se nízkým, příjemně chraptivým hlasem.
„Proč by ne?“ odtušil David.
„Vy nečekáte na taxi?“
„Já patřím k nim.“
„Tak? Který je váš?“ otázal se muž a David mávl rukou ke svému vozu. Muž si prohlédl vento a kývl hlavou. „Jel byste mimo Prahu?“
„Podle toho kam,“ řekl David zdrženlivě. „Je pozdě.“
Neměl nejmenší chuť opustit hříšnou metropoli ve prospěch nudné dálnice. „Do Brandejsa. A zpátky.“
To nebylo špatné, ale Davidův zájem to nezvýšilo.
„Nejsem na pořadí, jak vidíte.“
„To je snad jedno. Já chci váš vůz,“ řekl muž hlasem zvyklým poroučet.
„Předbíhání se tady nevede.“
Muž zvedl obočí a pak se usmál.
„Dobrá, tak si na vás počkám.“
„Možná se načekáte, dneska je tady mrtvo,“ varoval ho David.
Jako naschvál přikvačila dívka, která vypadala ne zcela střízlivě, a zasunula se do prvního taxíku.
„Vidíte, že to tak dlouho netrvalo,“ řekl muž spokojeně. „Tak jedem?“
David mrzutě přikývl a otevřel vypůjčený automobil.
„Nepojedete po dálnici?“ zeptal se muž, když David nezamířil na pankrácký výjezd, ale do centra.
„Když je Praha prázdná, je to po staré silnici rychlejší. Na Kbely.“
„Jak myslíte. Já tímhle směrem jezdím většinou ve špičce,“ sdělil mu muž.
David na to neřekl nic.
Ten chlap bude ještě navíc ukecanej. Se mnou ať nepočítá.
Praha byla skutečně zcela průjezdná a muž si posteskl, že tak by to mělo být vždycky. Komentoval Davidovu předpisovou rychlost, absenci policistů, kvality venta. David mlčel a sotva minul areál bývalého závodu ČSAD Klíčov, dnes zprivatizovaného, šlápl na plyn.
„Vy jedete jako soutěžák,“ řekl muž uznale.
„Kdysi jsem to trochu jezdil,“ přiznal David proti své vůli, neboť každého muže potěší uznání jeho řidičského umění.
„Teď už ne? Proč?“
„Je to moc zkomercionalizované na můj vkus.“
„Třeba byste potřeboval sponzora,“ nadhodil muž. David se ušklíbl, otevřel ústa k odpovědi a zase je sklapl.
„Já jsem fanda toho krásného sportu,“ řekl muž, „a nějaké volné peníze bych měl.“ To jsi teda šťastnej.
„Radši je rozumně investujte,“ poradil David potencionálnímu sponzorovi.
„Co je rozumné?“ pravil muž filozoficky. „Taky si něco udělat jenom pro svoje potěšení.“
„To musíte mít opravdu hodně peněz.“
„Jak se to vezme,“ vzdychl muž afektovaně. „To víte, peníze dělají peníze.“
„O tom nic nevím. Já jsem jich nikdy neměl tolik, aby z nich pošlo něco kloudného.“
„To se dá napravit.“
David neodpověděl. Blížili se k okraji Brandýsa nad Labem, tak se stroze zeptal: „Kam to bude?“
„Před závorami doleva. Povedu vás.“
Polabské městečko bylo celé pohroužené do hlubokého spánku. Nikde nesvítilo jediné okno, ba ani pes nezaštěkal.
„Zpomalte,“ řekl muž v ulici vilek, které se zde nijak netísnily. Obklopovaly je slušně velké zahrady, podle zastřižených živých plotů svědomitě udržované.
„Tady zastavte,“ řekl muž, ale s vystoupením z vozidla nepospíchal.
„Budu na vás čekat dlouho?“ zeptal se David podezíravě.
„Chviličku, jenom si tu něco vezmu. Dal byste si kafe? Zdrží nás to jen pár minut.“
„Proč ne.“
Lepší než klímat za volantem. Známe ty chviličky pánů, pro které má cenu jenom jejich vlastní čas.
„Prostoj vám zaplatím,“ dodal muž velkopansky. „To je samozřejmé.“
Vzduch venku byl ostrý, snad díky blízkosti řeky. Ta vila, před níž parkovali, by se za sebe nemusela stydět ani v luxusní pražské čtvrti. Byla to stavba s čistými liniemi té lepší části předválečné architektury, očividně zrenovovaná značným nákladem. Bílá omítka se skvěla v měsíčním svitu, který lichotivě změkčoval téměř agresivní bělobu.
Muž neodemkl branku, ale bránu vedoucí ke vjezdu do dvougaráže.
„Chcete sem šoupnout auto?“ zeptal se pohostinně.
„To snad nestojí za to.“ V Davidově hlase zněla neskrývaná otrávenost.
„Máte pravdu, tady je to pořád ještě o něco bezpečnější než v Praze.“
Asi tomu věřil, protože vstoupil bezstarostně a žádný alarmující systém vypínat nemusel. Za dveřmi byla hala zabírající zřejmě podstatnou část přízemí. Vnitřek vily byl určitě zgruntu přebouraný, přestavěný a zmodernizovaný. David měl v posledních letech příležitost navštívit pár interiérů, které spolykaly horentní částky, ale s takovou symbiózou peněz a vkusu se ještě nesetkal. Jen předsevzetí odtud co nejdříve vypadnout mu zabránilo, aby projevil uznání.
Pán domu po něm střihl pohledem a slabounce se usmál. Stále se svým kufříčkem v ruce popošel k barovému pultu v rohu místnosti. Teprve za ním ho odložil, podal si plechovku, nasypal do kávovaru kafe, nalil vodu a zapnul přístroj. Během těch jednoduchých úkonů se na Davida dvakrát třikrát vlídně pousmál.
„Kdybyste si zatím vyřídil, co potřebujete, já to kafe naservírovat dovedu,“ navrhl mu Braun.
„To udělám při odchodu,“ řekl muž. „Líbí se vám dům?“
„Komu by se nelíbil?“
„Angažoval jsem vynikajícího architekta,“ přikývl muž a zálibně se rozhlédl. „Já si za svoje peníze vždycky dovedu obstarat to nejlepší.“
„To je dobrá schopnost,“ přisvědčil David lhostejně.
„Proto jsem si na tom štaflu taky vybral vás,“ pokračoval muž významně.
„Nebyly tam horší vozy než vento,“ namítl David. „Je to jen otázka výběru – to kafe už překapalo.“
„Ano.“ Muž nalil kávu do připravených šálků a nechal je stát na pultíku. „Mně ale šlo adresně o vás, pane Braune.“
David se zarazil v půli cesty k němu.
„My se známe?“ zeptal se obezřele.
„Já vás ano. Kdo by neznal reportéra vašich kvalit?“
David došel k pultu, opřel se o něj předloktím a napil se kávy.
„Nikdo,“ řekl útrpně. „Nejsem televizní moderátor, nepíšu sloupky ilustrované fotkou autora. Pokud jde o moji vizáž, jsem zcela anonymní nádeník. Líbí se mi to tak. Zakládám si na svém soukromí. Podle tváře jste mě objevit nemohl a podle jména těžko. Nikomu jsem se nesvěřil, co teď podnikám.“
„A přece jsem vás našel.“
David si v duchu udělal bleskovou inventuru lidí zasvěcených do jeho současného počínání. Vyloučil ženy, přátele, kolegy, policisty a dospěl ke skličujícímu číslu jedna.
Jirka Jaroš, taxikář, který mu tuhle aktivitu umožnil. Jenže ten už skoro týden popíjí tequillu někde v Mexiku.
„Co kdybyste se mi představil,“ navrhl chladně, „když vy mě znáte, nabídl jste mi kafe a budeme vedle sebe sedět cestou do Prahy.“
„Samozřejmě. Majer. Míla Majer,“ zdůraznil muž, jako by to mělo stačit k jeho identifikaci.
Davidovi to cosi naznačilo, avšak nevěděl co. Zdrženlivě přijal nabízenou pravici.
„Ale do Prahy s vámi nepojedu,“ sdělil mu Majer.
„Přijel jsem si sem totiž pro svoje auto – jedno z mých aut. Garážuju je tady.“
David odložil šálek prudčeji, než měl v úmyslu.
„Pak teda nechápu, proč jste mě zval dovnitř? Kdybyste zaplatil, rád bych jel.“
Majer se přestal tvářit společensky nezávazně.
„To víte, že jsem vás nezval jen na kafe, pane Braune. Mám pro vás návrh – přesněji řečeno zajímavou nabídku. Přišlo mi vhodnější předložit vám ji v tomto prostředí než v autě nebo dokonce na ulici. Ostatně taxíka jsem si musel vzít tak jako tak, proč tedy ne právě vás?“
Protože jsi chtěl, abych se na vlastní oči přesvědčil, jak jsi zazobaný, ušklíbl se David.
„Tak ven s tím, pane Majere, ať oba neztrácíme čas. Jsou to přece peníze, to vy víte nejlíp.“
„Když to chcete takhle natvrdo,“ řekl Majer obchodnicky, „mně to vyhovuje. Myslel jsem, že vy jako literát –“
„Mýlíte se, pane, já jsem žurnalista,“ přerušil ho David. „Jestli hledáte někoho, kdo by sepsal váš životopis, jak je to teď v módě, budete si muset hledat někoho jiného.“
„Můj životopis? To se vám povedlo,“ uchechtl se Majer a hned zvážněl. „Fakt ale je, že potřebuji žurnalistu s literární úrovní, a tu vy máte.“
„No dobře. A co z toho?“
„Cestujete rád?“
Pane, já jsem se už nacestoval do přesycení. „Podle toho kam.“
„Do Japonska,“ pravil Majer okázale.
Vybízivě se usmíval na Davida. Ten nasadil svůj občas používaný poker face a s odpovědí či doplňující otázkou si dával načas.
„Letěl byste tam jako můj zástupce. Nebo agent, pokud vám ten výraz nevadí.“
„To znamená, že výlohy hradíte?“
„Pochopitelně. Navíc dostanete mzdu podle výsledků, kterých dosáhnete.“
„To je spravedlivé,“ přikývl David. „Co za to ode mne čekáte?“
„Nic složitého,“ spustil Majer přičinlivě, „víte, já chci u nás založit síť japonských restaurací. Navázal jsem kontakt s jednou japonskou firmou, která by se na tom podílela jak kapitálově, tak i pokud jde o dodávky některých nenahraditelných surovin. Potřebuju si ověřit, jak si na tom ten eventuální partner stojí a jakou mají jeho restaurace v Tokiu úroveň. A vůbec zjistit všechno, co může odhalit zkušený pozorovatel, který ví, po čem se dívat. Potřebuju o tom taky získat psanou zprávu na určité úrovni, protože chci do toho projektu zainteresovat i pár tuzemských investorů.“
„Nic jiného nepotřebujete?“ zeptal se David vážně, což Majer zřejmě pokládal za známku jeho obav, že se od něj čeká víc.
„Ne. To je v zásadě všechno.“
Davidův poker face roztál v prostoduchém úsměvu.
„To je opravdu zajímavá nabídka. Jenom nechápu, proč jste ji udělal právě mně.“
Tentokrát se na dvě sekundy odmlčel Majer. Pak řekl beze stopy dryáčnictví, s nímž návrh přednesl:
„To pochopíte snadno. Já totiž chci, abyste ty svoje zprávy podepsal. Svým jménem, které má kredit a je zárukou objektivity a neúplatnosti.“
David se ušklíbl a Majer to považoval za známku skromnosti.
„Můžete odletět za tři dny, všechno je zajištěno. Za tu dobu si jistě stačíte dát do pořádku svoje nejnutnější záležitosti, když necháte toho hloupého taxikaření.“
David Braun upřel na podnikatele svoje čisté a bezelstné oči.
„Ale já se hrozně bojím zemětřesení.“
„Nebuďte dětinský. Vy, který jste se nebál navštívit země, kde se válčilo?“
„To je něco jiného,“ řekl David tvrdohlavě. „Zemětřesení je moje noční můra. Je mi líto, ale asi bych nesplnil, co ode mne čekáte. Byly by to vyhozené peníze, pane Majere.“
„Vy odmítáte?“ hlesl Majer s úžasem.
„Neřekl jsem to jasně?“
Majer stiskl rty a přimhouřenýma očima si měřil ošumělou postavu a únavou poznamenaný obličej.
„Povězte mi lepší důvod,“ pravil svým chraptivým hlasem, který teď vůbec nezněl příjemně.
„Není to zbytečné?“
„Ne! Když odmítáte takovou šanci, vy, takový – takový –“
„Pisálek?“ napověděl mu David. „Vida vida. Tak už ne záruka něčeho.“
„Unáhlil jsem se,“ řekl Majer beze stopy omluvy v hlase. „Ale je to vaše vina. Svěřil jsem se vám se svými závažnými podnikatelskými záměry a vy ze mne děláte hlupáka!“
„Kdo s tím začal, pane? Na takový průzkum, který bych měl pro vás provést, si zkušený podnikatel, jakým vy nepochybně jste, najme docela jiného člověka než nějakého reportéra. Ani renomovaného, což jste mimochodem v mém případě dost nadsadil. To je práce pro experta ze specializované oblasti. A nesnažte se mi namluvit, že se to mělo udělat jen tak bokem, bez vědomí těch japonských partnerů. Z takového amatérismu bych vás nechtěl podezírat.“
„Amatér jste vy,“ ucedil Majer.
„Proto jste mi nabídl tak velkolepou dovolenou? Vyklopte vy ten pravý důvod a můžeme spolu jednat na docela jiné úrovni.“
Na Majerově tváři byly znát vyrážející vousy výrazného bruneta. Dodávaly mu poněkud gangsterské vzezření.
„To víte, že kromě vás tam jede ještě další člověk. Co chci od vás, řekl jsem vám po pravdě a musí vám to stačit. Nepožaduji nic, co by vás pošpinilo.“
„Tím si nejsem tak jistý,“ řekl David uvážlivě. „Zmínil jste se, že potřebujete moje jméno. Třeba to byla jenom bezvýznamná lichotka, nevím. Ale pro mne to jméno cenu má, protože v podstatě nic jiného nevlastním. A proto taky není na prodej.“
Odpoutal se od pultíku, přes který vedli celý rozhovor, a po dvou krocích se zarazil.
„Myslím, že nám zbývá už jen vyrovnat se za taxíka.“
 
David Braun zastavil před vypůjčenou vilou na rozhraní Podolí a Pankráce a šel otevřít bránu. Zajel za plot, ale cítil se příliš unavený, než aby dával automobil do garáže. Ve vile se bláznivě rozštěkal pes.
David odemkl domovní dveře a v předsíni ho div neporazilo odrostlé štěně dobrmana.
„Ty chceš ven, Fricku,“ pronesl k Friedemannovi von Obersdorf provinile. „Obávám se, že se budeš muset spokojit s proběhnutím po zahradě.“
Psík ale přes práh nechtěl. Byl bez sebe radostí, že už není sám. Sotva jeho pravý pán odcestoval, pasoval do té funkce Davida a projevoval mu bezmeznou lásku. Dalo se silně pochybovat o tom, že časem splní svůj úkol zlého hlídače a obranáře.
V kuchyni David vyměnil vodu ve Frickově misce za čerstvou a sám vypil plnou sklenici čpící chlorem. Teprve pak si vzpomněl na lahve dobré vody v chladničce. Vyndal odtamtud balíček šunky, opřel se o linku, neboť sezení od jisté doby považoval za nejprotivnější polohu těla, a jal se sebe i Fricka sytit systémem „jednou ty – jednou já“. Po jídle dostal znovu žízeň, ale tentokrát si otevřel desítku gambrinus. Odnesl si láhev do obýváku spojeného s kuchyní, natáhl se na pohovku a nechal myšlenky volně uplývat.
Majer ho cílevědomě vyhledal. Věděl, kde ho najde. Do vily v Brandýse ho vytáhl, protože a) asi se tam opravdu potřeboval nějak dopravit; b) chtěl tím prostředím posílit dojem, že na svoji nabídku má finanční krytí.
Tohle byla dvě nepochybná fakta. Třetí, už méně jasné, by potřebovalo vysvětlení: jestliže podnikatel našel Davida na podolském štaflu díky Jarošovi, proč mu taxikář tu informaci před svým odletem na dovolenou poskytl?
To prozrazení Brauna žralo víc než záhada nabídky pobytu v Japonsku.
Protože tuhle pohádku jaksi nedokázal brát vážně. Připadalo mu to, jako by s Majerem sehráli nějakou hru, kdy oba věděli, že to není doopravdy, a oba hráli diletantsky. Podnikatel o něco víc.
David přemítal, koho by se vyptal na Mílu Majera, který mu sdělil svoje jméno tak sebevědomě, jako by bylo samozřejmé, že každý hned padne na zadek. Po pivu se cítil uvolněný, únava a napětí odplynuly a nahradil je stav na rozhraní spánku a bdělosti. Rozpoložení, které měl rád, protože při něm se mu často dostavovaly ty nejlepší nápady. Na podlaze vedle něj, vtěsnaný mezi pohovku a stolek, oddychoval Fricek a voněl jako čistý a zdravý pes. Ten pach měl David taky rád. Patřil k atmosféře domova, kterého se zřekl před dvaceti lety a který mu hodně dlouho příliš nechyběl. Poprvé ten nedostatek pocítil před dvěma roky a usoudil, že je načase pokusit se tu hodnotu vybudovat. Znamenalo to pro něj zásadní změnu způsobu života, ale koneckonců proměňovalo se i jeho rodné město. Závratnou rychlostí, ale ne vždycky k lepšímu.
David se za svých potulek světem nepohyboval vždycky v docela bezúhonné společnosti. Setkal se s lecjakými praktikami, které balancovaly na hranici zákona. Naučil se základům asijských bojových umění, domníval se, že dovede použít všechny prostředky obrany. Ale s tak záludnou zbraní, jako je pověstné „elektrické křeslo“ opatřené skrytou sítí, do níž lze stisknutím jednoho lehce přístupného tlačítka pustit proud, se doposud nesetkal.
Ohromilo ho to, protože nešlo o prostředek nutné osobní ochrany. Taxikář, který je do sedadla svého vozu instaloval, je nemusel použít pouze proti agresivnímu pasažérovi, ale třeba taky proti někomu, kdo není ochoten bez námitek zaplatit přemrštěné jízdné.
Choré srdce nemívají jenom uštvaní podnikatelé. Nebo staří lidé – ostatně těm jejich důchod na taxíky zpravidla nestačí.
Srdeční vadu může tajit i krásná mladá dívka, žijící horečnatým životem. Možná právě proto, že o ní ví a nezná dne ani hodiny.
Davidovo srdce se sevřelo stejně jako té noci před týdnem, kdy cestou domů objevil ten přesmutný nález v karlínské ulici kousek od svého bytu.
O den později se dozvěděl, co způsobilo dívčinu smrt a že ten, kdo ji zavinil, vyhodil dívku na chodník jako vyhaslý nedopalek cigarety.
Tehdy se rozhodl, že se po těch potenciálních katech podívá. Jak měl ve zvyku zevnitř, nikoliv zvenčí. Pomohlo mu náhodné setkání s taxikářem Jarošem, který občas jezdil pro redakci Zrcadla. David mu namluvil, že má pro ten bulvární plátek udělat sadu reportáží o noční Praze z pohledu řidiče taxíku. Mazaně dodal, že se chce zastat příslušníků té nelehké a často neprávem očerňované profese ve prospěch těch slušných a poctivých.
Jaroše za takového pokládal, ale od té doby, co přesídlil do jeho vily, aby ji na revanš hlídal a pečoval o ni, o té poctivosti začal pochybovat.
Jenže zabývat se původem peněz všech těch nových zbohatlíků by bylo stejně fádní a otravné jako sbírat borůvky. Tohle už nikoho nezajímá. Lidi remcají, ale zvykli si. Vzruší je, jen když jde o velkou aféru, do které jsou zapleteny politické špičky.
Nebo když jde o život, nikoliv však banální vraždu podnikatele, který si ji určitě zasloužil. O tragickou smrt někoho mladého a krásného, pokud možno s tajemným a romantickým pozadím.
A já o tom napíšu, protože jsem nezávislý reportér, jak se o to už nějaký čas snažím. Nějak se živit musím a tahle práce mě baví a občas i uspokojuje. Předhodím čtenářům to šťavnaté sousto, i když se kvůli tomu mořím za volantem taxíku a dělám posluhu dročkářskému milionáři. Jakou mám ale šanci narazit na toho vrahouna z Karlína?
Do Davidových rozháraných myšlenek zazvonil telefon. Bezděčně zvedl sluchátko, ač to neměl ve zvyku. Vzkazy pro Jaroše se nahrávaly a Braun sám použil telefon jen zřídka.
„Ano,“ ohlásil se.
„To jste vy?“ udýchaně řekl mladý ženský hlas.
„Koho voláte?“
„Haló – jste tam?“
„Ovšem. Haló?“
„Haló – haló – slyšíte mě?“
„Já vás slyším výborně – a vy? Haló!“
Psík, se kterým zazvonění škublo stejně jako s Davidem, zvedl hlavu a nastražil uši.
„Jste to vy, pane Jaroš? Proč neodpovídáte, prosím vás, slyšíte mě?“ Rozčilená žena začala znatelně ráčkovat.
„Slyším vás dobře,“ řekl David pomalu a zřetelně. „Voláte pana Jiřího Jaroše?“
„Haló!“
Fricek, nepřestávaje vydávat hluboké hrdelní zvuky, vstal a šel ke dveřím. Tam se rozštěkal docela jiným hlasem, než když vítal Davida.
Ten řekl do telefonu: „Ať mě slyšíte nebo ne, zavěšuji. Zkuste zavolat znovu.“
Posadil se a zatřásl hlavou. Kratičký polospánek ho nevhodně osvěžil. Teď nejspíš tak honem neusne, zvláště když Fricek vyvádí jako divý.
„Buď zticha,“ křikl.
Ale psík běsnil dál, dorážel na dveře a jeho drápy zanechávaly stopy na dřevěném obložení.
David se zvedl a otevřel mu. Pes vystřelil jako dělová koule a u domovních dveří si počínal ještě hůř.
David chviličku odevzdaně vyčkával, až se umoudří, pak psa následoval. Poodhrnul záclonu na okně opatřeném bytelnou ozdobnou mříží, avšak na chodníku nespatřil nikoho. Žádného nespavce věnčícího psa, žádný páreček co deset kroků se líbající.
„Pšššt, Fricku,“ řekl konejšivě, „je tam kočička?“
Psík po něm blýskl krví podlitýma očima a pokračoval ve štěkotu a útocích na dveře. David je otevřel.
Oproti jeho očekávání se Fricek nevrhl k brance ani neupaloval na zahradu. Na dlouhých nohách se hnal ke garáži, oběhl volkswagena, zakňučel a pak zůstal stát u brány. Vrčel hrozivě jako lev.
David ho přemítavě pozoroval, potom z kapsy saka, které po příchodu odložil v předsíni, vylovil klíče od auta a vykročil ven.
Pouliční lampa před vilou vydávala jenom úsporné oranžové světlo, zato měsíc, stojící už níže, stále svítil marnotratně. Kombinace těchto dvou osvětlení stačila, aby objevil, že obě zadní pneumatiky venta jsou prázdné.
Ba i k tomu, aby rozeznal na každé z nich dlouhý čistý řez, provedený ostrým nožem.
Davidovy ruky se dotkl studený čenich. Když sklopil zrak, hleděl do oddaných psích očí.
„Hodnej pejsek,“ řekl dobrmanovi. „Moc se ti omlouvám, podceňoval jsem tě. Ty budeš – vlastně už jsi – perfektní hlídač.“
 
Nápad, který ho v noci míjel, se dostavil ráno. V Praze je možná povícero lidí, kteří vědí, kdo je kdo, neboť sbírání drbů patří k jejich hobby. Pro někoho je to však jeho chleba.
Telefon s oním dobře informovaným mladým mužem dopadl uspokojivě. Do schůzky, kterou si sjednali, zbývalo dost času, aby se David nasnídal a s Frickem na vodítku zašel do nedalekého autoservisu, kam ho Jaroš doporučil pro případ nějakých potíží s autem. Blonďák v červeném overalu plném nášivek převzal klíče od auta i od garáže a ochotně slíbil, že do oběda kola vymění.
Hospoda U Zajíce otevírala v deset hodin, a když sem David dorazil, ještě stála v otevřených dveřích židle. Rozježený kluk opásaný dlouhou zástěrou zametal chodník a Davidovi to připomnělo jeho milovanou Paříž. Jenže tam by bylo alespoň o tři hodiny méně a pod chodníkem by zurčela stružka, místo aby se nad ním vznášelo mračno prachu.
Zašel do nedaleké trafiky a zakoupil krabičku camelek. Sám teď kouřil málo, protože v omezeném prostoru vozu se mu cigaretový dým protivil, ale věděl, že Kája Šrajer si odpaluje jednu od druhé. Když se vracel k hospodě, ten chlapec právě přiklusával s nezbytným cigárem v ruce.
Byl to vysoký, kostnatý, stále jakoby rozevlátý mladík, který zásadně nosil světlé, značně zmačkané obleky a sežmoulanou kravatu. Měl tmavé kučeravé vlasy a v obličeji, nažloutlém asi z nespočetného množství vyhulených cigaret, jiskrné chytré oči. Když roztáhl široká ústa v úsměvu, vypadalo to, že má v každé čelisti nejmíň dvaatřicet zubů, a on se smál rád.
„Nesnídal jsem,“ vychrlil na Davida místo pozdravu, „dostanu tady něco k jídlu?“
„Mívají tu od rána dobré polévky, chodívám sem na gáblík.“
„Máš to sem trochu z ruky, ne?“ mínil Šrajer, neboť hospoda byla v Podskalí a David se o ní dozvěděl teprve od taxikářů.
„Jenom občas, když mám nablízku něco na práci.“
Obsluha byla rychlá. Šrajer si objednal gulášovou polévku a zatím se pustil do rohlíků. Mrknul na hodinky a řekl:
„Co bys rád, mám čas sotva půlhodinku.“
„Říká ti něco jméno Majer? Míla Majer, alespoň tak se představuje.“
„Copak ty máš s Majerem?“
„Nic,“ odvětil David zdrženlivě, pamětliv toho, že Šrajer nevyzvoní jen to, co neví.
„Nekecej. Když se ti představil?“
„To ještě neznamená, že s ním něco chci mít.“
„Teda von s tebou?“ hádal Kája Šrajer.
„Ty by ses uživil i u efbíáj,“ řekl David trochu rozmrzele. „Okej, třeba bych s ním mohl něco mít. Kdyby k tomu došlo, povím ti to. Podle toho, jak na to jméno reaguješ, je to pán, který zajímá Zrcadlo.“
„Možná,“ vlažně připustil reportér populárního bulvárního plátku. „Otázka je, jestli bychom o něm něco otiskli.“
„Vy přece nešetříte nikoho,“ podivil se David.
„Musíme šetřit peníze. Jako každej.“
„Copak Majer vás živí?“
Šrajerovi přinesli polévku a on si k ní objednal další košíček rohlíků. Hospoda se pomalu začala zalidňovat. Byli tu výhradně muži, už po ránu uštvaní. Pěkná mladá servírka mezi nimi kmitala jako paprsek.
K sousednímu stolu zamířili tři typičtí podnikatelé nižší šarže. Jim v patách vstoupil mladý taxikář Standa z podolského štaflu, ale předešli ho a on se musel spokojit s místem ve vzdáleném rohu. David ignoroval jeho pohledy a tvářil se, že ho nevidí.
„Co má Majer společného s financemi Zrcadla?“ zeptal se znovu, neboť Šrajer věnoval větší pozornost polévce než předchozí otázce.
„To ti nepovím, jelikož do toho moc nevidím. Tyká si se šéfredaktorem. Ten má ovšem svý soukromý aktivity, takže to pro list nemusí nic znamenat.“
„A jaké jsou Majerovy aktivity?“ dotazoval se David umíněně.
„Všecko možný. Je to mnohonásobnej milionář.“
„Že o něm není slyšet,“ pochybovačně prohodil David.
„Chlapče, každej z těch grunderů si nekoupí fotbalovej klub ani tenisovou raketu na pinkání s politikama,“ ušklíbl se Kája Šrajer a kývl na servírku. „Prosil bych pivo, slečno! Dáš si taky?“
„Ne, budu dnes jezdit,“ vypleskl David neopatrně.
„Ty něco vobjíždíš? Na čem teď vůbec děláš, je to něco většího? Už dobrej tejden jsem tě neviděl ani o tobě neslyšel,“ lišácky vyzvídal Kája.
 
„Ty máš v merku každého, že? Alespoň lidi z branže bys mohl vynechat.“
„Jak koho,“ zacenil se bulvární žurnalista. „Tvůj nos je už pověstnej a moh by přivíst Zrcadlo na dobrou stopu.“ Poplácal Davida po ruce a farizejsky dodal: „Klídek, já bych ti nic nevyfouknul. A stejně, my o všem píšeme z docela jinýho pohledu než ty.“
„To mě těší,“ řekl David suše. „Podívej, Kájo, rozdělím se s tebou, až bude o co. Čestné slovo. Jako zálohu mi dej všecky možné informace o Majerovi, které máš. Vím, že nosíš v hlavě komputer.“
Šrajer se zašklebil, pohlédl na hodinky a zaklel. „Sakra, měl jsem někam volat. Kde tady mají telefon?“
„U výčepu.“
Byl zpátky u stolu co by dup. Servírka ho obsloužila pivem a sousední stůl dvojitými kávami. Nad kafešálky poletovaly miliony a jména bankovních domů.
„Na rozdíl od těch tady vedle nepočítá Majer kuřata, dokud nevysedí vajíčka,“ řekl Kája Šrajer, „a nekdáká o nich ani pak. Co vím, začínal jako vekslák, v devadesátým roce fungoval coby pašerák, k vopravdovejm prachům si pomoh jako šíbr. Má stavební firmu, ale žádný manuály nezaměstnává, na kšefty, který sjedná, si najímá cizí. Podniká s českým křišťálem na úrovni velkoobchodníka. Vlastní několik hospod v Praze i jinde. Sám je však neprovozuje, ale pronajímá.“
„To je všecko?“ zeptal se David zklamaně, když se jeho společník odmlčel.
„Skoro by to stačilo, ne? Když se nad tím pořádně zamyslíš, nejzajímavější je ta stavební firma. Kdo má konexe na magistrátu a utrhne zakázku veřejných prací, shrábne majlant.“
„Majer ty konexe má?“
„Bez debat.“
„Na koho?“
„To si musíš zjistit sám.“
„Člověče! Nemůžu si přece prolustrovat celou radnici,“ řekl David rozmrzele. „Dej mi aspoň tip.“
Kája Šrajer se podobal váhavému střelci v kritické situaci.
„Když ti ho dám, můžu se spolehnout, že budeš preferovat Zrcadlo? Teda mě.“
Ač nic takového neměl David v úmyslu, vážně přikývl. Připadlo mu to méně mrzké než verbální lež.
Šrajer vytáhl z náprsní kapsy přehršli papírů, z níž okamžitě začaly vypadávat vizitky a popsané útržky. Vybral z ní tuhou kartu s ohnutými rohy, trochu umolousanou, a hodil ji před Davida.
„Zajdi tam dnes. Uvidíš tam moc pěkný obrázky, ta slečna ty svý chaloupky kreslí nejspíš podle pravítka. Je to jenom malá galerie, ale dost známá. Majitelka paní Beáta Mourková v ní pořádá exkluzivní vernisáže.“
„Žena Mourka z magistrátní komise pro –“ zeptal se David.
„Jo,“ rychle ho přerušil Šrajer, „a ta malířka je jeho milenka. Nic jsem ti neřek, rozumíš.“
David Braun nedůvěřivě zíral na mladšího kolegu. Taková opatrnost mu k známému výtržníkovi a průšviháři vůbec neseděla.
„Čím tě tvůj šéf drží, prachama?“ zeptal se ho neomaleně.
Kájova nažloutlá pleť zrudla. Pak ale umírněně řekl:
„Potřebujem je všichni, ne?“
„Jo. Právě tvůj šéf se před časem dal slyšet, že každý jsme zkorumpovatelný. Že je to jenom otázka ceny, kterou nám někdo nabídne.“
Barva Šrajerova obličeje se stupňovala v purpurovou.
„Chceš teda vědět, v čem jede náš šéfredaktor s Majerem a Mourkem?“ řekl potichu. „Je to rekonstrukce areálu jednoho velikýho závodu bývalýho ČSAD. Za komunální prachy. Bude tam autobusový nádraží pro soukromý linky, dílny, garáže a jiný lukrativní zařízení. Jde o víc než stomilionovej kšeft a krom těch tří se na něm moc lidí podílet nebude.“
„Majer má peníze a Mourek vliv,“ přikývl David, „ale čím je pro ně jako partner zajímavý šéfredaktor Cvrček?“
„Nějak se domáknul, co ti dva kujou, tak ho museli přibrat, aby držel hubu. Šéfík je vyděrač.“
„Víš to jistě?“
„Nemám to potvrzený. Von možná poletí, něco se aspoň šušká. Pak do toho praštím.“
„A když nepoletí?“
„Bouchnu do toho tak jako tak a poletím já. Ale teď to ještě není zralý na velkou ránu.“
Taxikář Standa Pávek dohonil Davida necelých sto metrů od hospody U Zajíce.
„Ty máš ale zajímavý kamarády,“ řekl, sotva se mu zařadil po bok.
„Myslíš toho, co jsem s ním seděl? To není kamarád,“ namítl David.
„Vypadali jste jako jedna ruka. Dej si na něho bacha, já o něm ledaco vím.“
„Když víš, kdo to je, tak je ti snad jasné, že mě před ním varovat nemusíš.“
„To mi jasný není. Ty nejseš z našeho cechu. Nevíš, jak po nás jdou.“
„Něco o tom trochu vím, říkal jsem ti, že jsem už taxikařil. Sice ne v Praze, ale –“
„Praha je fenomén,“ přerušil ho Standa.
„Možná je. Ale myslíš, že by mě Jaroš vzal na svého taxíka a vůbec mezi vás, kdyby mi nedůvěřoval?“
„Šéfovi by se tvý důvěrnosti s chlápkem ze Zrcadla nelíbily. Ty ho neznáš?“
„Jaképak důvěrnosti? Včera jsem Šrajera vezl, požádal mě o schůzku a nebyl jsem dost pohotový, abych se mu vymluvil.“
„Že jsi za něho platil, když o schůzku požádal on,“ řekl Standa s průhlednou ironií.
„Neměl drobné a bylo to jenom pár korun.“ David se zastavil. „O co ti jde, Stando? Moje styky jsou moje věc. Komupak by se nelíbily?“
„Poď poď,“ vybídl ho Standa a nezvolnil. „Copak ho neznáš?“
„Jsem tu jenom na záskok a s Jirkou se vyrovnáme podle naší dohody.“ David si uvědomil plný smysl předešlé poznámky Standy Pávka. „Copak on není šéf?“
„Už ne,“ ušklíbl se Standa. „Vliv má pořád, jinak by tě mezi nás neprotlačil ani na ty tři tejdny, ale velkej šéf – kdepak.“
„Tak proč ses ptal, jestli ho znám?“
„To jsem se neptal.“
„Ale ano a nebyla to jen řečnická otázka.“
„Vážně? Asi jsem myslel, že seš s Jarošem důvěrnější, než to ve skutečnosti je.“
„Mluvíš, jako by váš cech byl nějaká mafie,“ zasmál se David neupřímně.
„Nejseš sám, koho tohle napadá,“ studeně řekl Standa. „Ten chlápek ze Zrcadla něco podobnýho nenaznačil?“
„Kam míříš, chlapče? Skoro bych si myslel, že jsi mě k Zajíci sledoval,“ prohodil David rozmarně.
Standa se zatvářil koženě. Davidovi zabzučela u ucha jakási nedobrá muška. Standova otázka mu zazněla v souzvuku s tou písničkou.
„O co se ten novinář vůbec zajímal?“
„Taxikářství je v současné době populární téma.“
„Zrcadlo jde jenom po tom, co se dá skandalizovat.“
Muška se přemístila k Davidovu nosu a jedovatě ho štípla.
„Chtěl tipa na někoho, kdo si ve svém taxíku nechal instalovat elektrické křeslo,“ řekl.
„Dals mu ho?“
„Těžko, když nikoho takového neznám. I kdybych znal, nejsem si jistý, že bych na něho poštval právě tenhle bulvár.“
„Tos klidně moh,“ řekl Standa poťouchle. „Já bych si s frajerem ze Zrcadla pokecal docela rád.“
„Ty sis tu věc pořídil?“ užasl David.
„Nevšim sis, že mám výstražnou samolepku? Neměl bys taky zájem?“ Standa se nepřestával potměšile usmívat.
„Člověče! Vento mi přece nepatří,“ namítl David logicky, ale nerad.
Když konečně zachytím stopu, nemůžu se po ní pustit tak, jak bych chtěl, hergot!
„Ale kdybych se přece jen rozhodl pořídit si vlastní taxík, asi bych o tom uvažoval,“ dodal přemýšlivě. „Poradil bys mi, jak na to?“
„To se ví,“ přisvědčil Standa s nezměněným úsměvem.
„Na kolik to přijde?“
„Pro tebe by to bylo gratis.“
„Co blbneš? Bude stačit, když mi dáš kontakt na tu dílnu, kde to dělají.“
Standa Pávek zamířil ke svému vozu, parkujícímu v malém odstupu od štaflu, kde teď čekal jediný taxík. Hrábl do schránky, na jejíž výklopných dvířkách se skvěla nápadná samolepka, a vytáhl stejnou.
„Konkurenci bych to střelil, ale ty si to vem jako pozornost, amatére,“ řekl špásovně.
David pochopil a nadějeplné očekávání ho opustilo.
„To je všechno?“ zeptal se nedůvěřivě.
„Cos myslel? Nejsem blázen, abych vyhazoval prachy za něco, co nejspíš vůbec nepoužiju,“ pochechtával se Standa. „Takováhle výstraha docela stačí.“
„To ti ta firma prodá jenom samolepku bez provedené práce?“ pochyboval David.
„Ty seš přece kuba! Rozmnožuje se to na kopírce. Jirka Jaroš to měl taky, strh to, než ti svůj auťák půjčil, asi si chtěl ušetřit zbytečný vyptávání. Najdeš tam po tom ještě flek.“
Mladý Pávek se skvěle bavil. Davidův zápal pro odhalení taxíka s vražedným zařízením poklesl k bodu mrazu.
 
David Braun odvezl od dětského zubního střediska do Bráníka babičku s vnoučkem. Babička byla mladá a distingovaná a za uřvaného a rozjíveného klučíka se zahanbeně omlouvala. Na zpáteční cestě naložil nerovný párek, muže přes padesát a dívku kolem dvaceti. Cestou do Radlic se polohlasně dohadovali o rozvodu – čím, to bylo nabíledni. Muž Davida požádal, aby na něj počkal, a pak se nechal dopravit k hotelu International. Tam na Davida okamžitě zakýval snědý Hamita s přerostlým knírem, pospíchající na letiště.
Z Ruzyně se David vracel prázdný, protože nehodlal riskovat konflikt s tamní nejvyšší taxikářskou kastou. Na Bílé Hoře ho zastavily dvě našlechtěné Romky a poručily si cestu do Nuslí. Daly mu docela slušné spropitné.
Z Nuslí to měl do svého dočasného domova kousek. Vzal si čistou košili a z Jarošova šatníku si vypůjčil kravatu potištěnou drobnými velbloudy. Při pohledu do zrcadla si sám připadal jako tohle zvíře. Smutně se na sebe usmál, protože tušení marnosti jeho donkichotského úsilí se mu usadilo na hřbetě jako hrb.
V prázdné komfortní vile se mu najednou nelíbilo. Po týdnu stráveném téměř výhradně mezi obhroublými taxikáři zatoužil po ženské společnosti. Třeba jen po vyzývavém pohledu žhavě černých očí sedmnáctileté Aranky z nepřehledného příbuzenstva svého bodrého romského souseda v Karlíně.
Zatoužil po té čtvrti, špinavé, páchnoucí a prý nebezpečné. On sám se tam cítil ve větším bezpečí než po předešlé noci tady, kde byl obklopen samými lepšími lidmi.
To poškození venta bylo ovšem nejspíš namířeno proti bohatému taxikáři Jarošovi. Připomínal přece Davidovi, aby zásadně dával vůz do garáže, tak k něčemu podobnému možná nedošlo poprvé.
Bude muset neopravitelně poničené gumy majiteli zaplatit. Čert vem peníze, jestli bude mít tak slušná ryta jako dnes, do jeho návratu na ně vydělá. Nezačal přece taxikařit proto, aby si přilepšil.
Svůj pravý účel ovšem tato činnost asi nesplní.
 
Friedemann von Obersdorf spokojeně chrupal u dveří na terasu, jejichž sklem ho hřálo sluníčko. David mu naplnil misku a pokusil se nepozorovaně vyklouznout z vily. Ostražitému štěněti ale neunikl, dohonilo ho, než dorazil k domovním dveřím.
„Zůstaň, Fricku,“ řekl do výmluvných žadonivých očí. „Musíš hlídat, kamaráde. Co bych si bez tebe počal?“
Psík, jako by rozuměl, se vzorně natáhl na rohožku. David si pomyslel o lidech a zvířatech něco, co vyznělo výrazně v neprospěch dvounožců.
Za Prašným mostem na něj mávla žena čekající na okraji chodníku. Přestože měl vypnutou světelnou tabulku TAXI, zastavil.
„To je dost,“ řekla ostře, „čekám už deset minut.“
„Ale mne jste si neobjednala,“ pochopil David, „já jedu kolem náhodou.“
Žena vklouzla na sousední sedadlo a prohlásila: „To je jedno, spěchám. Bude to –“
„Nikam to nebude, slečno,“ přerušil ji David. „Počkejte si na ten objednaný, já –“
Ale na tuhle dívku neměl.
„– do Sušické,“ dokončila hlasem, který nepřipouštěl odpor. „Kousek za hotel Praha.“
Jelikož právě tam měl David namířeno, vzdal se odporu, přikývl a rozjel se.
Dívka mlčela a voněla nějakým drahým parfémem. Davidovi, který byl vnímavý k vůním, to v těsné kabině nedělalo dobře. Spustil ventilaci a slečna řekla pánovitě:
„Zavřete to, budu rozcuchaná.“
Seřídil větrání tak, aby na dívku nefoukalo, a letmo si ji prohlédl. Už když nastupovala, všiml si krásných nohou v luxusních střevících. Teď mohl vidět hřívu mahagonových lesklých vlasů a pyšný profil.
Pohlédla na něho taky a rudými ústy s koutky pohrdavě svěšenými utrousila:
„Nemůžete jet rychleji?“
„Co když mě zastaví dopraváci?“
„Pokutu za vás zaplatím.“
„Ale bude vás to stát čas.“
Neodpověděla hned, po chvilce pravila hlasem plným vzteku: „To by je přišlo draho, mě zdržovat.“
Proboha, ta je ale agresivní. David pojednou strnul.
Musím to děvče přimět k hovoru.
„Nejste náhodou poslankyně parlamentu?“ zeptal se laškovně.
Neodpověděla, lámala si klouby prstů.
„Nedělejte to,“ napomenul ji.
„Proč ne?“ odsekla a David si už byl jistý.
„Nemám ten zvuk rád.“
„Je mi jedno, co máte nebo nemáte rád. Najala jsem vás –“
„Vnutila jste se mi, slečno. Když mám po šichtě, jedu si po svém.“
„Od hotelu Praha určitě někoho chytíte zpátky do centra.“
„Nepojedu hned zpátky, mám tam blízko co dělat. Stejně jako vy.“
„Opravdu?“
Tu spatřila pod předním sklem pozvánku, kterou David dostal od Šrajera. Uchopila ji předlouhými umělými rudými nehty jako klíšťkami a pobouřeně se zeptala:
„To vám někdo dal místo tuzéra?“
„Ne. Ale kdyby, vám to vadí?“
„Je to moje vernisáž. Vás na ni nikdo pozvat nemohl.“
„Dostal jsem pozvánku od někoho ze Zrcadla,“ prohlásil David pravdivě.
Dívka si ho měřila tmavýma očima. Krásný obličej, který se spokojil jen se třemi barvami – bílou, černou a rudou, dýchal arogancí, i když se odmlčela.
„Bude tam šéfredaktor,“ řekla pak jízlivě.
Avšak šéfredaktor Zrcadla Jaromír Cvrček na vernisáži výtvarnice Nory Valentové nebyl. Zato se tu vyskytovala spousta jiných nepřehlédnutelných osobností – lidi, kteří nepřišli, aby viděli, ale aby sami viděni byli.
Sotva se David stačil rozkoukat, spatřil nejpřednějšího představitele tohoto společenského typu. Kdysi prokletého básníka, který v totalitních letech přesedlal na poezii režimu podkuřující, a dnes opustil nelukrativní žánr ve prospěch pornografické prózy. Sice těžkopádné a nenápadité, ale původní české, a tudíž na čtenářském trhu oblíbené.
Bělovlasý teoretický erotoman s bledým těstovitým obličejem a v bělostném oblečku vyhlížel trochu jako duch, tím spíše, že se právě tak dovedl přišourat všude, kde mu kynula publicita. Teď jeho bdělému očku neunikl David Braun, který však na rozdíl od něj toužil po pravém opaku zviditelnění.
„Buďte zdráv, redaktore,“ pronesl spisovatel se sklenkou v ruce.
Nora Valentová, proplouvající davem ctitelů jejího kumštu po boku jakési odkvětající krásky, trochu suché a hodně nalíčené, pohlédla k té dvojici svýma neproniknutelnýma očima. Majitelka Modré galerie paní Beáta Mourková Davida monitorovala už chvíli.
Stařičký plejboj spustil tok plynného žvanění, které záhy šikovně převedl od malířky na literární tvorbu.
„Místy maluje trochu polopatisticky,“ kázal zasvěceně. „Myslím, že je to vliv dnešní surové reality. Chybí jí imaginace, měla by víc číst živé, zkušené autory. Jestliže se Hemingway dovedl poučit od skvělých malířů, proč by to nemohlo fungovat i naopak? Ode mne by mohla získat –“
„Hledám vás, Mistře,“ vyčítavě se za ním ozvala hezká plavovlasá žena středních let. „Je tady Premiéra, a když jsem jim řekla, že s vámi pracuju na vašich memoárech, rádi by si o tom vyslechli pár slov od vás.“
„Ovšem,“ rozzářil se Mistr, ale hned se zachmuřil. „Jenom Premiéra, Nova tu není?“
„Zatím ne.“
Helena Burešová se na Davida omluvně usmála a on ji usměvavě pozdravil. Tahle sepisovatelka sentimentálních a dráždivých románků a taky společenských sloupků v nejrůznějších ženských magazínech byla lepším zdrojem drbů než sám Kája Šrajer ze Zrcadla. David si umínil, že si na ni počká.
Zatím bloumal po Modré galerii mezi hloučky a dvojicemi, které se jako obvykle při podobných příležitostech spíš než vystavovaným artefaktům věnovaly komunikaci a hlavně obléhání už dost vypleněného bufetu. Sám si vzal jen sklenku coca-coly, která unikala zájmu, a začal podle zdí procházet dvěma šálky nevelké galerie. Nořiny obrázky trochu připomínaly něco z Jana Zrzavého, a kdyby viděl jen jeden z nich samotný, zdál by se možná zajímavý. Ale tady jich viselo několik desítek, jeden jako druhý a všechny od sebe těžko rozeznatelné.
A jak David sledoval přítomné ženy, s těmi to bylo podobné. Až na pár výjimek v extravagantních rouchách měly na sobě společenské šaty nebo kostýmky jakoby z jednoho módního salonu, na hlavičkách navlněné účesy od téhož kadeřníka a na tvářích stejný hollywoodský mejkap. David si tenhle typ označoval jako plastikový. Takové se mu zdály krásky v amerických televizních seriálech, kde, pokud se na ně za poslední týden občas z nedostatku lepší činnosti díval, si ženské postavy důsledně pletl.
Nora Valentová a paní Beáta Mourková byly ale výjimky. Jedna krásná jako Sněhurka v rakvi, druhá jako zlá královna z téže pohádky, obě v černém a sebejisté. Setkal se s nimi v průchodu do druhého šálku.
„Nepoznala jsem vás, pane Braune. Pročpak jste se mi nepředstavil?“ vytkla mu Nora.
David pominul odpověď na poněkud nelogickou otázku.
„Proč byste mě měla poznat,“ řekl příjemně, „copak jsme se už někdy setkali? To mi nepovídejte, vás bych si přece nemohl nepamatovat.“
Nora se kysele usmála a paní Mourková řekla hlasem nečekaně hlubokým u tak hubené ženy:
„Nevěděla jsem, že děláte kulturu.“
„Já se trochu pletu do všeho.“
„Do čeho napíšete o Noře?“ vyzvídala paní Mourková.
„Ještě nevím, jestli vůbec něco napíšu.“
Beáta Mourková si ho měřila hluboce posazenýma očima.
„Máte tady pár kolegů,“ řekla, jako by právě dostala dobrý nápad. „Třeba byste si s nimi rád popovídal, abyste nepsal do toho samého listu jako někdo jiný.“
„To nehrozí,“ usmál se David, „novinařina se dělá jinak. Nechte to na mně, paní Mourková.“
„Mne znáte?“ zeptala se s důrazem na zájmenu.
„Díky jisté popularitě vašeho manžela,“ přikývl David.
Nořin kyselý úsměv se změnil v kyselinu a sžíravě pravila: „Takže s panem radním jste obeznámený dobře?“
„Ne tak, jak bych chtěl.“
Nora se přemístila od boku Mourkovy ženy k Davidovu. „Pojďte se mnou.“
Za druhým šálkem byl ještě salonek, malý a téměř útulný jako soukromý bar. Tři nízké stolky obklopovalo několik čalouněných křesel a ve dvou z nich, hlavy nakloněné k sobě, seděli radní Petr Mourek a pán, který si předešlé noci najal Davida k cestě do vily v Brandýse nad Labem.
Nora zamířila k nim a skoro hrubě řekla:
„Seznamte se.“
Usedla na opěrku Majerova křesla a z rozparku dlouhé, vysoko rozstřižené sukně jí vyklouzlo koleno. Chovala se klackovitě a zdála se tak o dost mladší, než když byla za dámu.
Majer klopil oči na odhalenou končetinu a netvářil se nijak. Radní Mourek vypadal nedůtklivě.
„Posaď se do křesla, Noro,“ vybídl dívku.
„Mně se sedí dobře.“ Bokem se otřela o Majera, a ten se neodtáhl, jen mírně řekl:
„Měla bys jít mezi lidi, Noro. Jsou tady všichni kvůli tobě, včetně tisku a televize.“
Nořina pleť pod velmi světlým mejkapem zesinala, ústa se rozchlípila, jako by se rozpukl krvavě rudý květ. Dívka se smekla z opěrky a vzpřímeně odkráčela.
„To je živel,“ okouzleně zabručel Majer.
Radní Mourek ho protknul zlým pohledem.
„Promiňte, slečna Valentová mě sem zavlekla,“ řekl David hladce a pohnul se k odchodu.
Radní obratem nasadil profesionálně přívětivou masku.
„To je v pořádku, pane Braune. My se přece známe.“
„Nečekal jsem, že byste si na mne pamatoval.“
„Já musím mít paměť stejně dobrou jako vy,“ usmíval se radní. „Naposled jsem vás viděl na tiskovce mé komise přede dvěma měsíci.“
„Opravdu,“ připustil David.
„Tehdy jste neutrácel svůj drahý čas taxikařením,“ pokračoval radní Mourek s laskavou výtkou v hlase. Podnikatel Majer zakašlal.
Radní chvatně dodal: „Povídal mi o tom tady Majer jako o pikantní perličce ze světa našich předních žurnalistů.“
David potlačil chuť se posměšně uklonit.
„Já na tom nic pikantního nevidím.“
„Proč to děláte?“ vyzvídal radní.
„Vy se ptáte? Donedávna jste se sám živě zajímal o taxikářskou problematiku.“
„Zabývám se jí pořád,“ vážně přikývl radní.
„Od komunálních voleb jsem o tom už nic neslyšel.“
„Pracuju teď v komisi, která se zabývá jinou závažnou problematikou,“ řekl radní okázale.
„Na té tiskovce jste prohlašoval, že od rozdělané práce se neutíká.“
„Snad nenaznačujete, že jsem se taxíky zabýval jen v rámci předvolební kampaně?“ vypleskl radní Mourek netakticky a David se mnohoznačně usmál.
Podnikatel Majer tentokrát pouze nezakašlal, ale vmísil se do rozhovoru.
„Taxíky jsou jedním z dlouhodobých pražských problémů. V současné době převzal část tohoto břemene od radnice tisk, to vy sám víte nejlíp, pane Braune.“
David pominul průhlednou narážku a neutrálně pravil:
„Tisk může nanejvýš zprůhlednit různé nekalé praktiky, ale pravomoc postihnout ty, kdo jich používají, nemá. To ví každý a ani nemusí být radním.“
Mourek se hotovil k podrážděné odpovědi, ale podnikatel ho předešel.
„Je vám ke cti, že se o to zprůhlednění snažíte, pane Braune, a ještě k tomu takovým náročným způsobem. Kdo vám vlastně ten úkol zadal?“
David si ho bezvýrazně měřil a za čelem mu kmitaly myšlenky.
„To by mě taky zajímalo,“ nevhodně se vmísil radní Mourek, a nedbaje Majerova bolestného usyknutí, pokračoval: „Do takové poměrně dlouhodobé akce jste se přece nepustil na vlastní pěst, to nám nepovídejte.“
„Já vám přece nepovídám nic,“ usmál se David.
„Určitě byste měl co,“ trval na svém Mourek. „Na žurnalistu jste neobvykle tajnůstkářský.“
Majer se tvářil, jako by ho bolel zub. Ani opětovné zjevení slečny Valentové ve dveřích salonku jeho tvář nerozjasnilo.
„To toho víte málo o zásadách práce žurnalisty, pane,“ řekl David útrpně. „Až budu mít něco pohromadě – neříkám, že o taxikářích, o čemkoliv – můžu vám slíbit, že vám nabídnu všechny informace.“
„Vaším úkolem je informovat veřejnost, a ne orgány městské správy,“ řekl Mourek nabubřele. „My máme vlastní zdroje.“
David vysekl lehkou poklonu.
„Výborně. Děkuju vám, že jste mě zprostil etického závazku přijít se svojí troškou nejprve k vám nebo k někomu podobnému. Sbohem, pánové.“
Otočil se k odchodu a Nora Valentová, která v pozadí natahovala ouška, se k němu připojila.
„Mně nepoděkujete?“ zeptala se po několika krocích vyčítavě.
„Za co?“
„Říkal jste přece, že byste se s panem Mourkem rád seznámil blíže.“
„To byl jen takový zdvořilý konverzační obrat.“
„To jsem se teda nemusela namáhat.“
David pohlédl do krásné tváře a zdálo se mu, že v ní ubylo trochu pýchy a arogance.
„Vy jste se přece nenamáhala z pozornosti ke mně.“
„A proč jinak?“ řekla chvatně. „Se žurnalisty se vyplatí být zadobře, a já jich zas tolik neznám. Vás jsem taky neznala ani podle jména. Upozornila mě na vás paní Mourková, ona mi dělá agentku.“
„Vážně? Měla by na vás dávat lepší pozor.“
„Nestarejte se o něco, čemu nerozumíte,“ rozčílila se slečna Valentová hlasitě.
Několik lidí z už prořídlé společnosti se po nich zvědavě podívalo. David vzal protagonistku vernisáže za loket, a ona se podrážděně pokusila vymanit.
„Ovládejte se přece,“ řekl jí tiše.
„Proč? Mně pozornost jenom prospěje.“
„To jsem neměl na mysli. Víte o tom, že když jste rozrušená, tak výrazně ráčkujete?“
Dívčina paže spočívající na Davidově strnula.
 
Helena Burešová postávala nedaleko svého Mistra, který rozmlouval s jakousi opožděně dorazivší celebritou, a smutně pohlížela na skoro vyjedený bufet.
„Zaváhala jste?“ prohodil David, který se zde před odchodem zastavil na nějaké sousto.
„Já držím dietu,“ povzdychla Helena.
„To se nesmí přehánět,“ mínil David. „Počkejte, něco vám najdu.“
Obešel stůl, na dva talířky nandal pár plátků opomíjeného sýra, pro sebe rohlík a pro Helenu několik lístků salátu.
„Tu máte, tohle vaší dietě moc neublíží. Vy ale musíte trpět, když s tím vaším Mistrem vymetáte kdejaký raut,“ podotkl a Helena opětovně povzdychla.
„Říkám mu, že to přehání. Znáte ten starý totalitní vtip? Otevřu noviny, je tam Lenin. Pustím televizi, je tam Lenin. Načnu konzervu, vykoukne z ní Lenin. S Mistrem to pomalu už bude taky tak.“
David polkl sousto a zasmál se.
„Co ho přivedlo na tuhle vernisáž? Jenom ta jeho posedlost být při všem?“
„Náhodou ne. Chce se nechat portrétovat a vybírá si vhodného umělce.“
„Ze by ho našel ve slečně Valentové?“ pochyboval David.
„Spíš čekal, že tu někoho potká. Jenže tady bylo víc lidí z jiných kruhů než malířů.“
„Taky jsem si všiml,“ přisvědčil David. „Ona má na mladou dívku dost rozsáhlé a pestré konexe, že?“
„Ani ne.“ Helena ztišila hlas. „Jsou to styky z druhé ruky, přes několik vlivných a bohatých osob.“
„Patří mezi ně manželé Mourkovi?“
„Vy to víte?“ řekla Helena rozmrzele.
„Něco jsem zaslechl, ale nevěřím tomu. Paní Mourková nevypadá na to, že by se snažila prosadit dívku, která spává s jejím mužem.“
„Však ona s ním už dlouho spávat nebude,“ sdělila mu Helena triumfálně. „Mourková je pane mazaná. Uvedla Noru do společnosti a děvče tam objevilo mnohem zajímavější objekty, než je ženatý poslanec magistrátu.“
„Koho kupříkladu?“ zeptal se David a nedbale se natáhl pro další plátek sýra.
„Noře Valentové je třiadvacet a vypadá romanticky, viďte. Ve skutečnosti je v ní asi tolik romantiky jako v padesátileté bardámě. Víte, kdo je její vzor? Ivana Trumpová. Mám to od Mourkové a ta ji má prostudovanou jako daňovou vyhlášku.“
„To teda míří vysoko,“ řekl David pochybovačně. „Jak se tam chce vyšplhat?“
„Už je na prvním stupínku.“ Helena uměla svoji zprávu gradovat.
„Kdo je ten šťastlivec?“ zeptal se David, ač odpověď tušil.
„Jeden pražský multimilionář. Legrační na tom je, že v poslední době jsou s Mourkem takhle,“ zvedla dva k sobě přitisknuté prsty.
„Je to podnikatel Majer?“
„Vy víte všecko,“ povzdychla Helena ošizeně.
„Nevím, hádám. Majer sedí s Mourkem vzadu v salonku a Nora se tam o něho před chvílí otírala. Panu radnímu se to nelíbilo.“
„Mourek není radní, ale jenom řadový člen magistrátu,“ upřesnila Helena Burešová. „To není žádné definitivum. Ve srovnání s Majerem je chudý. Ačkoliv –“
Zaváhala a odmlčela se, jako by řekla víc, než chtěla.
„Rád bych měl váš pronikavý postřeh,“ povzdychl David závistivě.
„Majer prý přibral Mourka do nějakého velkého kšeftu,“ zašeptala Helena. „Možná to má být odstupné za Noru.“
„To se snad už nenosí. A Nora si určitě dělá, co chce,“ namítl David.
„Ale Mourek může z titulu svého postavení ledaco Majerovi překazit nebo alespoň ztížit.“
„To už zní líp,“ přikývl David.
Rozhodně měl o čem přemýšlet.
 
„Neodvezete mě, když jste mě sem dopravil?“ oslovila Nora Davida lahodně, když mířil k východu.
„Vždyť víte, že dnes netaxikařím.“
„Neudělal byste ještě jednu výjimku?“ dotazovala se se smíchem v hlase.
„Bohužel. Pospíchám a vy se jistě ještě zdržíte.“
„Nemusela bych.“ Líbezný obličej byl teď živý a oči plné příslibů.
Ach sakra, zahřešil David v duchu.
„Vy určitě nemáte nouzi o auto s řidičem,“ řekl galantně.
„Ale já chci jet s vámi,“ prohlásila rozkošně umíněně.
„Vždycky dostanete, co chcete?“
„Pochybujete o tom?“
„Ani ne. Takže vám neuškodí, když pro jednou neuspějete,“ řekl David odporně mentorsky. „Sbohem, slečno Valentová.“
„Na shledanou.“ Nora mu žertovně zahrozila prstíkem. „Já si vás najdu, pane neoblomný!“
„Proč byste to dělala?“
„Třeba byste mi rád něco vysvětlil.“
„Nebo spíš vy mně?“
Až z ulice se po ní ohlédl. Skrze prosklené dveře viděl, že stojí na místě a kaboní se. I tak jí to slušelo.
 
S končetinami nataženými na podnožce David Braun odpočíval. Jen fyzicky, neboť v hlavě se mu točil mlýnek a přemílal všecko, co žurnalista posbíral za posledních dvacet čtyři hodin. Snaha vyrobit z toho něco výživného byla však stále bezvýsledná.
Rozhořčený zbytečnou a nesmyslnou smrtí krásné mladé dívky si před několika dny uložil úkol – najít toho, kdo ji zavinil. Nebo aspoň vytypovat okruh lidí, z nichž se ten zabiják rekrutoval.
Snad by ho ta událost tolik nepobouřila, kdyby se o ní dozvěděl z druhé ruky, kdyby sám to děvče nenašel jako rozbitou a na smetiště odhozenou loutku.
Jenže za tu poměrně krátkou dobu, co taxikaříš, Davide, jsi pochopil, že tvůj záměr byl značně pochybený. Není člověka v celé širé Praze, který by dokázal toho jednoho konkrétního grázla odhalit. Ty sám se pohybuješ jen na okraji toho zvláštního cechu, který úspěšně nahradil zloděje, kteří kdysi na silnicích olupovali pocestné. Do ničeho jsi nepronikl –
Opravdu ne? Vzbudil jsi příliš mnoho pozornosti lidí nikoliv bezvýznamných. Proč? Co o tobě můžou vědět?
Znají tvoje jméno a profesi, vědí, že toho času jezdíš s taxíkem. Ale určitě stoprocentně nemůžou vědět, proč jsi se do toho pustil.
To totiž neví nikdo, s tím jsi se vůbec nikomu nesvěřil.
Takže je tady něco jiného, po čem bys mohl jít. Něco většího než individuální zločin jednoho chlápka.
Vzhledem k formátu těch pánů, kteří ti věnují pozornost, je to možná opravdu něco velikého.
Placený pobyt v Japonsku se nikomu jen tak zbůhdarma nenabízí.
Do Davida vjela nová činorodá podnikavost. Chvíli přemítal, jak by se mohl v roli slídila zvýraznit, a pak se sám sobě shovívavě pousmál. S tím si starosti dělat nemusí. Stačí, když bude svědomitě taxikařit a nedá se nikým a ničím odradit. A to je snadné.
Brzo se měl přesvědčit, že se velice mýlil.
 
Telefon zazvonil, když se David zvedal, aby se pustil do obhospodařování své drožkářské živnosti. Po událostech posledních čtyřiadvaceti hodin se rozhodl, že bude všechny hovory brát, tak zvedl sluchátko a ohlásil se jako obvykle – „ano?“
Nikdo se neozval, ale jeho cvičené ucho poznalo, že přístroj není hluchý, jak se to někdy stává, když volající použije veřejného automatu, který nefunguje. Dokonce se mu zdálo, že z druhé strany je slyšet nějaké slabé vedlejší zvuky.
„Haló?“ řekl.
Stále žádná odezva. Už se hotovil zavěsit, když ho posedlo furiantství.
„Jestli jste to zase vy, slečno Valentová, tak se klidně můžete prohlásit,“ řekl rozverně. „Vím, že včera jste volala vy, poznal jsem váš hlas podle toho ráčkování. Nevím, co máte s Jirkou Jarošem, ale jestli ho můžu v něčem zastoupit, udělám to s radostí.“
Klap. Ať volal kdokoliv, zavěsil.
David chvilku otálel, ale telefon už nezazvonil. Popleskal tedy Fricka, který seděl proti němu s očima plnýma očekávání, vysvětlil mu, že procházky se v tuto chvíli nenaděje, a vykročil ven.
Poučen špatnou zkušeností z předešlého večera dal po příjezdu auto do garáže. Byla dlouhá a toho typu, kdy dva vozy, které by se sem vešly, musejí stát za sebou. David otevřel vrata a otočil se, aby popošel k bráně v plotě, vzdálené asi šest metrů od vily. Ten nájezd lemovaly středně vysoké husté keře a od nich se teď odlepila tmavá postava a vstoupila mu do cesty. Pes v domě se rozštěkal.
„Co tady děláte?“ zeptal se David spontánně a udělal krok kupředu. Vetřelec také.
Noc či spíše pozdní večer byl tmavý a ten člověk stál zády k slabě svítící pouliční lampě. David v první chvíli rozeznal jen obrys robustní postavy. Než se stačil rozhodnout, zda ji má odstrčit a vyrazit do domu, aby pustil psa, objevily se za ní dvě další stejně ramenaté figury a znemožnily mu ústup kamkoliv jinam než do otevřené garáže.
Vento stálo na kraji, a jak David couval, narazil na jeho záď. Tři muži v kuklách šli pomalu a mlčky proti němu. David se pozpátku šinul podle vozu do hloubi garáže. Ve zdi po jeho levé ruce byly dveře do suterénu vily. Rozpomínal se, zda jsou zamčené a jestli by stálo za to zkusit jimi uniknout. Vzápětí si uvědomil, že by těm třem nechal napospas Jarošův automobil. Couval tedy dál do tmy, která tam byla hustá jako dehet, a napřahoval ruce za záda. Věděl, že v polici při zadní zdi garáže může nahmátnout nějaké nářadí, které by mu posloužilo jako zbraň. Než tam dorazil, oslnil ho paprsek ostrého světla z bodové baterky, zacílený do jeho očí. Držel ji v ruce první a nejstatnější ze tří mužů. David zamžikal, a když se trochu rozkoukal, zjistil, že dva zbývající stojí po obou stranách vozu a znemožňují mu pokus o útěk.
„Co chcete?“ zeptal se, jen aby něco řekl.
Věděl, že nemůže získat nic jiného než čas. Snad se ozvou na chodníku kroky nějakého chodce a bude moci zavolat o pomoc. Jinou naději nemá. Jsou na něj tři, a když ho uzemní a nebudou se bát Fricka, auto i celá vila plná cenných věcí jsou jejich.
„V domě je pes a poplašné zařízení,“ pokračoval nepravdivě, neboť to při odchodu zapomněl zapnout. „Zbývá vám jen auťák a s tím daleko nedojedete, má v nádrži sotva kapku benzinu.“
To byla pravda, měl v úmyslu zamířit rovnou k nejbližší pumpě.
Chlápek s baterkou se ošklivě zasmál.
„Nekecáš? Třeba se tady někde najde plnej kanystr.“
Bylo tomu tak, na to zapomněl. Ale byla to od toho chlapa jen náhodná poznámka?
„Máme tě vzít na projížďku, nebo to vyřídíme tady?“ otázal se ho muž s baterkou.
„Snad abyste mi řekli, o co jde,“ navrhl David.
„On to neví,“ oznámil chlap snad svým společníkům, snad jen tak řečnicky do vzduchu.
Sklonil baterku a David viděl ještě méně než předtím. Vzápětí se k němu světelný paprsek vrátil z jiného místa, ze strany, a nemířil mu do očí, ale na nohy. Předák té tříčlenné party podal baterku jednomu ze svých kompliců.
Bylo nabíledni, proč to udělal. Klátivým krokem, houpaje pažemi, pohnul se blíž k Davidovi. Na žurnalistova ramena dopadly ruce jako lopaty.
David stál, nevzpíral se a na nic se neptal. Chlapovi se to nelíbilo. Naklonil se a ovanul svého zajatce páchnoucím dechem.
„Je nutný, abych ti to vysvětloval?“
„Budete muset.“
„Necháš toho dročkaření, smrade. My žádnou nekalou konkurenci nepotřebujem.“
David se zasmál a zněla v tom úleva.
„Ale to si nerozumíme, chlapi. Já jenom zaskakuju za kamaráda, kterého možná znáte, když jste od fochu. Za dva týdny –“
Tlak na jeho ramena zesílil a chlap jím zatřásl, div Davidovi hlava neulítla.
„Žádný dva tejdny! Hned. Už do toho auťáku nesedneš, nebo ti ho totálně znepojízdníme.“
„Mně?“ zeptal se David posměšně. „Je to Jarošův auťák a on si to s vámi vyřídí, až se vrátí.“
Chlap supěl jako přetopený kotel, ale několik vteřin neřekl nic. David začal doufat, že vyvázne bez úhony.
„Jo,“ řekl chlap náhle, „tak to zkusíme jinak.“
Mrštil Davidem nazad. Na žurnalistu se sesuly tvrdé předměty z police. Otřáslo to s ním, ale neomráčilo ho to. To pravé teprve přišlo. Když se pokusil postavit zpříma, dobře mířená rána na čelist ho srazila na kolena. Otřepal se a statečně, leč nerozumně svůj pokus opakoval. Sesypal se na něho příval ran. Jejich dárce musel být boxer, protože věděl, kam uhodit. Nebyl to žádný surový výprask, jaký zanechá trvalé stopy nebo dokonce zmrzačí, ale cílevědomé údery, které člověka postupně dezorientují. Jeden z nich koupil na solar plexus, a když se s heknutím zlomil v pase, tvrdá pěst ho zvedákem nabrala do brady.
V bezvědomí se zhroutil nazad. Na hlavu mu spadla jakási těžká plechovka, ale to už necítil.
 
David Braun zvedl víčka a hned je zase spustil. Světlo řezalo do očí a probouzelo v hlavě téměř nesnesitelnou bolest. Zatoužil po milosrdné temnotě a hotovil se znovu upadnout do mdlob.
Nějaká lehká a chladná ruka ho pleskla do tváře, rozechvělý hlas pravil:
„Vzpamatujte se! Prosím vás, otevřete oči – řekněte něco!“
David zamžoural a bolest v hlavě zesílila. Zvedl k ní ruku, a když ji odtáhl, byla potřísněna krví. S námahou se opřel o lokty a zapátral po zdroji toho úzkostlivého hlasu.
Byla to slečna Nora Valentová s tváří tentokrát bílou nikoliv díky mejkapu, ale od přírody. Klečela vedle něj na dlažbě garáže s rukama sepjatýma a splývajícími tmavými vlasy, podobná andělu smrti.
„Můžete vstát? Pojďte, pomůžu vám –“
„Ne, díky,“ zamumlal.
„Ale tady nemůžete ležet,“ vyhrkla se stopou své obvyklé pánovitosti, „potřebujete ošetřit! Jak se cítíte?“
„Jako červ, co žije pod kamenem, když mu ten šutr někdo odklopí.“
Nora se zasmála a konstatovala: „Vidím, že to s vámi není tak zlé. Co se vám vůbec stalo?“
„Celkem nic.“
„Nepovídejte. Máte na čele bouli a krvavý šrám.“
„Vážně?“
David se rozhlédl kolem sebe. Na podlaze o kousek dál uviděl plechovku jakési nátěrové hmoty. Natáhl paži a přikutálel si ji blíž. Když přejel prstem po její hraně, byla tam stopa krve. Jeho.
Sáhl si na bradu, byla citlivá, ale oteklá se nezdála. Ten boxer mu vlastně nijak neublížil. Za bouli a krev si může sám, že upadl tak nešikovně.
„Slyšíte?“ ozvala se slečna Valentová popuzeně. „Zvednete se, nebo mám někoho zavolat?“
„Koho byste volala?“
„Já nevím! Třeba policii.“
„Proč proboha?“
„Co se tady stalo? Kdo vám to udělal?“ řekla vztekle.
„Nikdo mi nic neudělal.“ David se posadil zpříma a vyčkával, až se bolest hlavy, rozbouřená pohybem, usadí. „Sám jsem si shodil na hlavu tu pikslu. Omráčila mě a trochu poranila, ale nic to není. Za moment budu okej. Muselo se mi to stát chviličku předtím, než jste přišla.“
Nora Valentová pohrdavě ohrnula rty a podezíravě se zeptala: „Jak jste si mohl shodit na hlavu plechovku?“
„Protože jsem hlupák, krásná slečno. Šmátral jsem tady potmě.“
„Možná jste hlupák, ale ze mě ho dělat nebudete!“
„To bych si nedovolil,“ ujistil ji David procítěně.
Nora ho sežehla palčivým pohledem.
„Tak vy jste tady šmátral potmě a shodil jste si na hlavu kilovou plechovku a ona vás omráčila. A potom jste vstal, rozsvítil ty dvě zářivky a zase si šel lehnout sem před tuhle polici. A čekal jste na mne, abyste mi dal šanci najít vás a vzkřísit a ošetřit.“
David na ni hleděl přimhouřenýma očima.
„Kde jste se tady vůbec vzala?“
„Já jsem se na něco ptala první,“ odsekla Nora výbojně.
David se rozhodl pro nízký uskok po ženském způsobu. Udělal nezdařený pokus postavit se na nohy vlastními silami a dušené zasténal.
„Pomůžete mi dovnitř? Můžeme projít přes suterén.“
„Ovšem.“
Nora se vymrštila jako hádě, s jistotou našla vypínač ovládající vrata garáže a zavřela je. Otevřela dveře do suterénu, rozsvítila tam, zhasla v garáži, podepřela Davida a odvedla ho do obytných prostor vily.
Zlý pes Friedemann von Obersdorf dával najevo výraznou radost, že mu přibývá společníků.
Nora usadila Davida na pohovku a odběhla. Slyšel hrčení vody. Dívka se k němu vrátila s namočeným ubrouskem. Přitiskla mu ho na čelo a posadila se taky.
„Nemáte nějaký prášek?“ zeptal se jí.
„Žádný nepotřebujete.“
„Vy se pane vyznáte,“ řekl David uznale.
Mrkla po něm podezíravě, pak řekla zdráhavě: „Já u sebe prášky nenosím, ale můžu se tady po nějakých podívat.“
„Buďte tak hodná.“
Nora ho opět opustila. Chvilku šramotila ve skříňce v kuchyni, kde kromě koření byla taky krabička s různými léky. Pak přinesla Davidovi dvě tablety a sklenici vody.
„Díky, anděli.“ Zapil prášky a potměšile pravil: „Měl jsem na mysli, že se tady vyznáte.“
„Jako každá žena v domácnosti,“ řekla upjatě.
„Vy mi ženu v domácnosti moc nepřipomínáte. I kdybyste jí byla, nemohla byste vědět, kde jsou v tomhle domě všecky možné vypínače a jiné věci. Už jste tady někdy byla?“
„Ne,“ řekla úsečně.
„Znáte Jirku Jaroše?“
„Ne!“
„Ale jeho psa ano. On vás zná určitě. I když je jenom odrostlejší štěně, hlídá perfektně. Na cizí je jako ďas a vám málem olizoval ruku.“
„Mě mají psi rádi,“ řekla slečna Valentová s povýšeným úsměvem.
„Kdo by vás neměl rád? Mně jste koneckonců teď vynahradila všecka příkoří, která jste mi způsobila.“
„Že ano,“ řekla potěšené. „Proto jsem taky přišla. Abych se vám omluvila za to, jak jsem se k vám chovala, když jste mě vezl. Nevěděla jsem, že nejste obyčejný taxikář.“
„Nebuďte snob, slečno,“ řekl David vyčítavě, „když už jste lhářka prolhaná.“
„No dovolte!“
„Pššt, nerozčilujte se. Neptám se vás, jak jste mě tady našla. Zapřela jste, že znáte Jaroše. Kromě něho nikdo neví, že tady za jeho nepřítomnosti bydlím. Nikdo jiný než on vám to říct nemohl.“
Nora byla dobrá hráčka a uměla se rychle rozhodovat. Svraštila hezké obočí a střízlivě namítla:
„Proč Jaroš? Řekl mi to někdo, komu to musel povědět on.“
„Kdo?“
„Co je vám do toho.“
„Moc. Protože tentýž člověk vás pravděpodobně včera večer navedl, abyste sem telefonovala. Ten hovor mě měl zdržet tady v pokoji. Abych se nešel podívat, proč pes štěká. Aby nějaký grázl měl dost času rozřezat pneumatiky na autě, se kterým jezdím.“
„Vám někdo včera rozřezal gumy?“ zeptala se nedůvěřivě.
„Vy to nevíte?“
Zavrtěla hlavou a zamyslela se. „Proč jste sem volala dnes?“ pokračoval David. „Byla jste to vy, že ano.“
„Ano. A nikdo mě k tomu nenavedl.“
„Proč jste se nepředstavila?“
„Chtěla jsem se s vámi udobřit. Osobně, ne po telefonu. Potřebovala jsem vědět, že jste doma. Kdybych se byla představila, mohl jste mě odbýt.“
„Buď jste hrozně prohnaná, nebo mluvíte pravdu,“ připustil David zdráhavě.
„Mluvím pravdu!“
„Možná. Jak jste se sem dostala, to jste šla pěšky od metra?“
„Proč od metra? Po vernisáži jsme zašli na večeři. Potom jsem si nechala objednat taxíka. Co mě vyslýcháte jako fízl!“
David její poznámku přeslechl.
„Ten taxikář vás tady vysadil a vy jste ho nechala odjet?“
„Proč ne? Garáž byla otevřená a svítilo se tam. Nemohla jsem vědět, že tam ležíte v bezvědomí. Ten kluk prohodil, že mě asi pak odvezete vy.“
David se na ni utkvěle zadíval.
„Kdo vám toho taxíka objednával?“
„Nevím. Asi číšník. Požádala jsem pana Majera, aby to zařídil.“
„Co to bylo za auťák?“
„Forman,“ řekla znechuceně. „V takové káře jsem neseděla, ani nepamatuju. Ještě k tomu měl nálepku, že je vybavený elektrickým sedadlem.“
V tu chvíli se David začal domnívat, že sebevědomá slečna Valentová je jen nevinný a zneužitý nástroj. Tušil čí, ale pořád nevěděl, k čemu má posloužit.
„Skutečně se neznáte s Jarošem?“
„Setkala jsem se s ním,“ připustila neochotně, „ale to se nepočítá, vždyť je to jen takový poskok.“
„Byla jste v téhle vile?“
„Jednou. Vezl mě s panem Majerem a chtěli se tady zastavit.“
„Proč?“
„Nevím! Povídali si, ale mě to nezajímalo. Hrála jsem si se psem.“
„Škoda že nejste zvědavější, slečno,“ povzdychl David.
„Zato vy jste všetečný až hrůza! Dejte mi už pokoj.“
Hleděli na sebe, dívka vzdorně, David, jak doufal, bezvýrazně. Příliš se mu to nedařilo, protože Nora se pojednou svůdně usmála.
„Můžu vás o něco poprosit?“
„Chcete odvézt, viďte. Objednám vám taxíka.“
„Nechci dnes už žádného taxíka.“
„Vy myslíte, že jsem natolik v kondici, abych vás odvezl já?“
„Ne. Chci tady zůstat.“
Bledá pleť zrůžověla, temné oči se třpytily, rty měla rudé jako hřích.
Ach sakra, zahřešil David. Jsem zbitý a utahaný – naštěstí.
Ale třeba jí špatně rozumím. Zatvářil se káravě.
„Jste neopatrná, slečno. Jednoho milence prý právě pouštíte k vodě, druhého už máte naťuknutého. Já jsem sice mimo konkurenci –“
„Jste hrozný!“ vykřikla Nora. „Co si o mně myslíte? Nemůžete věřit všemu, co se o mně povídá, já ty řeči nechávám plynout, vždyť je to reklama! Copak jste tak naivní, že to nechápete?“
„Tohle bych pochopil. Svěřte mi důvod, proč tady chcete zůstat.“
Chystala se něco odseknout, ale umírnila se a sladce řekla: „Povím vám to ráno.“
V Davidově potlučené mozkovně zablikalo výstražné světýlko. Tohle děvče je chytré a nebezpečné jako had.
 
Když ráno vstal, našel v kuchyni použitý hrníček a v kávovaru dost kafe, aby to stačilo na jeden pro něho. Nora Valentová jistě neoplývala ctnostmi hospodyňky, ale o sebe se postarat dovedla. O zmláceného muže trochu taky.
David otevřel plechovku s kávou, aby si doplnil svoji normální ranní dávku kofeinu, a musel uznat, že Noře křivdil. Našel tam lístek s jedinou větou, napsanou energickým, spíše mužským rukopisem.
Zůstala jsem tady, abych si byla jistá, že se vám dnes v noci už nic nestane.
Není tak nezasvěcená, jak jsem se domníval. Ani tak mazaná, jak si sama o sobě myslí. Přiměl jsem ji přiznat ledacos, co chtěla utajit. Asi jsem promarnil šanci vytáhnout z ní víc.
Na štaflu v Podolí stál jen opotřebovaný golf se starým Rudolfem Říhou za volantem. Oba vypadali utahaně, Říha dnes o něco víc. Skrýval se za novinami, a když David dorazil, ani se neohlédl. Žurnalista by se ho rád zeptal, jestli jezdí Standa Pávek, ale než to stačil udělat, Říhu najala žena v úhledném podnikatelském kostýmku pod pláštěm do deště. Mrholilo a po taxíkách bude dnes poptávka.
Vento popojelo na přední místo a za ním se stále neobjevoval žádný další vůz. Z lékárny vyšla dívka jako obrázek a plavně se nesla k Davidovu autu. Bez okolků nastoupila a kabinu zaplnila tak pronikavá vůně nějakého laciného parfému, že Davidova stále ještě citlivá hlava se málem rozskočila.
„Bude to na Točnou,“ oznámila hlasem jako plechová trumpetka, který dost pokazil dojem z jejího oslňujícího zjevu. „Víte, kde to je?“
„Ano.“
David vyrazil na Braník a Modřany. Znal Točnou, místo ve stráni na pravém břehu Vltavy. Bydlel tam jeden jeho dobrý známý. Byl tam klid, na blízkost smogem zamořené Prahy poměrně čistý vzduch a celkem venkovská atmosféra.
Dívka byla neposedná. Neustále se ošívala a snažila se nakukovat do vnitřního zpětného zrcátka. Davida to znervózňovalo a byl připravený plesknout ji přes ruku, jestli na zrcátko sáhne.
Tahle kráska představovala přesnou repliku toho amerického seriálového typu. Kdyby ji umyli, byla by beznadějně všední. David po ní hodil okem, aby si svoje mínění potvrdil.
Pojednou měl dojem, že by ji měl znát, že ji přinejmenším už někdy viděl. Zaboha si však nemohl vzpomenout kde a za jakých okolností.
Ale ne. Takových nepravých krásek je plná Praha a zpláče, kdo se některou nechá polapit. Brzy zjistí, že si pořídil šedivou myš – hergot, že bych ji byl spatřil v její přirozené podobě?
Dívka na jeho zkoumavé pohledy reagovala úsměvem, při kterém málem uviděl její mandle.
„Vezmete mě zpátky,“ oznámila mu. „Jedu si tam pro nějaký věci, pomůžete mi je naložit.“
„Pokud to nebude piano,“ řekl.
„Kdepak,“ zahihňala se.
Opět se pokusila nahlédnout do zrcátka, a když se jí to nepodařilo, ohlédla se. David na okamžik věnoval zvýšenou pozornost provozu za svým vozem, ale nespatřil nic mimořádného.
Projel Modřany a v Komořanech odbočil doleva.
„Už tam budeme,“ poznamenal. „Povedete mě?“
„Jasně.“ Otevřela objemnou kabelku a začala se v ní hrabat. „Sakra,“ zamumlala a vysypala do klína změť drobných předmětů.
Dvě peněženky, nějakou lacinou bižuterii, hřeben, pudřenku a líčidla, malý deodorant, jeden velmi špinavý kapesník a několik papírových, jakési prášky, žvýkačky. Tlustý notes. Maličkou kalkulačku. Nic z toho ji neuspokojilo, lovila v bezedné kabelce dál.
David pobaveně pohlédl na tu snůšku zbytečností. Uviděl mezi nimi tři balíčky, každý jiný, ale se stejným obsahem.
Dělá snad ta holka dealerku firmě, která nabízí prezervativy? Ba ne, spíš bude prostitutka. Prohlédl si ji pozorněji a byl si jistý, že se nemýlí. V tom notýsku by se možná našla zajímavá jména.
Zahnal vtíravou myšlenku, že děvče už někdy potkal. Jeho styky s provozovatelkami nejstaršího řemesla byly mizivé.
„Zapomněla jste něco?“
„Ále – klíče nemůžu najít.“
„Vždyť je máte tady,“ ukázal na kožené pouzdro.
„Tyhle ne.“ Otevřela zip venkovní kapsičky na kabelce a vytáhla z ní velký klíč bez kroužku. „To je on,“ oddychla si.
Blížili se k obydlí Davidova známého výtvarníka. Z ulice to byl prostý venkovský domek, tou lepší částí situovaný do zahrady, rozlehlé a překrásné. Když ji David při jedné své návštěvě obdivoval, krasocitný výtvarník Karel Klimeš si postěžoval na ohavný, zpustlý a zaneřáděný dvorek sousedního stavení; chalupy, která vypadala na spadnutí, prý už nějakou dobu záhadným majitelem neužívané. Před ní slečna přikázala Davidovi zastavit.
„Pojďte rovnou se mnou,“ řekla. „Zamykat to ani nemusíte.“
„Radši ano.“
Vento mělo centrální dálkové zavírání. Když mu v ruce zabzučelo, všiml si, že o kus zpátky za ním zastavil černý automobil, ze kterého nikdo nevystoupil.
Podle masky chladiče to byl mercedes, podle obrysu nějaký starší typ.
Slečna s kabelkou přes rameno zavolala od nízkých oprýskaných dveří – „no tak pojďte přece“ – a zasunula klíč do zámku.
Z pěkného sousedního domku vyšel Karel Klimeš a překvapeně na Davida zabrejlil.
„Co tady proboha děláte?“
„Celkem nic,“ zazubil se David.
Klimeš pohlédl na vento s tabulkou TAXI a na otevřené dveře barabizny.
„Tak ono to patří nějakýmu taxikáři?“ zeptal se vzrušeně. „Konečně si ho chytím, čuně jedno. Třeba za krk, jestli se bude vzpírat ten svinčík uklidit!“
„Za taxikáře jsem tady já, Mistře,“ řekl David s politováním.
„Co to melete,“ nevěřil mu Mistr.
„Je to tak. Vzal jsem to na pár dní za kamaráda, jen tak z plezíru.“
Klimeš, který se nikdy ničemu nedivil, zachmuřil líc a hned ji zas rozjasnil.
„Takže jste sem majitele přivezl – je uvnitř!“
Hrnul se k otevřeným dveřím a David ho zadržel.
„Přivezl jsem nějakou dívku. Nemám tušení, jestli jí to patří, ale pochyboval bych o tom.“
„Proč?“
„Nezdá se mi na majitelku jakékoliv nemovitosti.“
„Co se vám zdá nebo nezdá, je mi fuk! Když má klíče, musí majitele znát.“
„Proč si ho nezjistíte na katastrálním úřadě?“
„Chtěl jsem to udělat, ale nedostal jsem se k tomu,“ pravil nepřítel všech úřadů. „A teď tu mám tu holku. Promluvím s ní.“
„Okej. Chce jet na obrátku zpátky, co kdybyste na ni počkal tady?“
„Vy jste její ochránce?“ zeptal se Klimeš podezíravě.
„U takové slečny znamená ochránce většinou pasáka,“ ušklíbl se David. „Počkejte, až ji uvidíte.“
„Kde jste?“ zatroubila uvnitř plechová trumpetka, „já to sama nepoberu!“
David významně zamrkal na starého výtvarníka a vstoupil.
Za prahem byla šerá předsíň páchnoucí plísní a zatuchlinou. Vedly z ní troje dveře a jedny z nich byly pootevřené. David do nich strčil a spatřil světnici se slepými okny, na nichž visely hodně rozpadlé žlutošedé záclony. Prkenná podlaha se místy propadala a byla zde silně cítit houba. Stála tady dost hezká starodávná skříň, toaletka s porcelánovým umyvadlem a stolek s jednou židlí. Na masivní posteli se nestydatě rozvalovaly peřiny ve flekatých povlacích.
U lůžka stála slečna, oči plné napjatého očekávání. Měla rozhalenou blůzku a pod ní nahé tělo. Na koberečku u jejích nohou leželo několik knoflíků. Když Davida uviděla, začala nepříčetně vřískat.
„Pomoc, pomoc,“ ječela, „nechej mě, ty sviňáku – au au –“
Hnala se k němu s napřaženými prsty vyzbrojenými rudými drápy. Jeden vysoký podpatek jí uvízl v děravém koberečku, a než ho vyprostila, David se otočil a vyšel z chalupy ven.
Mistr Klimeš, snad poprvé ve svém dost dlouhém životě užaslý, vyčkával u venta. Ten černý automobil začal pomalu couvat, až zmizel v zatáčce.
„Co to bylo?“ zeptal se Klimeš zvídavě.
„Takový malý pokus o nevinný podraz,“ usmál se David.
„Na vás?“
„Jo.“
„Co s tím chcete dělat?“
„Vůbec nic, vždyť to nevyšlo.“
„Vy tu holku necháte plavat?“
„Ona si to nevymyslela, najali ji na to. Ale do Prahy ji nevezmu. Je vaše, Mistře, jestli se vám k něčemu hodí.“
„Zkusím to,“ přisvědčil výtvarník potěšené. „Však ona mi poví, kdo jí dal klíč, když ji zmáčknu. Jsem váš svědek, že za ty dvě minuty, co jste byl uvnitř a se mnou před otevřenými dveřmi, jste určitě nikoho znásilňovat nemohl.“
 
David Braun dorazil do Podolí a zaparkoval jako pátý v pořadí. Stál tu taky Pávkův forman.
Vystoupil z vozu a volným krokem šel k tříčlenné skupince taxikářů klábosících na okraji vozovky. Standa mezi nimi nebyl.
„– bude s tou archou jezdit tak dlouho, až mu od ní seberou papíry,“ prorokoval jeden muž.
„Když ho chytnou,“ dodal druhý.
Třetí nesouhlasil. „Nevěřte tomu. I kdyby ho stopli, Standa v tom umí chodit.“
„Spíš má styky,“ podotkl zkušený Říha. „Mne by spíš zajímalo, kde bere prachy, co do toho vehiklu vráží.“
David už taky zpozoroval, že Pávek se moc nehoní. Domníval se, že jako někteří z mladých vydělává jenom právě tolik, kolik stačí utratit ze dne na den. Teď usoudil, že se v chlapci mýlil. Dávat do pořádku nějakého veterána stojí nejen peníze, ale taky moře času. Neměl náladu na konverzaci, tak se vrátil do svého vozidla.
Mrholení ustalo, ale bylo zataženo a dusno. Davida začala opět pobolívat hlava. Pohlédl k lékárně, uvnitř stála fronta. Vzpomněl si, že ve schránce venta viděl před časem načaté balení jakýchsi prášků. Zkusil je najít a na podlahu vozu vypadly zpola vysypané cigarety a zapalovač. Shýbl se pro ně, a když se napřimoval, před očima se mu rojily černé mžitky. Zachytil se palubní desky a ruka mu sklouzla pod její spodní okraj. Dotkla se tam něčeho, co na tomto místě v automobilu obvykle nebývá.
David se posadil zpříma a čekal, až mu přestane hučet v uších. Když se mu zrak rozjasnil, vystoupil a v podřepu zkoumal to místo, kde o cosi nepatřičného zavadil.
Objevil tam jakýsi spínač či vypínač. Procvakal ho, ta věcička byla nefunkční. David se zamyslel, vlezl zpátky do vozu a úkon opakoval. Tentokrát položil ruku na sousední sedadlo, avšak nepocítil nic.
Když zvedl oči, spatřil Standu Pávka, jak se blíží z nábřeží. Mladý muž vyhlížel navýsost otráveně. I když musel Davida vidět, ani mu nepokynul a nasedl do formana.
Nebyl žádný zájem o taxíky na tomto štaflu. Řada vozů se nehýbala a David se rozhodoval, zda se má vydat na poradu za tím sympatickým blonďatým automechanikem, který mu vyměnil rozřezané gumy, nebo někam jinam. Než dospěl k závěru, do otevřeného okénka strčil hlavu nějaký kluk.
„Máte přijet do Zrcadla,“ řekl.
„To je objednávka?“
„Nevím. Vzkazuje vám to pan Šrajer.“ Kluk otevřel dvířka, hupnul dovnitř a suverénně dodal: „Svezete mě s sebou, že jo? Musím se tam rychle vrátit.“
„Co je to za výrostka,“ řekl David Braun místo pozdravu, sotva vstoupil do místnosti, kde kromě počítače, telefonu a faxu seděl Kája Šrajer ve společnosti nějaké velmi mladé a velmi hezké dívky. Stála za ním a důvěrně se mu nakláněla přes rameno, takže když se i se židlí otočil, málem se mu posadila na klín.
Šrajer ji líbnul a pleskl přes zadeček. „Plav, kotě,“ řekl otcovsky a v širokém úsměvu vycenil na Davida svůj zdánlivě dvojnásobný chrup.
„Myslíš toho, co jsem ho pro tebe poslal? To je náš redakční elév. Moc šikovnej a snaživej kluk.“
David ho zpražil znechuceným pohledem. „Tak to byl ten neodkladný telefon z hospody U Zajíce?“
„Jo,“ Šrajer rozmarně zahrozil Davidovi prstem zahnědlým od dehtu a nikotinu, „ty tajnůstkáři.“
„Jsi křivák!“
„Já? Tys se mnou nejednal na rovinu. Byl bych špatnej reportér, kdybych ze sebe nechal tahat rozumy a tobě všecko krotce zbaštil. Chtěl jsem jenom vědět, kam se pohneš, až se rozejdeme. Ten klučík odved perfektní práci.“
„A teď čekáš, že ti vyklopím podrobnosti o tom, na čem dělám?“
„Nic takovýho nečekám,“ ujistil ho Kája zarmouceně, „ačkoliv bych si to zasloužil. Děláš chybu.“
„Co mi chceš?“
„Já nic. Náš šéfredaktor, pan soudruh Cvrček, touží si s tebou pocvrlikat.“
„Tys mu o mně vyzvonil, co jsi vyšpehoval?“ ucedil David.
„Kdepak,“ ohradil se reportér Zrcadly. „On ví, že jsem s tebou zadobře a že se občas vídáme. On je sice vůl jak anděl, ale společenský styky jsou jeho živel. Dovede jich parádně zneužívat.“
„Proč chce se mnou mluvit?“
„Copak vím? To mi neřek. Jenom mi uložil, abych tě sehnal, a jelikož to mám u něho dost nahnutý, tak jsem se snažil. Pojď, doprovodím tě k němu, ať má šanci pochválit mě.“
Avšak šéfredaktor Zrcadla Jaromír Cvrček žádnými díky neplýtval. Propustil Šrajera pánovitým pokynem ruky a Davida konvenčně přivítal.
„Jsem rád, že jste přišel.“
David úsporně přikývl a vyčkával. Nehodlal tomuhle vysokému statnému chlapíkovi s bujným knírem pod poněkud zarudlým nosem nic usnadňovat. Cvrčka znal jen povrchně a podle jeho pověsti. Ta pravila, že tento zralý muž ve vlivném postavení pravidelně kolísá mezi minimálně dvěma ženami současně, a běda tomu, kdo mu padne do spárů, neboť je ihned pasován do nevděčné role poradce.
Kdopak mu asi radí v jeho funkci šéfredaktora?
Cvrček se pohnul ke svému manažerskému stolu, ale vzápětí udělal vpravo v bok ke stolku se dvěma křesílky. Oba se posadili. Cvrček natáhl paži a odkudsi vykouzlil láhev a dvě skleničky.
„Napijem se?“
„Já ne, díky.“
„Ach ano, zapomněl jsem, že –“ Cvrček nedokončil větu.
David pocítil nelibost, avšak udržel si neutrální, zdvořile vyčkávavý výraz. „Ale kafe si dáte?“
„Ani ne, nemám moc času.“ David významně pohlédl na hodinky.
Šéfredaktor váhal s flaškou v ruce, pak si odhodlaně nalil námořnickou dávku. Odborně ji zvrhl do hrdla a pronesl:
„Na vaši lepší spolupráci se Zrcadlem, Braune!“
„Proto jste si mě pozval?“
„Ano. My patříme mezi nejčtenější listy a to přece není k zahození, viďte,“ pravil vybízivě.
„Obávám se, že to, co píšu já, se do skladby Zrcadla moc nehodí.“
„To si myslíte vy! My tisknem hlavně to, co zajímá širokou čtenářskou obec –“
Ten má slovníček jako okresní lokálkář.
„– a právě do takových problémů se vy trefujete. Třeba teď s těmi taxikáři, to je pro Zrcadlo jak vyšité.“
Cvrčkovy líce zčervenaly ještě víc, oči se mu leskly, jazyk byl výmluvnější.
Po jednom panáku! Proboha, ten chlap je alkoholik.
„Měl jsem na mysli, že vaše zprávy jsou docela jinak laděné, než jak píšu já,“ vysvětlil David.
„Vy náma opovrhujete?“
„Ale ne. Jenže čtenáři Zrcadla neočekávají články nebo dokonce sérii článků na jedno téma a s komentářem.“
„Tak si zvyknou,“ prohlásil šéfredaktor zarputile.
„Na takový experiment by mohlo Zrcadlo doplatit.“
„To nechte na mně.“ Cvrček si znovu nalil a přes skleničku na Davida mazaně zamžoural. „Řekl jste doplatit? Mluvme radši o placení. Koupíme od vás tu reportáž o taxikářích a nepřijdete zkrátka.“
„Beru to na vědomí,“ přisvědčil David lehkovážně.
„Myslím to doopravdy! Potvrdíte mi, že nám dáte přednost?“ Ze spodní desky konferenčního stolku vytáhl lejstro.
David si je pečlivě pročetl včetně cifry.
„Vy ode mne chcete koupit výhradní práva?“
„Ovšem! Nabízíme za ně snad málo? No?“
David přemýšlel a Cvrček mu strkal zlaté plnicí pero.
„Tak to podepište!“
„Nemůžu.“
„Proč ne?“
„Není mi vlastní prodávat kůži medvěda dřív, než ho ulovím.“
„Bude se vám lovit líp, když dostanete zálohu?“
„Co když z toho nic nebude – když nakonec nic nenapíšu?“
„Zrcadlo je dost bohaté, aby to risklo,“ řekl šéfredaktor nadutě a málem Davida píchl perem do oka. „Ostatně slyšel jsem, co prý jste jednou řekl. Že až někdy nějakou práci nedokončíte, jdete od fochu.“
Braun položil smlouvu na stolek.
„To že jsem řekl? Jenže ono nejde jenom o to, práci dokončit, ale taky ji uplatnit. Co když se vám to nakonec nebude hodit? Tenhle papír mě zavazuje, že to nikomu jinému nenabídnu. A vás opravňuje strčit to do šuplíku.“
Cvrček, který si naléval už potřetí, sebou trhl a trochu koňaku vybryndal.
„Co si to myslíte o poctivém žurnalistovi na mé úrovni?“ zeptal se zarmouceně.
Že jsem tvůj záměr naprosto přesně odhalil, poctivý šéfredaktore.
„Nic špatného. Ale byznys je byznys.“ David odsunul křesílko a hotovil se vstát.
„Počkejte! Máte už lepší nabídku? Mužem o vašem honoráři ještě jednat, určitě se dohodneme –“
„Mně nikdy nešlo v první řadě o peníze, pane šéfredaktore,“ řekl David tiše a s vědomím, že jeho řeč zní Cvrčkovi jako čínština. „Ta nabízená částka je víc než slušná.“
„Tak nelicitujte a podepište tu smlouvu!“
„Kdopak ji vymyslel, řeknete mi to?“
Šéfredaktor zbrunátněl a krevní tlak mu určitě vyskočil přes dvě stovky.
„Zrcadlo řídím já!“
David potlačil poznámku – jestli budeš tolik chlastat, tak už ho dlouho řídit nebudeš – a skromně řekl:
„Na to nezapomínám. Dovolte, abych si to nechal projít hlavou. Ozvu se vám co nejdřív.“
Na chodbě potkal Káju Šrajera, který tu okouněl sžíraný zvědavostí.
„Co ti chtěl?“ vyhrkl dychtivě.
„Zeptej se ho.“ David pokračoval v cestě ven.
Šrajer mu poklusával po boku a roztrpčeně naříkal: „Ty mi vyčítáš, že jsem si tě vyšáhl, když seš za taxikáře, a sám seš –“
David se prudce zastavil.
„Fakt jsi o tom Cvrčkovi neřekl?“
„Já? Ne. Čestný slovo!“
„Ani nikomu jinému?“
„Ne. Ví to jenom ten kluk, co jsem ho za tebou poslal na štafl.“
„Mohl to někomu vyzvonit on?“
„Kdepak. To je můj koník a dělá jenom to, co mu uložím. Vsadil na mě, že ho dostanu do branže, a moc dobře ví, že kdyby mě podrazil, znemožním mu to nejenom v Zrcadle. Je to můj nejlepší zvěd.“
„Kohopak pro tebe ještě špicluje?“
Kája se obezřele rozhlédl, pak se naklonil k jeho uchu a zašeptal: „Třeba šéfíka.“
„Je to zajímavé?“
„Seš zvědavej?“ zeptal se Šrajer úlisně. „Povím ti, co vím, když se mi svěříš, proč taxikaříš. Naprosto důvěrně.“
David chvilku váhal, pak řekl: „Máš tužku? Piš si.“
„Okej.“ Bulvární novinář pozvedl prohnané tmavé oči. „To ale není tvoje číslo do Karlína?“
„Na tomhle telefonu jsem většinou k zastižení.“
 
Zastavil před Jarošovou vilou, a sotva zabouchl dvířka, uslyšel uvnitř štěkat psa. Avšak když vstoupil do předsíně, Fricek ho nevítal. Dychtivě povykoval v obývacím pokoji, a když ho tam David následoval, spatřil na terase sedět slečnu Noru Valentovou. Otevřel jí a ona se plavně vnesla dovnitř. Efektní nástup jí trochu pokazil rozradostněný psík.
„Copak tu děláte?“ zeptal se David odměřeně.
„Vy jste ráno nenašel můj lísteček?“
„Já jsem se ptal první,“ oplatil jí její nedávnou repliku.
Vzpomněla si na ni taky a rozkošně se usmála. „Na vás si jedna musí dávat pozor.“
„Nepřeceňujte mě.“
„Já vás nepřeceňuju,“ řekla Nora vážně, „ale možná to dělají jiní.“
„Kdo?“
„Na to se mě neptejte,“ odvětila dívka a zdráhavě dodala: „Nemohl byste od toho taxikaření upustit?“
„Takže když nepomohlo násilí, rozhodli se ti, kterým to vadí, použít vaší něžné ručky a možná i něčeho jiného, co k vám patří,“ konstatoval pohrdavě.
Obvykle netýkavá dívka blýskla očima, ale proti očekávání nevybuchla.
„Jsem tady na vlastní pěst. Chci jenom – dát vám radu.“
„Nemyslím. Dnes v noci jste mě – prý – střežila. To nemůžete dělat donekonečna.“
„Vy toho nenecháte?“ zeptala se trpce. „Ne.“
Nora chvilku váhala, pak řekla vážně. „To, co napíšete, vám nikde neotisknou. Vím to.“
Brauna popadl vztek. „Ale otisknou, slečno. Ty časy totalitní cenzury už minuly.“
„Peníze a politické zájmy jsou stejně mocné.“
David na ni zíral skelnýma očima. „Povězte těm, co vás za mnou poslali, že to, co zjistím, napíšu a zveřejním, i kdybych to musel udělat samizdatem.“
Jenže tyhle časy tady už taky minuly.
 
S Norou Valentovou na sousedním sedadle se David proplétal pražským dopravním džemem. Uvolil se děvče odvézt tam, kam chtělo, jen proto, že mělo namířeno do Karlína a on se hodlal zastavit ve svém bytě.
„Kde chcete vystoupit?“ zeptal se blízko Karlínského náměstí.
„Tady na rohu. Ta ulice je jednosměrná –“
David beze slova přeřadil a odbočil do ulice následující za tou jednosměrkou. Znal to tu, tady byl už skoro dva roky doma.
Jako pro potvrzení toho pocitu spatřil na chodníku povědomý snědý obličej. Jeho nositel na něho horlivě kýval, tak zastavil.
„Sem nechoďte, pán Braun, je to zas rozkopaný,“ řekl mladík, v němž David poznal jednoho z nápadníků krásné Romky Aranky.
„Odkdy?“ zeptal se rozmrzele.
„Už dva dny. Kde teď býváte? Tuna nie, hej?“
„Hej.“ Karlínské tamtamy fungují spolehlivě.
David se ohlédl, aby zacouval, ale osmahlý mládenec byl družný.
„Viděl sem vás tu noc čo to mrtvé divča. Auto máte stejný, ale táto slečna je krajšia,“ pokračoval česko-slovenštinou.
David prudce zastavil. „Co to meleš o stejném autě?“
„To isté som viděl tuna,“ chlapec kamsi mávl rukou. „Seděla v něm ona okrem vodiča.“
„Tys mě v tom autě poznal?“
„Kdo iný by to bol s vašim taxíkem? Neškareďte sa, každý predsa potrebujem love,“ zubil se mladý muž.
„To je fakt.“ David vycouval z rozkopané ulice, vrátil se k ústí té jednosměrné a hlasem dutým, jako by vycházel z hrobu, se zeptal Nory: „Dojdete tam pěšky?“
„Jistě. O čem to mluvil ten Cikán?“ otázala se zvědavě.
„Vy to nevíte?“
„To bych se vás asi neptala,“ odsekla svým obvyklým způsobem.
„Tak to ani vědět nechtějte. Sbohem, slečno Valentová, radši mě už nevyhledávejte.“
Zastavil na prvním místě, kde mu to dovolovalo dopravní značení. Vylovil ze schránky balíček těch polovysypaných cigaret a jednu si zapálil. Ústa měl tak vyprahlá, že ji po dvou šlucích uhasil. Jako by si pustil magnetofonový záznam, v uších mu zněl hovor, který ne tak dávno vedl s Jiřím Jarošem.
Braun: Letos bude horké léto. Aby se člověk uklidil někam do Norska, kdyby na to měl.
Jaroš: Já letím zejtra do Mexika.
Braun: Pane jo. Vy taxikáři jste bohatí chlapci.
Jaroš: Jak kterej, pane redaktore.
Braun: Když jste mě vezl v březnu, byl jste opálený po deseti dnech v Savojských Alpách. Na takové pobyty si jeden poctivě hned tak nevydělá.
Jaroš: Kdybych nebyl taxikář, tak byste mi něco takovýho nepředhazoval.
Braun: Asi ne. Vy jste nejspíš jiný, ale někteří vaši kolegové se svědomitě přičiňují o svoji špatnou pověst.
Jaroš: Kdekdo na nás na všecky bez rozdílu hází bláto. Měl by si to zkusit sám.
Braun: Já bych to udělal s radostí, ale asi by to nešlo jen tak.
Jaroš: Kdybyste se do toho chtěl pustit, půjčím vám svůj auťák a postarám se, abyste nenarazil.
Stop. Pak už následovalo jenom dohodnutí podmínek.
David si uvědomil, že nabídka taxíku jednoznačně vyšla od Jaroše. A utvrdil se v jistotě, že se mluvilo pouze o problému nepoctivosti a o ničem jiném.
Ale taky se rozpomněl, že svoje odhodlání proniknout mezi taxikáře a zjistit, jak je to s elektrickými sedadly, svěřil policii.
Rozhovor s Jarošem se udál před palácem, v němž sídlí několik vydavatelství deníků a jiných periodik. David tam měl něco na práci a dorazil tam taxíkem – nikoliv Jarošovým. Když vystupoval, uviděli se navzájem s právě přicházejícím Jaromírem Cvrčkem, ale ani se nepozdravili. Když odtamtud po necelé půlhodině pospíchal, Jarošův vůz mu okamžitě předjel.
Některá bulvární masmédia, ať už tisková či televizní, musejí mít mezi policisty své informátory. Jinak by nemohla být tak hbitě u kdejakého neštěstí a katastrofy.
Davidovi šla hlava kolem, jako by se v ní skutečně odvíjela ta magnetofonová páska. Nebo filmová smyčka běžící pořád dokola. Zastavil svůj projektor, v mysli mu vytanul jeden záchytný bod: Zrcadlo.
 
„Volal jsem ti, ale na tom čísle, cos mi dal, to nikdo nebral,“ řekl Kája Šrajer v přízemí paláce ze skla a kovu, kam si ho David z redakce Zrcadla přivolal.
„Nebyl jsem doma. Poslyš –“
„Ty seš doma u pana Jaroše Jiřího?“ falešně se podivil Šrajer.
„Do prdele, ty seš nesnesitelněj.“
„Proč? Zjistil jsem si k tomu telefonnímu číslu adresu – a vida vida. Docela rád bych se mrknul, jak milionář bydlí.“
„Myslíš, že Jaroš je milionář?“
„Šíleně zadluženej,“ soucitně pokýval hlavou reportér.
„Tak pojeď se mnou, jestli máš čas a nebojíš se psa.“
Inteligentní Friedemann von Obersdorf na návštěvníka, kterého přivedl jeho nynější pán, výhružně neštěkal. Pouze ho sledoval bdělým pohledem, když Šrajer bloumal po obývacím pokoji i kuchyni a bezostyšně si prohlížel zařízení a vybavení, div nevlezl do šuplíků.
„Hezký to tady má pan Jaroš, moc hezký,“ bručel.
„Ty bys byl prvotřídní exekutor,“ řekl David jízlivě.
„Ti mají jinší manýry,“ zacenil se Kája. „Pan Jaroš to jistě ví, a proto taky svoje sídlo do frcu nedal. Pro ten velikej kšeft by to stejně byla malá zástava.“
„O čem to mluvíš?“
„Ty to fakt nevíš? Když jste kamarádi.“
„Nejsme kamarádi! Známe se a jeden druhému jsme prokázali nějakou službu. O jeho podnikání nic nevím.“
Šrajer ho chvilku zkoumal, než se rozhodl. „Myslel jsem – no to je jedno, co jsem si myslel.“
„Jen to vyklop.“
„Že ses s ním sblížil, protože chceš rozmáznout ten zavánějící byznys.“
„Jaký proboha! To už by muselo být něco pořádnýho, abych kvůli tomu taxikařil. Myslíš, že při současném stamilionovém rozkrádání státního majetku bych utrácel čas na švindly nějakého drožkáře?“
„Vždyť ono o nějakou takovou kulatou sumičku taky jde. Pamatuješ, co jsem ti povídal o komplotu Majera a Mourka a taky našeho šéfredaktora a jinejch?“
„Ano. Zmínil ses o tom v hospodě U Zajíce.“
„Jo. Setkal ses se mnou, protože jsi ze mne chtěl vytáhnout něco o Majerovi. Potom jsem zjistil, že jezdíš jako taxikář. A konečně – že ses usadil v Jarošově vile. O tomhle chlápkovi jsem do tý doby nic nevěděl, ale díky tvýmu nevysvětlitelnýmu počínání jsem se mu trochu mrknul na zoubek. Sám jsi řek, že nemáš ve zvyku jít po malejch rybách.“
„Mluv k věci!“
„Okej. Když jsem s tebou v té hospodě mluvil, neměl jsem přesný a úplný informace o podnikatelských záměrech té trojky v čele s Majerem. S tím závodem bývalýho ČSAD je to takhle: v privatizaci ho utrh Jaroš. Pochopitelně si hodlal půjčit od banky. Ta mu sice úvěr přislíbila, ale když došlo k věci, nakonec ucukla. Na ten podnik si totiž brousil zuby taky Majer, kterej má vysoký styky i ve finančnických kruzích, Jarošovi nabídl, že to u banky zařídí. Samozřejmě ne zadarmo, ale za spoluúčast na tom velikým byznysu. Takže se dali dohromady. Taxikář přišel o výhradní právo rozhodování, ale asi víc získal, než ztratil. Na realizaci takových velkorysých záměrů, jaký kuje Majer, by samotnej Jaroš neměl nárok.“
Tak je to tedy. David si přehazoval všechna nová fakta jako karty při pasiánsu.
„K čemu je v tom dobrý poslanec magistrátu Mourek, když jde o už zprivatizovaný majetek?“
„Část toho rozlehlýho areálu, kde už před prodejem byly veliký sklady a slušně vybavený dílny, noví majitelé prý poskytnou městu pro účely, které prý poslouží veřejným zájmům,“ řekl Kája se sarkastickým přízvukem na obou prý. „Dostanou za to od města příspěvek na rekonstrukci. Mnohamilionovej.“
„Čím je vydíral Cvrček, aby ho do toho přibrali?“
„To nevím, vzali ho do party docela nedávno. Myslím, že šéfík na některýho z nich něco vyšťoural. Zrcadlo je mocnej list a získává informace z takových míst, že by ses divil.“
„Od policie taky?“
„Ty seš ale hroznej šťoura,“ rozčílil se Šrajer. „Sklopil jsem ti toho už dost a zatím jsem od tebe za to nic nedostal. Čekám, že budeš vděčnej.“
„Jestli tvoje informace k něčemu budou,“ pokrčil rameny David. „Ještě nevím, jak to všecko může souviset s –“ a vypočetl reportérovi Zrcadla všechny nehody, které ho za poslední dny postihly.
Sám si přitom rekapituloval jejich sled a souvislosti, ale než stačil zformulovat nějakou hypotézu, zazvonil telefon.
Byla to opět slečna Nora Valentová.
„Musím vám něco říct,“ vysypala kvapně, jako by se bála, že David zavěsí.
 
„No prosím. Ale buďte stručná.“
„To nejde! Přijedu k vám –“
„Ani náhodou,“ odmítl úsečně.
„Stejně přijedu. Budete doma?“
„To víte, že ne.“
„Počkejte na mě.“
„Ne.“
„Prosím!“ vyslovila slůvko, které jí ztěžka šlo od úst. „Je to důležité.“
„Pro koho – pro mě?“
Nora vzdychla, že její dech málem ovanul Davidovu líc.
„Ano,“ pravila nezvykle pokorně. „Pro vás taky.“
„No tak spusťte,“ vyzval ji suše.
„Já – já vás mám ráda. Asi vás miluju.“
David se hlasitě rozchechtal.
„Co je vám k smíchu!“ vykřikla uraženě.
„Promiňte, ale už dávno jsem se tak nepobavil.“
„Jste hnusný!“
„Tohle beru, slečno. Sbohem –“
„Počkejte! Myslím to vážně.“
„Buď lžete mně, nebo nám oběma. Vždyť mě sotva znáte, tak proč byste –“ Davidův zrak padl na Káju Šrajera, který byl jedno velké ucho. Odmlčel se.
Nora to považovala za důkaz jeho skromnosti a překotně spustila:
„Protože jste docela jiný než všichni muži, které jsem poznala. Jste přímý, nebojíte se, nemyslíte jenom na byznys a na to, čím byste si mohl uškodit. Ani na to, jak každého napálit – i blízké kamarády.“
„To jste se doposud pohybovala v hodně špatné společnosti. Kdybyste byla muž, doporučil bych vám – změňte lokál. Ale vy si poradíte sama.“
„Jste cynik!“
„Samo. Konečně do mě začínáte vidět.“
„Stejně vás miluju. Pomůžete mi?“
„Zbavit se té problematické lásky? Ta vás brzo přejde.“
„Vy mi pořád nevěříte?“
„Nevím a teď nemám čas lámat si hlavu s vámi.“
„S čímpak si ji lámete?“ Z jejího jazýčku skanula krůpěj jedu. „Třeba tím, kdo vám rozřezal pneumatiky?“
„Najednou o tom něco víte?“ zpozorněl David.
„Možná, jestli se to skutečně stalo v době, kdy jsem ten večer k Jarošovi telefonovala.“
„Odkud jste volala a na čí návod?“
„To vám nepovím,“ odbyla ho Nora. „Ale musela jsem zavolat v dobu na minutu přesně. A čtvrt hodiny předtím někdo, kdo to po mně chtěl, smlouval si něco s jedním klukem. S tím taxikářem, co má formana.“
„Zavolám vám,“ lhostejně řekl David. „Ale nesázejte na to.“
„Ty ale stíháš věcí.“ Kája Šrajer na Davida vilně zamrkal. „Je pěkná?“ David neodpověděl.
„Jak to děláš, že na tebe ženský letí, až je musíš odhánět? Měls ji nechat přijít, já bych za tebe zaskočil. Jsem urostlej a hezkej kluk s neomezenejma možnostma –“
David vstal a zamířil do kuchyně. Když se opět objevil, držel v ruce velký nůž. „To máš na ni?“ vyděsil se Kája. „Pojď se mnou, jestli chceš.“
Vento stálo na nájezdu před vraty garáže, neboť David soudil, že za denního světla postačí k jeho ochraně plot a čtyřnohý spolehlivý hlídač. Otevřel dvířka na pravé straně auta a rozmáchl se nožem. Šrajer ho chytil za ruku.
„Co to děláš, zbláznil ses! Chceš si snad zdemolovat auťák?“
„Není můj,“ usmál se na něho David, ale byl to ponurý úsměv. „Ty taky nevíš docela všecko, chlapče.“
Vymanil se ze sevření, zabodl zahnutou špičku ostrého nože do čalounění sedadla a dlouhým řezem je rozpáral.
Pod látkou bylo to, co čekal.
Mladý muž neomezených možností se hvízdavě nadechl a vyhrkl: „Máš tady foťák?“
 
„Počkej tady,“ řekl Braun Šrajerovi, kvůli němuž zaparkoval vento padesát metrů za taxíky na štaflu nedaleko podolské vodárny.
Forman však mezi nimi nebyl. David šel k Říhovi, který proti svému zvyku neklímal ve voze, ale opřený o něj klábosil s nějakou ženou.
„Standa jezdí?“ zeptal se ho.
„Ten už to dneska zabalil. Nejspíš zas maká na tý svý hromadě šrotu,“ odvětil starý taxikář.
„Co je to vůbec zač?“
„Pasák,“ chraptivě řekla žena.
David se na ni pořádně podíval. Uviděl silně nalíčenou tvář nad nespoutaným bujným poprsím, pod ním boky obepnuté kratičkou elastickou sukní a nohy na převysokých podpatcích. Vysekl té přezrálé děvě poklonu a líbezně řekl: „Nemyslel jsem Standu Pávka, ale jeho auťák, mladá paní.“
„Jo auťák,“ pochopil Říha. „Standa má meďáka dvěstěpadesátku dýzla. Starýho čtrnáct let a poháněnýho svým vlastním smradem. Já bych to –“
„Kde bych ho sehnal? Teda Standu.“
„Teď? Jo to nevím. Bejvák má někde v Modřanech, ale adresu neznám. Je to snad blízko nějakýho autoservisu, ve kterým –“
„Dnes večer Standa nevyšívá na auťáku,“ vmísila se děva a zlomyslně se ušklíbla.
„Vy víte, kde je?“
„Jo. Je u jedny štětky.“
„Neměla bys nasazovat na kamarádku,“ pokáral ji Říha.
„Jakoupak kamarádku? S takovým póvlem já nemám nic společnýho!“ Pohodila kabelkou na řemínku přes rameno a vrtíc zadkem odkráčela.
„Chudák Zorka stárne,“ řekl Říha soucitně, „má vztek na všecky mladý a hlavně na Alici. Vona jí přetáhla Standu, ale jenom díky tomu, že má kvartýr kousek vocaď v Lopatecký a jemu se to šikne.“
 
Formana našli snadno. Stál z větší části na chodníku před velkou činžovní vilou s malou zanedbanou předzahrádkou. Na sloupku branky s nefunkčním zámkem byl blok zvonků se štítky vesměs nečitelnými. Ale jméno Alice Vernerové se dalo rozeznat zřetelně. David doufal, že Pávkova přítelkyně si stejně svědomitě označila i dveře bytu. Nezklamala ho.
„Ty seš fakt samá ženská,“ řekl Kája Šrajer, „podávají si tě z ruky do ruky. Ale tahle podle Zorky dnes už kunčofta má.“
David zazvonil a po chvíli úkon opakoval. Nestalo se nic. Stiskl tlačítko a zarputile je držel. Byt byl v polosuterénu, protější oprýskané dveře vedly nejspíš na schody ke sklepům.
„Neotevře,“ šeptl Šrajer po třiceti sekundách.
David očima ukázal na kukátko ve dveřích. Oba ustoupili stranou, mimo zorný úhel.
Uvnitř se ozval slabý šramot a nějaká žena se zeptala: „Co chcete?“
Při zvuku toho hlasu v Davidových očích zaplanula lovecká vášeň. Zavolal: „Ten auťák, co vás přivezl, stojí na chodníku!“
„No a?“ odsekla žena.
„Nedá se tam pořádně projít.“
„Řekni mu, ať si trhne nohou,“ křiknul muž v Alicině bytě.
„Jestli s tím neodjedete, postarám se, aby vám to odtáhli!“ pokračoval David hlučně a hašteřivě.
„Proboha neřvěte tady,“ řekla žena znepokojeně. „Stane, udělej něco –“
Dveře se prudce otevřely a stanul v nich nasupený mladý Pávek v rozhalené košili a džínsách s nezapnutým zipem.
„Čao, Stane.“
David Braun s dychtivým Šrajerem v patách zatlačil zkoprnělého mladíka dovnitř a sladce pozdravil polooblečenou dívku, která v pozadí třeštila oči.
„Dobrý večer, slečno. Dnes dopoledne jste mi ze svých půvabů ukázala už dost, tak abyste si teď snad vzala něco na sebe.“
Dívka hystericky vyvřískla a zmizela za závěsem.
„Jaks mě tady našel?“ zeptal se Pávek napjatě.
„Tvůj forman stojí dole. U koho jiného bys v tomhle počestném domě byl než u téhle krásné slečny.“
„Kecáš,“ řekl Pávek, jehož znepokojení při Davidových průhledných lžích narůstalo. „Co mi chceš?“
„Zapni si poklopec, frajere,“ poradil mu Kája Šrajer, který už prošmejdil očima všecky kouty a teď je obrátil na taxikáře. „Já tady reprezentuju tisk.“
Pávek se uklidnil a vyčítavě řekl Davidovi: „Ty mi povídej, že nedonášíš do Zrcadla! No, tvoje věc. Já ale u toho bejt nemusím, až tenhle tvůj kámoš tu děvku –“
„Ty hajzle!“ zaječelo děvče za závěsem.
Pávek se hrnul ke dveřím, ale oba muži mu stáli v cestě a neuhnuli.
„Byl jsi u ledasčeho, Stando,“ řekl David Braun. „Seděl jsi na Točné ve svém starém mercedesu, když na mne ta dívka chtěla na tvůj návod nahrát pokus o znásilnění. Rozřezal jsi pneumatiky na Jarošově voze, abys mi znemožnil jezdit. Nebyl jsi taky jedním z těch tří bouchačů, kteří mě chtěli ručně odradit od taxikaření? To byl přece účel všech těch malérů, které mě za posledních pár dní postihly, viď?“
„Nevím, o čem mluvíš,“ odsekl Pávek zpupně.
„Ale víš. My všichni tři tady víme, o čem je řeč, tím si buď jistý. Nedělej stejnou chybu jako ti před tebou.“
„Nevím, o kom mluvíš!“ opakoval Standa Pávek s malou obměnou a nezmenšenou arogancí.
„Jaroš mě podcenil, když mi dal k užívání svoji drožku. Ono totiž proskočilo, že jsem se rozhodl nějaký čas taxikařit, abych přišel na kloub jedné nebezpečné manýře. Ví se, že od svých záměrů lehko neupouštím, tak bylo nutné mít mě alespoň pod dozorem. Avšak opatrný pan Majer přestal té kontrole důvěřovat a zkusil mě zkorumpovat atraktivní obchodní nabídkou. Když nevyšlo ani to, nastoupilo hrubé násilí a naposled ta trapná intrika s použitím slečny Alice jako mojí oběti.“
„To musela bejt tvoje vlastní iniciativa, blbečku snaživej,“ vmísil se Kája Šrajer pohrdavě. „Kdo myslíš, že by od ní bral vážně takový obvinění? Sama by se namočila.“
„Nic z toho, o čem tady žvaníte, mi nemůžete dokázat,“ řekl Pávek drze. „Vypadněte voba!“
Alice se zjevila v červeném župánku a pomstychtivě oznámila: „Já dosvědčím, že mě von ukecal, abych zahrála ten tyátr na Točný!“
„Neslyšelas, mrcho, že tobě se každej vysměje,“ osopil se na ni taxikář.
„Nikdo se smát nebude! Ani ty, až praskne, že ta chajda na Točný patří tobě.“ Otočila se k Davidovi. „Von to nedávno zdědil a nemá to ještě na sebe přepsaný –“
Pávek se po ní rozehnal, ale oba muži ho popadli každý za jednu paži. Svíjel se, ale drželi ho pevně a děvče se mu smálo do očí.
„Ty dojedeš na ženský,“ poškleboval se mu Šrajer. „Jiný děvče shodilo, žes rozřezal gumy u venta, co s ním můj kolega jezdí.“
Pávek povolil v odporu a nedůvěřivě se zeptal: „Jakej kolega, copak tenhle vyděrač je taky ze Zrcadla?“
Jeho věznitelé se po sobě podívali.
„Tak ty si myslíš, že Jaroše vydírám a on mi svoje auto půjčil jenom pro začátek?“ zeptal se David mírně. „Že ho mám v hrsti, protože vím, že on zabil to děvče v Karlíně?“
Pávek zvadl.
„Nechtěl to udělat,“ zakňoural. „Chtěl si s ní jenom trochu užít. Když se bránila a ječela, zmáčkl spínač a potom ji vyklopil na ulici. Nechtěl jí ublížit!“
David Braun, na smrt bledý, se otočil ke dveřím. Kája Šrajer zkroutil Pávkovu paži a mladík skučel jako pes.
„Měl jsem se na Jirku vykašlat, když honem ujel za hranice!“
„Tos měl,“ souhlasil Šrajer, „jenže ty seš blbej. Nikam to nedotáhneš ani v base.“
 
Davida dohonil až na chodníku v Lopatecké ulici.
„Že jsme to ale zmákli,“ spustil rozjařeně. „Pány Majera a Mourka a v neposlední řadě mýho šéfa máme na grilu. Až je obložíme správně upraveným Jarošem, bude dost pro nás oba. Co říkáš?“
David neříkal nic. Vlekl se do mírného kopce a sklesle mlčel.
„Ty si ještě dáš jako předkrm trestní oznámení na toho Pávka a jeho holku,“ vybízivě pokračoval Šrajer. „Ale o hlavní chod se rozdělíme.“
„Ne.“
„No počkej! Pomoh jsem ti přece, tak si snad nemyslíš, že všecko smlsáš sám?“
„Není o co se dělit,“ řekl David hluše.
„Jak to? Mocnej a bohatej podnikatel, ambiciózní pražskej politikář a chamtivej šéfredaktor se zapletli s taxikářským vrahounem, že ho museli uklidit do závětří a tady zamést s každým, kdo by něčemu přišel na stopu.“
„Pokud vím, tak ne s každým, ale se mnou,“ namítl David. „A já proti nim nemám žádné důkazy.“
„Co Pávek a to děvče?“
„Pávek o těch, jak jsi řekl význačných osobnostech, nic neví a ta Vernerová teprve ne. Já na ně určitě trestní oznámení podávat nebudu.“
„Potom, co ti ten pacholek prováděl?“ pohoršil se Kája. „Celý to inicioval Majer, to si piš! Jaroš mu musel ten svůj malér zatepla vyklopit.“
David zavrtěl hlavou. „Nevěřím, že by se Jaroš Majerovi hned svěřil. Muselo to být jinak.“
„Jak, prosím tě?“
„Myslím, že tvůj šéf Cvrček věděl něco o obchodním spojení mezi Jarošem, Majerem a Mourkem. Nebylo moc čisté, ale podobné praktiky jsou dnes tak běžné, že toho ve svůj prospěch nijak využít nemohl. Potom se našla ta mrtvá dívka a Cvrček se ze zdrojů, o kterých ty jistě víš víc než já, dozvěděl, že já jsem se rozhodl jít po tom zákeřném drožkáři na vlastní pěst. Pokud si pamatuju, Zrcadlo se před časem o ta elektrická sedadla taky zajímalo, ale tehdy se nestalo nic dramatického, tak jste se na to vybodli. Ale šéfredaktor mohl z té doby vědět, že někteří řidiči Jarošovy firmy je používají.“
Šrajer pozorně naslouchal, ale tvářil se neutrálně a neříkal nic.
„Domnívám se, že Cvrček netušil, že Jaroš sám zavinil smrt té dívky. Jenom poskytl Majerovi informaci o mé aktivitě, která by mohla nežádoucím způsobem upozornit na jeho obchodního partnera. Chtěl si tím milionáře zavázat a to se mu povedlo. Říkal jsi přece, že Cvrčka nedávno přibrali do toho velkého byznysu.“
„Jo.“ Kája se začal usmívat.
„Myslím, že teprve poté, co já jsem vstoupil na scénu, se Jaroš sesypal a přiznal Majerovi, co zavinil,“ dokončil David unaveně.
„Určitě je to tak a Cvrček je v tom namočenej po uši,“ radostně konstatoval Šrajer. „Kde to načnem?“
„Nic nenačneme,“ řekl David Braun. „Majer a Cvrček jsou obklopeni prohnanými advokáty, kteří je ze všeho vysekají. O Mourkovi ani nemluvím. Nic proti nim nepořídíme.“
„Máme Jaroše a svědky proti němu.“
„Ano, máme Jaroše v Mexiku. Když něco spustíme, on se nevrátí. Musíme čekat.“
„Čekání nenávidím ze všeho nejvíc!“
„Chlapče, až budeš mít toho za sebou tolik co já, zjistíš, že existují věci, které si tu nenávist zaslouží mnohem víc.“
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„Ona to nezavinila,“ emfaticky prohlásil mladý muž v lehkém světlém obleku, málo vhodném pro posezení pod širým nebem za podmračeného odpoledne.
„A co z toho? Nikomu se nic nestalo a škoda je nepatrná. Když člověk policajty potřebuje, čeká na ně taky dvě hodiny. Měla smůlu, že se tam náhodou zrovna nachomýtli.“
„Houby náhodou! Zavolala je sama mobilním telefonem. Chtěla, aby dohonili toho taxikáře, co ji ze silnice vytlačil. Kterej ji předtím sledoval a potom ujel.“
„To tvrdí ona a bůhsuď proč si vymýšlí. Nejspíš jela rychle a nepozorně. To může vlítnout do příkopu každý i bez cizího zavinění.“
„Každej není žena sponzora význačný politický strany.“
„Ty bys zdramatizoval i otčenáš, že by z toho čtenářům naskakovala husí kůže! Na tohle jste vy lidi ze Zrcadla machři.“
„Každej taky není majitelkou reklamní agentury, která má různý neprůhledný zisky, na to nezapomeň,“ nedotčeně pokračoval Šrajer. „Její měďák vez dobrej metrák potištěnýho papíru. Volební programy, plakáty, letáky – odvážela to ze sekretariátu jedny strany, která se okázale distancuje od nekalýho podnikání.“
„Od takového se navenek distancuje každá politická strana, nic jiného jí nezbývá. Kam to vezla?“
„Co já vím. Je po volbách, tak asi do stoupy, ne?“
Zahrádkou s jediným obsazeným stolkem prošla žena s lesklými tmavými vlasy, spadajícími na ramena perlově bělavého pláště do deště. Nesla se nevšímavě a dlouhými kroky zmizela ve dveřích restaurace U Koníčka. Vylinul se odtamtud oblak cigaretového kouře a družný hlahol.
Šrajer jí proti svému zvyku věnoval jen letmý pohled.
„Takže?“ řekl s očekáváním.
„Co po mně chceš, člověče? Loudíš u nesprávné mísy, já jsem se zařekl, že do žádného bláta už šlapat nebudu.“
„Vloni jsi ale –“
„Teď jsem o rok starší,“ přerušil jsem ho neoblomně, „a právě v tuhle chvíli mám hlad. Proč jsi mě tahal do lokálu s mizernou obsluhou?“
„Myslel jsem, že to tady znáš, před časem jsi kousek vocaď bydlel.“
„Na to hrozně rád vzpomínám.“ Odsunul jsem se od stolku.
Ve dveřích restaurace se znovu zjevila ta vysoká tmavovláska. Tentokrát jsem jí viděl do tváře, částečně zakryté slunečními brýlemi, za takového počasí absurdními. Nakrátko zaváhala, pak zvolna zamířila k nám.
„Nečekala bych, že vás tady potkám, pane redaktore,“ pronesla hlasem, který stačilo uslyšet jednou, aby ho pak člověk poznal už kdykoliv.
„Já –“ řekl Kája Šrajer a kvapně sáhl po krabičce marlborek, ačkoliv jednu zapálenou držel mezi prsty.
„Chodíváte sem často?“ pokračovala dáma stále tím vražedně erotickým hlasem, který dodával i banálním slovům skrytého významu.
„Občas.“ Karel upustil cigaretu do popelníčku a neobratně doloval z krabičky novou.
Dáma se naklonila nad stůl a doutnající nedopalek uhasila. Rozdrtila ho na smítka a ukázala v úsměvu velice bělostné zuby.
„Sem myslím moc žurnalistů nechodí,“ prohodila, jako by ji právě zjištěný opak nesmírně potěšil. „Nepředstavíte mi kolegu?“
Obrátila černé brýle na mne a napřáhla ruku. „Já jsem Mina Rázlová.“
 
Stoupali jsme po schodech, které začínaly kousek za restaurací U Koníčka a končily na Kavčích horách. Po levé straně je lemovala opěrná zeď, napravo se svažovala stráň zarostlá zaprášenou zelení, která netrpělivě čekala na déšť. Obloha slibovala, že ho brzo sešle.
„Není právě počasí na procházku,“ podotkl jsem, „nejspíš zmoknete, paní Rázlová.“
„Mně nevadí voda v žádné podobě.“ Zůstala stát a otočila se. „Podívejte – není to nejkrásnější řeka na světě?“
Obrátil jsem se taky a zahleděl se na Vltavu, kalnou a bez lesku a zdánlivě nehybnou. „Hm. Už jsem viděl hezčí.“
Paní Rázlová okouzleně pokračovala: „Já bych tuhle vyhlídku nevyměnila za žádnou jinou.“
S rukama v kapsách pláště, s rozhozenými tmavými vlasy jako by se opírala proti větru, který se zvedl. Sledoval jsem její pohled, ale Káju Šrajera, který se s námi před chvílí dost neochotně rozloučil, jsem už nespatřil.
„Odkud se znáte s Karlem?“
Neodpověděla, tklivým hlasem zarecitovala: „Jsou možná hezčí řeky, mají větší třpyt – kdo to napsal?“
„Nevím, já se v poezii moc nevyznám. Potom tam snad je – však nechodila k jejím břehům moje matka. Tak nějak. Rýmuje se to se Svratka. Ale na mne se nespoléhejte.“
„Určitě se podceňujete,“ namítla stále jako u vytržení.
Vypadala romanticky. Byla taky trochu potrhlá. Zasmál jsem se neutrálně, pohlédl k nebi a na nos mi spadla první kapka.
„Pojďte,“ vybídl jsem ji, „odvezu vás domů.“
 
K vile, v níž už jsem se pomalu cítil jako pan domácí, jsme dorazili celkem suší. Nerozpršelo se, a tak jsem doufal, že paní Rázlová by mi mohla za dopravu poděkovat. Neměla se k tomu, ani když jsem vyzývavě prohodil: „Auto je v garáži, musím dovnitř pro klíče. Doufám, že tam mám aspoň kapku benzinu.“
Nemohl jsem jí zabouchnout dveře před nosem, a když jsem se v pokoji otočil, stála za mnou. „Jsme tady sami?“ zeptala se obezřele. „Ano.“
Na nose pořád ty tmavé brýle, v pološeré místnosti dvojnásob nesmyslné, rozhlížela se, jako by mě podezírala ze lži. „Přes ta skla byste neuviděla ani obra,“ upozornil jsem ji.
Shovívavě se usmála. „Pohádkových bytostí se nebojím, pane Braune.“
Pomalým ornamentálním pohybem si sundala okuláry a odkryla tvář, o níž jsem doposud věděl jen to, že určitě nebude ošklivá, ale může být docela všední. Uviděl jsem oči tak temné, že nebylo lze rozeznat panenky, a zíral jsem do nich jako Viktorka na černého myslivce.
„Dobře děláte, že se maskujete, paní Rázlová,“ vypleskl jsem, abych zakryl zmatek a vzrušení, které se mě zmocňovalo.
„Mám k tomu důvod,“ přisvědčila vážně.
„To tedy máte, a pádný. Jste nebezpečná žena.“
„Spíš v nebezpečí, pane Braune. Jsem ta nejmenovaná žena, o které s vámi hovořil pan redaktor Šrajer.“
S rukama sepjatýma na prsou skýtala půvabný obrázek. Rychle jsem se rozpomínal na všechny ženské, kvůli kterým jsem spadl – nebo mohl spadnout – do maléru.
„Takže vy jste si mne přišla ke Koníčkovi omrknout?“ zeptal jsem se jí podezíravě.
„Kdepak, já vás přece znám.“
„To se podívejme,“ podivil jsem se, „na vás že bych si nepamatoval?“ Měřil jsem si ji nestydatým oceňujícím pohledem.
Nereagovala, jak jsem čekal. Kajícně řekla: „Asi si to zasloužím, ale nebuďte na mne zlý! Jsem v hrozné situaci a nevím, co si počít. Je to choulostivá záležitost, ale sama to nezvládnu, hledám nějakou pomoc –“
„To jste se obrátila na toho pravého,“ řekl jsem sarkasticky.
„Já vím, neznáte mě –“
Přerušil jsem ji znovu: „Nemyslím sebe, ale Karla Šrajera. Jestli ho znáte – a to musíte, když jste se mu svěřila – a pokud jde o cosi delikátního, tak jste si zvolila toho nejhoršího důvěrníka.“
„Nevybrala jsem si ho! On se o tom dozvěděl bez mojí zásluhy a neptejte se mě jak. Sám víte, že Zrcadlo vyčenichá kdeco.“ Oči v bílé, jen nepatrně nalíčené tváři byly obrovské.
„Posaďme se, paní Rázlová,“ vybídl jsem ji zpozdile, „dáme si něco k pití.“
Donesl jsem ke stolečku u krbu koňak a sklenky, ale ona se svojí nedotkla. Seděla vzpřímeně a hypnotizovala každý můj pohyb. Usmál jsem se na ni povzbudivě.
„Netvařte se tak utrápeně. Podle toho, co mi řekl Šrajer, jste měla jakousi malou autonehodu. Zavolala jste policii. K čemu to bylo? I když připustíme, že vás někdo –“
„Ale on mě opravdu ze silnice vytlačil!“
„No dobře. Ale nic se vám nestalo a auto nebylo nijak moc poškozené. To jste si myslela, že policajti se budou honit za nějakým neurvalým taxikářem?“
„Za jakým taxikářem?“ hlesla udiveně.
„Šrajer mi řekl, že jste sjela do příkopu vinou bezohledného řidiče taxíku.“
„Ano, zpomalila jsem a strhla vůz co nejvíc doprava. Kdybych to neudělala, mohlo být po mně! Smetl mě docela záměrně. Ale nebyl to taxikář, nevím, jak na tohle pan redaktor přišel.“
Měřil jsem si ji zkoumavě a ona mi to vracela vzdorovitě.
„Myslím, že já to vím,“ vzdychl jsem po chvíli.
„Povězte mi to.“
„Mám – měl jsem s jedním či dvěma drožkáři nevyřízené účty.“
„Já vím.“
„Šrajer moc žvaní,“ řekl jsem znechuceně.
„Pan redaktor toho chtěl využít, aby vás na mém problému zainteresoval?“
„Pan redaktor je velký intrikán.“
„Nepodařil se mu jeho záměr?“ zeptala se úzkostlivě.
Přemýšlel jsem, až mi praskalo za ušima. „Jaký ale on má na tom zájem?“
„Na čem?“
„Přece abych toho silničního piráta vypátral. O to vám snad jde, ne?“
Neklidně si začala hrát s těžkým zlatým náhrdelníkem a po chvilce zdráhavě přikývla.
„Snad abyste mi vyložila, o co vůbec jde, paní Rázlová,“ navrhl jsem jí posedlý zvědavostí, která se mi už mockrát nevyplatila.
Měl jsem tušit, že tentokrát tomu nebude jinak, ale nevarovalo mě ani to, jak ochotně spustila.
Pro začátek mi neřekla o moc víc, než co jsem věděl: stalo se to předevčírem asi v jedenáct večer nedaleko Šeberáku. Chtěla tam vykoupat Bena, svého kokršpaněla, který s ní celé odpoledne jezdil, a jelikož už několik dnů panovala vedra, byl celý zmořený. Na pusté silnici nedaleko rybníka ji dojel velký tmavý automobil bez rozsvícených světel a snažil se ji vytlačit ze silnice. Uhnula před ním, až sjela do příkopu, ten vůz začal brzdit, ale jel rychle a zpomaloval zdlouhavě. Ona mezitím otevřela dvířka, Ben vyrazil ven a se strašlivým štěkotem se hnal za tím vozem. Ten přidal a vmžiku ujel. Silniční hlídka byla zřejmě nablízku, protože dorazila brzo po jejím volání, ale konstatovali, že když nezná espézetku toho automobilu, nic s tím nenadělají. Má prý být ráda, že to tak dopadlo, a příště se neprojíždět pozdě večer sama po pustých místech. Napomenuli ji kvůli nevychovanému psovi, který na ně po celou dobu zle vrčel. Nehodu zaznamenali neochotně, a teprve když na tom umíněně trvala.
„Co jste tím sledovala, paní Rázlová?“ zeptal jsem se jí útrpně. „Byla jste rozrušená, chápu vás –“
„Nic nechápete! Musela jsem to udělat. Potřebuju ten zápis pro případ, že dojde k něčemu dalšímu. Bojím se.“
„Nebuďte paranoická.“
Domníval jsem se, že volím velice umírněný výraz, ale jí vyhrkly slzy.
„Já mám Seat Cordoba, bílý. S černým mercedesem skoro nikdy nejezdím, používá ho pravidelně můj muž. Jeho chtěli odstranit. Tuším už nějaký čas, že mu něco hrozí, a teď to vím jistě. Ten záznam může být důkazem, že jsem na to policii upozorňovala už předtím, než se stalo nejhorší, jenže – k čemu mi to pak bude?“
Slzy přetekly a zanechaly na jejích líčkách třpytivé cestičky, ale krásnou tvář nezhyzdila žádná grimasa. Hleděla na mne prosebně.
„Co dělá váš muž,“ zeptal jsem se jí, „myslím, jak vydělává peníze?“
„On je firma Impex – to znamená import i export – a obchoduje se vším možným.“
Šíbr, usoudil jsem. „To asi opravdu vydělá hodně.“
„Ano,“ přikývla neradostně. „Angažuje se přespříliš.“
Vzpomněl jsem si na Šrajerovu poznámku. „Taky v politice?“
„Copak to není totéž?“ zeptala se udiveně.
„Mě se neptejte, já nepatřím k žádné elitě.“
„Vy jste čestný muž, pane Braune,“ řekla důtklivě, jako by příslušnost k elitě tento epiteton vylučovala. „Pomozte mi, prosím vás!“
„Vám, nebo vašemu muži?“
„Oběma. Já ho miluju!“
To pro mne bylo skličující, ale nedal jsem to znát.
„Nevím, co bych pro vás mohl udělat. Policajti měli pravdu, ten vůz se zjistit nedá.“
„O to nejde. Uznávám, že to byl dětinský nápad, ale mohl byste snad –“ zarazila se, jako by čekala, že to dokončím za ni.
Tak to bych teda nemohl, krásná dámo.
„Každý sebedbalý podnikatel má osobního strážce. Říká se tomu bodyguard.“
„Já umím anglicky,“ odsekla. „Znám taky slůvko contractman. To je nájemný vrah, víte?“
„Nehřejme si se slovíčky, paní Rázlová.“
„Já si nehraju, je to smrtelně vážné! Bojím se, že jde o život.“
„Používáte dramatické výrazy.“
„Vy mi nechcete rozumět! Tvrdohlavě uhýbáte.“
„Před čím?“ zeptal jsem se už trochu podrážděně. „Nic konkrétního na podporu oprávněnosti svých obav jste neuvedla. Žádný přímý požadavek jste na mne nevznesla.“
„Tak to dělám teď,“ řekla ihned. „Vy víte, co je potřeba udělat.“
Zavrtěl jsem hlavou. „To chce profesionála.“
„Jestli máte na mysli peníze,“ spustila okamžitě a já jsem ji přerušil.
„Ne na prvním místě. Něco to samozřejmě stojí, ale váš manžel si to může dovolit.“
„Ne, pane Braune. Dovolit si to jistě může, ale nikdy, nikdy to nedovolí. Už jsem se pokoušela ho k tomu přimět, a odbyl mě striktně. Nechce mít nikoho za patami, tvrdí, že se o sebe dovede postarat sám. Nikomu nedůvěřuje a já vím, že ve skutečnosti si nepřeje, aby mu někdo viděl do jeho kšeftíků.“
Při degradujícím označení podnikatelské činnosti inženýra Rázla jsem zvedl obočí. Ona si toho ihned všimla a smutně se usmála.
„Bojím se, že manžela ztratím, pane Braune. Tak či onak, a když mu bez jeho vědomí pověsím na paty nějakého hlídacího psa, tím dřív. To mi svazuje ruce. Potřebuji muže, který je čestný, inteligentní, má dobré způsoby a nevypadá jako gorila. Zkušeného muže na úrovni.“
Málem jsem při té chvále předl jako kocour, ale odolával jsem.
„Jak si představujete jeho služby?“
„Nečekám, že by za mým mužem chodil jako stín. Dovedla bych zařídit, aby se seznámili a potom společensky stýkali. Třeba i pracovně, a to by dokonce mohlo být výnosné.“ Usmívala se na mne vybízivě a cinkala tím zlatým řetězem.
Ta to má, panečku, prokoumané.
„Zkusím vám najít někoho přijatelného,“ zalhal jsem, neboť nikoho takového jsem neznal.
„Já chci vás.“
Já vás taky, krásko. Dal bych si říct, ale v jiném smyslu.
„Nebuďte umíněná. Pokaždé dostanete, co si zamanete?“
„Ano,“ přisvědčila trochu udiveně. „Vy ne?“
„Ne vždycky.“
„Asi to nechcete dost silně.“
„Možná. Ale vy musíte být opravdu šťastné děvče.“
„Myslíte?“ vzdychla zádumčivě. „Občas se divím, proč jsem chtěla právě to.“
Trochu mě odzbrojila. Tu zkušenost jsem měl taky, ale na rozdíl od ní jsem se z toho snad už trochu poučil.
„No vidíte,“ řekl jsem zdrženlivě, „nakonec by vás ještě mrzelo, že jste mě přemluvila. Takovou odpovědnost si na sebe nevezmu.“
Zase mě překvapila, ač jsem se domníval, že svůj rejstřík kouzel už vyčerpala.
„Prosím vás,“ zasmála se přezíravě, „o čem to mluvíte? Já odpovídám za všecky svoje činy a rozhodnutí. Zkusíte to?“
„Já si to rozmyslím,“ ustoupil jsem zbaběle.
 
Vila, v níž jsem toho času bydlel, patřila paní Kalinové, dámě, která co jsem ji znal, prošla podivuhodnými proměnami. Za totality pumpařka, brzy po revoluci majitelka autobazaru, o něco později celostátní sítě půjčoven toho nejpopulárnějšího předmětu dvacátého století – vždycky byla milionářka. Dnes si ovšem mohla přidat předponu multi.
Byl jsem si jistý, že by prosperovala za každého režimu a že ji ty režimy zajímají převážně z tohoto hlediska. Nezazlíval jsem jí to, jelikož na mne byla hodná, i když z důvodů ryze pragmatických. Paní Kalinová nic nedělala zbůhdarma a mne považovala za jistý přínos. Nikoliv bezprostředně finanční, na to mě už dávno správně odhadla jako beznadějně neperspektivního, ale spolehlivá služba má někdy větší cenu než inflační peníze na dlaň.
Poprvé jsem krátce obýval a hlídal vilu nad branickou skalou před čtyřmi roky, předtím než jsem podlehl lákadlu vlastního bytu bez jakýchkoliv závazků. Můj nevděk přinesl újmu mně i paní Kalinové. Karlínský činžák, ve kterém jsem zahájil zdlouhavou a nákladnou adaptaci dvou zpustlých místností, se nečekaně měl bourat a odlehlé sídlo milionářky bylo potřikráte vyloupeno. Znovu jsme se my dva potkali ve chvíli, kdy jsem měl na krku spoustu dluhů a ona tahanice s pojišťovnou.
Tak jsem získal vlastní prostorný arkýřový pokoj a za časté nepřítomnosti majitelky, na její výslovné přání, dokonce celou prázdnou vilu. Navíc automobil značky Fiat, neboť s těmito vozíky, novými i staršími, paní Kalinová čile obchodovala a vždycky měla nějaký nazbyt, aby mi ho zapůjčila. Zdarma, takže mi bylo fuk, že je často mění. A směl jsem brát za režijní cenu benzin u čerpadla v jedné její autopůjčovně. To málo peněz navíc, co jsem potřeboval k životu, jsem vydělával činností, ve které jsem se docela slušně zavedl.
Byl jsem určitě nejlíp honorovaný domovník v Praze, ale tak by mě moje dobroditelka nikdy ani v duchu netitulovala. Pro ni jsem byl literát a žurnalista. Díky mé znalosti několika jazyků mě totiž živil jeden nakladatelský moloch, specializovaný na pokleslé žánry. Bylo lehčí překládat nesmysly, které vyprodukoval někdo jiný, než psát je sám a hlavně podepisovat svým jménem. Třeba i jen do denního tisku.
Jenže o tom jsem s paní Kalinovou nepolemizoval, když mě vlídně povzbuzovala, ať publikuji vlastní výplody. Podezíral jsem ji, že mě považuje za spisovatele k této profesi obzvláště povolaného díky mému křestnímu jménu. Ona totiž chovala Židy a jejich všestranné schopnosti ve veliké vážnosti.
Dva následující dny jsem strávil převáděním jednoho skvostného dílka z jazyka německého do češtiny. S tak srdcervoucím příběhem jsem se za své praxe doposud nesetkal a pan nakladatel si mohl být jistý, že čtenářky nad ním budou ronit slzy. Moje oči zůstaly suché, přestože hrdinka mi připomínala paní Rázlovou. Překonávala totiž podobné neuvěřitelné nástrahy jako ta krásná dáma, oddaně milující manžela.
Jaký asi je? Nejspíš nějaký workoholik, který si tak hluboký cit vůbec nezaslouží. Z toho chlapa v románku se vyklubala nicka a hrdinka nakonec dala přednost mužnému týpku, který mlčenlivě setrvával nablízku, aby jí ve správnou chvíli přispěchal na pomoc.
Jenže to není můj případ. Se mnou paní Rázlová nemůže počítat ani náhodou. Vypnul jsem počítač a vyrazil do ulic.
 
Avšak Káju Šrajera jsem v redakci Zrcadla nezastihl. Jeho kamrlík okupovaly dvě dívky, usazené na podlaze uprostřed hromady fotografií, a když jsem otevřel dveře, jedna z nich vzhlédla.
„Proboha, nelezte sem,“ houkla nevrle.
„Je tu někde redaktor Šrajer?“
„Není a nevím, kde je,“ odsekla dívčina, která vypadala, jako by před chvílí vylezla z popelnice, kolem nichž prý Zrcadlo svoje elévy sbírá.
„Kterej blbec ho zabordelil,“ povzdychlo druhé děvče.
„Já to nebyl,“ řekl jsem.
Přestala se přehrabovat ve snímcích a podívala se na mne.
„Vás přece ne. Jé, to jste vy, pane Braune?“
Měla kulatý obličej s dolíčky ve tvářích a obvykle jasné, nyní však zachmuřené oči. Vzpomněl jsem si i na její jméno.
„Ahoj, Markétko,“ pozdravil jsem ji, „vidím, že máte podobnou potíž jako já. Tak se nenechte rušit, já Karla zas tak nutně nepotřebuju.“
„My toho grázla jo.“
„Copak provedl, že mu tak ošklivě nadáváte?“
„Komu?“ podivila se.
„Vám přece.“
„Komu nadávám?“
„Snad Karlovi, ne?“
Koukala na mne zmateně, pak vyprskla smíchy. „Vy myslíte, že pan redaktor je grázl? No to je hezký. Ale já jsem říkala Rázl!“
To mě zaujalo. „Stalo se mu něco?“
„Proč myslíte?“ zeptala se dívka s nadějí.
Za čelem se mi líhla neblahá myšlenka, podobná výčitce svědomí. Ne kvůli muži, kterého jsem neznal. Zapudil jsem ji.
„Zrcadlo se přece zajímá hlavně o katastrofy,“ podotkl jsem zasvěceně.
„On v tom autě neseděl,“ ušklíbla se Markéta, jako by toho litovala.
„Kdo v něm seděl?“ vyhrkl jsem.
„Nikdo.“ Měřila si mě zchytralýma očima. „Jak to, že o tom víte? Stalo se to před dvěma hodinami.“
Úleva mě nadnesla pár decimetrů nad podlahu.
„Upozornil mě na to můj nos,“ poučil jsem ji nafoukaně, „taky ho časem získáte. Chce to jen cvik, bystrá dívko.“
„Nedělejte ramena, pane Braune, o tomhle víme jenom my dvě.“ Ukázala nosem k děvčeti, které vytrvale lezlo po podlaze. „Hanička byla dopoledne běhat v Riegráku. Když uviděla, že z auťáku, kterej stál na okraji parku, stoupá kouř, vyblejskla to. Chlápkovi, co k tomu doběhl, nabídla, že tam počká, než zavolá policii. On odmítl, a když si všiml, že má foťák, hrubě ji zahnal. Hanka neudělá bez aparátu krok a stačila ho použít. Zrcadlo jí už pár snímků přijalo, na toho hulváta měla vztek, tak sem s tím zčerstva přiběhla. Za Karlem, ale on tu nebyl. Šla ho hledat po redakci a ty dvě fotky nechala tady.“
„Byl na nich inženýr Rázl?“
„V celý parádě,“ přikývla Markéta a popuzeně dodala: „Mezitím sem někdo přines a vysypal na stůl dvě velikánský škatule starejch fotek, který mám přebrat a roztřídit. Ty Hančiný jsou někde mezi –“
„Mám ji,“ vykřikla Hanička vítězně.
Hbitě jsem sebral z ukoptěných prstíků fotografii. Zachycovala muže stojícího těsně u černého mercedesu, z jehož otevřených dvířek se valil oranžový kouř tak hustý, že dolní polovina postavy se dala rozeznat jen mlhavě. Obličej byl zřetelný, vynikalo v něm mračně stažené obočí, výrazná brada a nasupená ústa. Usoudil jsem, že inženýr Rázl je energický člověk, zvyklý bezohledně prosazovat svoji vůli.
Podal jsem fotku Markétě a Hance jsem řekl: „Zasloužíte si obdiv, slečno.“
„Je to dobrej snímek,“ přikývla sebevědomě.
„Nepochybně je a málokdo by ho v takové situaci udělal. Ten pán vypadá, že by byl schopný vám foťák sebrat a rozdupat.“
„Že jo,“ přisvědčila Markéta. „Ale proč? Hoří mu auťák, a on –“
„Nehoří,“ přerušil jsem ji, „je to jenom dýmovnice a ta žádnou škodu nenadělá. Plameny jste přece neviděla?“
„To ne,“ řekla Hanka a obě dívky pozorně zkoumaly fotografii.
„Tenhle záběr popírá platnost přísloví, že není kouře bez ohně,“ zažertoval jsem, ale nebylo mi do smíchu. „Smůla, že jste tam nebyla o chvilku dřív, mohla jste toho šprýmaře zahlédnout.“
„To by byl dost hloupý vtip,“ namítla Markéta.
„Nebo vandalismus. Co chcete, dějou se i horší věci a docela bez důvodu.“
„Ten meďák nebyl nijak poškozený,“ ozvala se Hanka. „Myslím skla – a podobně.“
„Tak jak to, že jste viděla dým ještě předtím, než dorazil majitel?“
„Musely být pootevřený dvířka.“
„Všimla jste si, jestli inženýr vůz odemyká?“
„Prosím vás! Takovej auťák má elektronický otevírání. Dálkový,“ poučila mě o tom, co jsem věděl.
„Zkuste najít tu druhou fotku. Udělala jste dvě, ne?“
Dívky se ruče daly do díla, ale já jsem na výsledek nečekal.
„Ano?“ řekl hlas znějící jako ševelení vánku za letní noci.
„Braun. Je to paní Rázlová?“
„Jistě. To je milé, že mi voláte“.
„Nečekala jste telefon? Vypadalo to, že u něj sedíte, tak rychle jste ho zvedla.“
„Vás jsem nečekala. Ale je od vás hezké, že.“
„To už jste říkala,“ přerušil jsem ji. „Co je s vámi?“
„Nic.“
„Máte nějaký divný hlas.“
„Já.“ Odmlčela se, pak řekla přerývaně: „Vzala jsem si – nějaké prášky –“
„Co jste vzala!“
„Rudotel. Proč tak křičíte?“ zeptala se vyčítavě.
Uvědomil jsem si, že řvu jako lev.
„Špatně jsem vás slyšel, odpusťte,“ řekl jsem umírněně. „Kolik jste toho spolykala?“
„Mám ho předepsaný. Většinou si beru jenom jeden –“
„Kolik,“ zachraptěl jsem.
„Vždyť vám to povídám. Co si myslíte, pane Braune, já na prášky nejsem. Stalo se něco?“
„To bych se rád zeptal já vás.“
„Ptejte se,“ vybídla mě mdle.
„Ne po telefonu. Můžeme se někde setkat?“
„No, já vlastně nejsem docela ve své kůži. Zastavil byste se u nás?“
„Okej, jsem tam za půl hodiny.“
Zavěsil jsem a vydal se do garáže s tušením, že jsem zatracený blázen.
Vila v Italské ulici měla zbrusu novou fasádu, ale podle slohu patřila k architektuře třicátých let. Na polokruhové terase v prvním patře jsem uviděl bíle oděnou postavu, a když jsem otevřel branku, paní Rázlová již sestupovala do zahrady. Spěchala po obloukovitém kamenném schodišti poněkud nejistě, ale když jsme se setkali, nevyhlížela nijak zbědované.
„Dobrý den,“ řekl jsem, „vypadáte báječně.“
„To je jen mejkap, nemohla jsem se vám přece ukázat jako strašidlo.“ Usmívala se trochu bledě, ale oči jí zářily.
„Vy žádné barvičky nepotřebujete,“ ujistil jsem ji procítěně. „Ani prášky. Proč jste je brala?“
„Vy nevíte, co se dnes stalo,“ vzdychla.
„Povíte mi to?“
„Jistě, jenom zamknu branku.“
„To určitě udělejte,“ přikývl jsem, „budete se cítit bezpečnější.“
Koukla se po mně podezíravě, ale tvářil jsem se velice vážně. Klíčem, který by mohl sloužit jako osobní zbraň, zamkla a já jsem ji následoval po tom pompézním schodišti do domu.
Prostorný pokoj zařízený jen nízkými kusy nábytku vydechoval příjemnou, spíše dívčí než ženskou atmosféru. Paní Rázlová věděla, čím se obklopit, a když zamířila mezi světle zelenými stěnami k rohovému, perleťovým sametem potaženému kanapíčku, připadala mi jako křehká rybka ve velikém akváriu. Dost osamělá rybička. Usedl jsem s pocitem, že vedle ní čním jako nějaký ošklivý kořen.
„Proč jste mi volal?“ zeptala se místo slíbené odpovědi na otázku, kterou jsem jí položil v zahradě.
„Co vás dnes rozrušilo?“
„Já nevím –“ hlesla se sklopenýma očima.
„Jestli smíte mluvit o tom, co se přihodilo vašemu muži?“ dopověděl jsem za ni.
Škubla sebou jako zasažená elektrickým proudem. „Co to povídáte!“
„Manžel vám něco svěřil a zakázal vám o tom hovořit?“
„Nic mi neřekl, viděla jsem to sama! Z terasy,“ pohodila hlavou k prosklené stěně vedoucí k Riegrovým sadům. „Jen se divím, že to víte vy. Vy jste ho sledoval, přestože jste mě odmítl? Co jste viděl?“ Hltala mě rozšířenýma očima.
„Nic,“ zasmál jsem se. „Vím to jen z druhé ruky, bohužel. Uklidněte se, nebylo to nic nebezpečného, i když ta osoba, která se k tomu náhodou nachomýtla, to v první chvíli pokládala za požár. Co jste viděla vy?“
„Spoustu kouře v místě, kam Josef postavil auto. Sotva odešel z domu, někdo mu telefonoval. Věděla jsem, že na ten hovor čeká, běžela jsem za ním, on se vrátil a mluvil dost dlouho. Já jsem zalévala kytky na terase a neslyšela jsem ho odcházet podruhé. Potom jsem uviděla ten kouř.“
„Co jste udělala?“ zeptal jsem se, když se zchváceně odmlčela.
„Letěla jsem tam, pochopitelně! Manžel už odjížděl, nemluvila jsem s ním.“
„Proč jste tak vyplašená, když víte, že ani jemu, ani autu se nic nestalo?“
„Vy se ptáte? Je to v krátké době už druhý pokus ho ohrozit.“
„Ten první se týkal vás,“ upozornil jsem ji.
„Říkala jsem vám, že s mercedesem skoro nikdy nejezdím. Ne, pane Braune, ať je za tím cokoliv, cílem je můj muž.“
„Možná uvažujete správně,“ připustil jsem zamyšleně, „jenže to byly jenom pokusy. Napadá mi, že by to mohla být opakovaná výstraha. Když na něj nezapůsobila ta vaše nehoda – co pak?“
Paní Rázlová se tvářila nejen nešťastně, ale taky provinile.
„Já jsem o ní manželovi neřekla,“ přiznala, „nechtěla jsem ho znepokojovat, on toho má tolik. Udělala jsem chybu?“
Zíral jsem na ni. Ztělesňovala všechno, co si jen muž může přát. Byla neuvěřitelnou kombinací krásy a ctností, kterými se zpravidla honosí jenom ženy všední nebo ošklivé.
Vzpomněl jsem si na inženýrovu podobenku a zatvrdil se vůči němu.
„Tím se teď netrapte,“ odpověděl jsem na otázku paní Rázlové. „Ale i když je to tak, přece jen to svádí k domněnce, že obě ty události ho měly zastrašit. Rozumíte?“
Zavrtěla hlavou.
„Výstrahu obdrží člověk, který se zdráhá něco udělat. Nebo naopak – umíněně trvá na něčem, co se tomu druhému nebo druhým nehodí. Tušíte, o co by mohlo jít?“
„Ne.“
„Váš muž to vědět musí, jinak by to nemělo smysl. Právě proto, že zatím došlo pouze k varování, které ho má přesvědčit, že to ten člověk – nebo jich je víc – myslí vážně, a když se nepodvolí, stane se něco horšího.“
Naslouchala mi se svraštěným obočím.
„Ale to by bylo vydírání,“ namítla.
„Správně. Konečně vám to dochází.“
„Ale – proč můj muž nezavolal policii?“
„To je dobrá otázka,“ pochválil jsem ji po americkém způsobu. „Vy jste ji po té nehodě zavolala. Proč to dnes neudělal on?“
„Nemám ponětí,“ řekla nepřesvědčivě.
„Ale paní Rázlová! Pohybujete se v obchodní branži, tak byste mohla něco vědět o tom, že některé praktiky úspěšných podnikatelů nejsou vždycky v souladu se zákony.“
Doufal jsem, že bouchne, neboť výbuch by snad rozptýlil temno kolem osobnosti inženýra Rázla. Zklamala mě, usouženě vzdychla. „Co by to mohlo být?“
„Měla byste to vědět,“ opakoval jsem. „Právě vy.“
„O tom, co já nevím o aktivitách svého muže, by se dal natočit televizní seriál.“
„Takový humor bych od vás nečekal, paní Rázlová, a obávám se, že právě teď není na místě. Snažte se –“
„Ne!“ vykřikla bezhlavě. „Nic nevím, nic nechci vědět, Josef vždycky říkal, že čím míň vím, tím líp! Chci jen zajistit jeho bezpečnost. Copak to nechápete?“
„Aby to bylo alespoň trochu účinné, musel bych mít nějaké vodítko,“ namítl jsem podrážděně. „Není možné –“
„Vy to zkusíte! Prosím!“ Přesunula se ke mně, chytla mě za ruku a spolu se svými si ji přitiskla na prsa. „Vy jste ten pravý muž.“
„Proč si to proboha myslíte?“
„Něco jsem o vás slyšela. Když jsem se s vámi setkala, můj instinkt mi potvrdil, že se na vás můžu spolehnout. Nesmějte se mi, prosím vás, já neznám nikoho, komu bych si troufla důvěřovat! Pomozte mi.“
„Mohla byste toho litovat,“ namítl jsem chabě.
„Vy ne.“
Přitiskla se ke mně, hebká a horká a voňavá. Políbil jsem ji.
 
Dům v Karlíně vypadal stejně jako před čtyřmi lety, kdy jsem do něj vstoupil poprvé, avšak na dopisní schránce v chodbě již nebyla vizitka agentury MAFI, ale pouze jméno Marie Válková. Když jsem tuhle osiřelou sestru mého bývalého spolužáka potkal na Karlínském náměstí v době, kdy jsem sám nablízku bydlel, svěřila mi, že stále pracuje v oboru, ve kterém se pokoušeli s nebožtíkem Filipem zavést. Měl jsem vůči ní špatné svědomí a slíbil jsem jí, že se u ní zastavím. Pochopitelně jsem na to zapomněl, ale teď mě napadlo, že by mi mohla být užitečná.
Byt ve druhém poschodí měl pancéřové dveře a žena, která mi otevřela, vyhlížela stejně pevně a spolehlivě. Stále štíhlá a úpravná v kalhotovém kostýmu pánského střihu, s drobnou tváří bez vrásek a s tmavě mahagonovým přelivem – nezdála se ani o den starší.
„Vy se neměníte,“ řekl jsem v předsíni, kterou Marie navrátila jejímu původnímu účelu, „ale tady to teď máte hezčí.“
„Myslíš?“ Otevřela mi dveře, které tenkrát zakrývala skříň na spisy.
Následoval jsem ji, a když jsem se rozhlédl, uznale jsem podotkl: „Pane jo!“
Kancelář byla zařízena pracovním stolem ve tvaru L s počítačem, tiskárnou, faxem a židlí na kolečkách – všechno z bíle lakovaného dřeva a stříbrného kovu. Při jedné zdi vestavěné skříňky a police, v opačném koutě stolek se skleněnou deskou a tři kobaltově modrá kožená křesílka, na podlaze bělavá korková krytina – celkem bratru tak za čtvrt milionu. Nejmíň.
„Vede se vám dobře,“ konstatoval jsem.
„Taktak,“ řekla. „Posaď se.“
Zdálo se mi, že se mnou jedná cize, ale koneckonců neměla důvod vítat mě zpěvem a tancem. Zvláště když z mého telefonátu mohla pochopit, že ji nevyhledávám jen jako starý známý, ale za nějakým účelem.
„Pořád děláte ochranu a pátrání?“ zeptal jsem se pro jistotu, se vzpomínkou na komickou firemní vizitku, kterou mi kdysi dal její bratr.
„Taky,“ přisvědčila, „ale hlavně obstarávám informace. Chudák Filip by se divil, jak prozaická práce to je.“
Byl jsem rád, že nevyhnutelná zmínka o nešťastném soukromém detektivovi padla tak brzo. Nehodlal jsem ji rozvádět.
„Jste na to sama?“ znovu jsem obhlédl komfortně zařízenou kancelář.
„Co potřebuješ?“ odpověděla mi otázkou. „Chtěl bych se něco dozvědět o jistém panu Rázlovi. Inženýr Josef Rázl bydlí na Vinohradech v –“
„Co – něco?“ přerušila mě.
„Má firmu Impex, es er ó. Zajímalo by mě, s čím obchoduje. A hlavně s kým.“
Zdálo se mi, že se v úzkých tmavých očích mihl údiv, ale její hlas nic takového neprozrazoval.
„To první zjistíš v obchodním rejstříku na Ovocném trhu, za dvacetikorunový kolek ti na počkání dají výpis. Kdo jsou jeho obchodní partneři by ti pravděpodobně mohl říct jenom on sám.“
„To je mi známo, ale vím taky, že vy máte svoje zdroje. Už jednou jste to prokázala a pochyboval bych, že by vám vyschly.“
„Ty můžu vytěžit, jen když jde o objekt kriminalizovaný.“
„Myslíte když toho člověka mají policajti v merku?“ převedl jsem mluvu bývalé praporčice vébé do jazyka obecného.
„Tak nějak.“
„Stačilo by mi vědět aspoň tohle,“ řekl jsem skromně a opět jsem spatřil v jejím zraku stopu údivu.
„K čemu by ti to bylo?“
„Někdo se chce ujistit, že jeho investice do pana Rázla není riskantní.“
Byla to elegantně zabalená polopravda, ale Marii Válkové se nezalíbila.
„Takhle se informace o obchodních partnerech nesbírají,“ řekla suše. „Pověz mi pravý důvod, proč se o Rázla zajímáš.“
„Takže na něho něco víte, ale nepovíte.“ Vemlouvavě jsem se na ni usmíval.
Oplatila mi to trochu nuceně, ale přece jen to byl úsměv.
„Chlapče, platí jistá profesionální etika. Ptej se adresně a možná ti budu moci alespoň částečně odpovědět.“
Usilovně jsem se rozpomínal na žvásty Karlíka Šrajera, jimiž mě chtěl angažovat do přesně nedefinovaných služeb krásné Miny.
„Rázl prý štědře sponzoroval jednu politickou stranu,“ začal jsem zeširoka.
„To není žádné tajemství,“ přikývla Marie.
„Na předvolební kampani té partaje se výrazně podílela agentura jeho manželky,“ improvizoval jsem snaživě a naslepo.
„Myslíš?“
„Je to známá věc. Kromě toho to mám potvrzené přímo od pramene.“
„Žurnalisti s chutí sezobnou kdeco,“ řekla jasnozřivě. „A občas dopadnou jako hejlové.“
„Jak?“ hlesl jsem tupě.
„Zapomněls česky? Sednou na lep někomu, kdo chce roztroubit nějakou zkazku. Jemu prospěšnou.“
„Ta strana by to spojení mohla popřít,“ namítl jsem logicky. „Nemyslíte, že prokázanou lží by se agentura jenom poškodila?“
„Oni nelhali,“ usmála se Marie ironicky, „nepravda je v něčem jiném. Agentura Niké patří paní Rázlové jenom papírově, ta dáma tam v životě neotiskla prstíček. Skutečným majitelem a hlavním manažerem je její muž a taky si tam kompletně nasadil svoje lidi.“
Soustředil jsem se na ten objev, že mi z hlavy musely sršet jiskry.
„To znamená, že tím sponzorováním si Rázl jen přehazoval prachy z jedné kapsy do druhé?“
„Jde o to, jaké prachy,“ řekla tiše a významně.
Tak je to tedy. Reklamní agentura, kde se točí miliony, může být ideální pračkou na špinavé peníze.
Potom tu ovšem musí taky existovat nelegální kšefty. A k nim příslušející podnikatelé s drsnými praktikami
Možná bych se spíš měl porozhlídnout po klientech Niké.
„Pro koho Niké pracuje nebo pracovala?“
Marie potřásla hlavou a vážně řekla: „V tom rybníku já nelovím, to je hluboká a moc nebezpečná voda. Nevím, co tě vede k tomu, aby ses do ní namočil, ale dávej si pozor.“
„Určitě dám,“ ujistil jsem ji zvesela a zvedl se k odchodu. „Buďte klidná, já taky ctím jakous takous –“
Zarazil jsem se a znovu si sedl.
„Copak jste to povídala o profesionální etice?“
„Totéž, co máš asi na jazyku,“ usmála se Marie.
„V tomhle případě a v souvislosti s inženýrem Rázlem by ovšem platila, jen kdyby se jednalo o vašeho klienta. To je ten důvod, proč jste tak diskrétní?“
Bývalá praporčice se zatvářila kamenně a pak neochotně přiznala: „Ano. Takže nepočítej s tím, že ze mě něco vytáhneš.“
„Můžu hádat?“
„Jdi do háje, Davide!“
Nepohnul jsem se. „Jde mu o jeho ženu?“
„Manželskou špínu já neperu, to trochu moc páchne,“ vztekle mě odbyla feministka Válková.
„To mě těší.“
„Ty si žádná omezení neukládáš, co? Nehledá jeho panička nějaké důkazy o manželových spádech, aby se s ním výhodně rozvedla? Je možná dost pitomá, aby chtěla vyměnit o patnáct let staršího pracháče za mladého budižkničemu!“
„Děkuju vám.“
„Nemáš za co,“ odsekla nabroušeně.
„Právě jste mi řekla, že do rozvodů neděláte. Proč vás teda oslovil inženýr Rázl?“
Mariina trochu cikánská tvář se podobala dřevěné masce.
„Ty jsi přece syčák,“ ucedila znechuceně. „Není ti líto staré ženské, která se ohání, jak může?“
„Vás mi nikdy líto nebude, Marie,“ ujistil jsem ji, jelikož jsem věděl, že právě to chce slyšet, „ani až budete doopravdy stará.“
Ušklíbla se, ale trochu roztála.
„Občas taky zprostředkovávám zaměstnání,“ spustila a vážila každé slovo. „Jistý druh práce pro lidi, které dobře znám a můžu je zodpovědně doporučit.“
Hádal jsem, že jsou to její bývalí kolegové z vébé, ale chránil jsem se ji přerušit.
„Většinou jde jen o krátkodobý servis, někdo třeba potřebuje ohlídat krám, který byl opakovaně vyloupený – a podobně. Spokojení zákazníci si mezi sebou o takové službě řeknou a tak se tu dnes po poledni objevil inženýr Rázl. Mohla jsem mu vyhovět okamžitě, Marek byl volný a už se osvědčil. Vozil kupříkladu velkouzenáře, který byl nepřetržitě pod parou, nebo jednu soustavně bourající paničku –“
„Rázl si najal řidiče?“ řekl jsem užasle.
„Vždyť ti to povídám, ne? S tímhle mládencem měl štěstí, ten je naprosto spolehlivý.“
„Jako šofér nebo jako bodyguard?“
„To mě nezajímá,“ odvětila upjatě. „Inženýr Rázl mi řekl, že ho v poslední době tolik trápí páteř, že nedokáže delší dobu sedět s rukama na volantu.“
„To se vám každý tak důvěrně svěřuje?“
„Divil by ses, co všecko na sebe tady lidi vyklopí. Nechám je mluvit, ale nevyptávám se. Jestli má Rázl nějaké jiné problémy, je výhradně jeho věc.“
Prohlížel jsem si ji obdivuplně a ona na mne najednou potměšile zamrkala. „Víš určitě, že mu nebrousíš za ženou?“
Nechal jsem ji při tom.
 
Chlapec seděl na okraji příkopu, a třebaže měl přes ramena přehozenou přikrývku, klepal se jako ratlík. Jedno oko vyděšeně mžouralo skrz čupřinu slepenou krví, druhé mizelo v rudomodré beztvaré napuchlině, v niž se změnila levá půlka jeho obličeje. Policista k němu přistoupil s kelímkem a musel mu ho přidržet u úst.
„Vydržte,“ řekl, „sanitka tady bude co nevidět.“
„Odvezu ho,“ nabídl jsem se.
„Radši ne.“ Zalétl očima ke starému sporťáku, téměř omotanému kolem kmene nedalekého stromu. Kolem něj pobíhala Markéta a horlivě práskala jeden snímek za druhým, Karel Šrajer hovořil s bledým a zničeným řidičem náklaďáku, který stál opodál.
„Můj oblek,“ zasténal kluk, „to se nevyčistí“
„Ale ano,“ ujistil ho policista mírným hlasem a vztekle mrkl na hodinky. „Kde ksakru jsou! Bulvár vždycky dorazí první – jak to děláte?“
„Mě se neptejte, já k nim nepatřím.“ Dotkl jsem se pohledem zhroucené postavy na sedadle řidiče. „Co ten druhý?“
„Co myslíte?“ řekl policista hrobově.
„Nemáme to pojištěný,“ ozval se kluk úzkostlivě, „koupili jsme ho minulej tejden a Jára na něm makal jak barevnej, abysme s ním dnes mohli vyjet –“
Hlas se vytrácel do zelených, sluncem ozářených lánů.
„Jeli kamarádovi na svatbu,“ řekl policista trpce, a když k nám dolehla houkačka přibližující se sanitky, ostře mě vyzval: „Koukejte zmizet!“
Vraceli jsme se do Prahy, vzdálené jen několik kilometrů. Byl nádherný letní den, jenom trochu poskvrněný krví a pohřební černí. Karel za volantem redakčního automobilu bravurně předjížděl a průběžně udílel Markétě poučení, jak nejlépe fotit mrtvoly a vraky.
„Koukej před sebe,“ vyjekl jsem, když se poněkolikáté otočil k zadnímu sedadlu.
„Ty máš strach?“ podivil se a pokračoval v instruktáži.
Stiskl jsem zuby a hleděl před sebe. Nemusel jsem tady být. Nemusel jsem přisednout ke Karlovi, když jsem ho před redakcí zastihl na odjezdu, a hnát se s ním k Průhonicím. Nemusel jsem poslouchat řeči, že nebýt okurková sezona, nestála by jakási banální bouračka za povšimnutí. A „– pojeď, je krásně, pokecat si můžem cestou.“
Nemohl jsem ovšem vědět, že přibere Markétu.
Ale mohl jsem se vybodnout na polovičatý slib, který na mně vymámila manželka inženýra Rázla, neboť ten pán se o svoji ochranu už postaral sám.
Nemusel jsem vlastně nic a mohl všechno. Skoro všechno. To poslední a rozhodující, čeho jsem doufal u pekelně přitažlivé Miny Rázlové dosáhnout, mi prozatím jen nezávazně naznačila.
Takže jsem nijak nepospíchal, abych ji po rozhovoru s Marií Válkovou uklidnil. Bylo to ode mne nízké, ale co není omluvitelné, když jde o ženu?
Na Pankráci Karel odbočil, prudce zastavil a poslal Markétu na metro. Když nasupeně odkráčela, vesele mě pleskl do kolena.
„Kam zajdem?“
Zavedl jsem ho k restauraci Na Pekařce, a jestli ho mrzelo, že neuvidí můj nynější byt, u stolku pod kaštanem na to zapomněl.
„Jak seš daleko s paní Rázlovou?“ zeptal se, než jsem stačil přivolat číšníka.
„Dvě piva, prosím.“ Obrátil jsem přísný pohled na Šrajera. „Proč jsi mi ji přihrál?“
„Nejseš rád?“ zeptal se poťouchle.
„Nemusíš odpovídat, myslím, že to vím,“ pokračoval jsem ledově. „Zrcadlo nemá do čeho píchnout. Já měl být ten černoch, který zatřese palmou, aby spadly kokosy. Ty je jenom sebereš a prodáš.“
Kája na mne zářil a přikyvoval. „Už něco spadlo?“
„Moje potlučená hlava tě nezajímá?“
„Ty něco vydržíš,“ řekl lehkomyslně. „Vyšťourals už něco na Rázla?“
„Je mi z toho nanic, Karle.“
„Narazils na něco konkrétního?“ dotíral dychtivě.
„Z tebe je mi nanic. Nasadil jsi mě na tu chudinku, abych vyzvěděl něco, co by kompromitovalo jejího manžela – poslechni, jak jsi dokázal paní Rázlovou obloudit, aby se ti svěřila se svými obavami?“
„Ona se mi nesvěřila. Setkal jsem se s ní na jednom rautu a zeptal se jí na ten malér, co ji potkal na silnici. Slovo dalo slovo a –“
„Odkud jsi o tom věděl?“
Karel se přezíravě usmál. „Odkud myslíš, že víme o dopravních nehodách? Třeba o té dnešní. Zrcadlo je s policií spokojený, ale paní Rázlová ne. Když jsem se zmínil, že bych věděl o jednom šikovným chlápkovi, kterýho by jistě umluvila, skočila na to jako slepice po žížale.“
„Chudák holka,“ opakoval jsem a Karel se ušklíbl. „To teda určitě! Ta ženská je čistokrevná potvora.“
„Je zamilovaná,“ řekl jsem smutně.
„Dobrá práce,“ pochválil mě, „a rychlá.“
„Do svého muže, hlupáku!“
„Je jí pětadvacet a jemu přes padesát,“ řekl Karel s despektem. „Rozved se kvůli ní před třema rokama, to vím přesně, protože je známo, že teprve letos uzavřel se svojí první ženou majetkový vypořádání.“
„To musel dost zchudnout,“ mínil jsem.
„Prej chtěla jenom tu vinohradskou vilu, jelikož ji koupili převážně za její peníze. Byla ochotná ji i vyplatit. Architektka Helena Rázlová dřív vydělávala víc než inženýr, ale majetek i prachy nahospodařený za trvání manželství jsou bezpodílový spoluvlastnictví.“
To mě moc nezajímalo, neboť manželku ani majetek jsem neměl.
„Proč jí vilu nenechal?“ zeptal jsem se bezmyšlenkovitě.
„Princezna Mina si na tu nemovitost umanula. Sluší jí, ne?“
„Jo. Jak jí to sluší s manželem?“
„Pár desítek milionů by slušelo každé, i kdyby je měl na kontě hrbáč,“ řekl Karel cynicky.
„Kolik věnoval té politické straně?“
„Dvě stě tisíc, ale ty se mu vrátí jinak. Tím si může bejt jistej, když je v parlamentu.“
„Rázl?“ podivil jsem se.
„Blázníš? Inženýr Rázl patřil k takzvané nomenklatuře úvé a po listopadu se do politiky plíst nemoh. Ku svýmu štěstí, protože zatímco pitomí idealisti zakládali všelijaký fóra, on seděl v koutku jako pavouk a spřádal sítě na peníze. Bejvalej ředitel investičního odboru na jednom ekonomicky významným ministerstvu má dodneška dlouhý prsty a hlavně styky. Taky čuch, pochopitelně podpořil parlamentní stranu.“
„Ódées?“
Karel se rozchechtal. „Ty seš fakt prosťáček! U tý by byl tuze lehko napadnutelnej a taky je tam moc tvrdá konkurence. Rázl byl vždycky druhá liga, sice jenom vo prsa, ale do první ho ani bolševici nepřibrali. Muselo ho to srát, ale teď je za vodou. Dnes může každej všecko, bolševik nebolševik.“
„Copak tady ještě nějací jsou?“ zeptal jsem se naivně.
„Kámo, bolševik není stranická příslušnost nebo dokonce politický přesvědčení,“ prohlásil Šrajer filozoficky. „Je to nátura.“
 
Ateliér Lena se nacházel v Krči, jak jsem vyzvěděl od Karla Šrajera a ověřil si ve Zlatých stránkách, ale vypátrat ho mi chvilku trvalo. Dvakrát jsem projel ulicí kopírující vrstevnici na stráni nad magistrálou a rozhlížel se po firemní ceduli na vilách převážně rodinných, než jsem uznal marnost takového počínání. Zaparkoval jsem tipo u polozbořené zídky, za níž uprostřed rozlehlé a bujně vzrostlé zahrady se zračil obrys stavení s břidlicovou střechou. Zdálo se opuštěné, ale když jsem bouchl dvířky auta, průrvou v té zdi jsem uviděl ženu ohánějící se kosou.
„Dobrý večer,“ zavolal jsem na ni, „prosím vás, kde bych našel ateliér Lena?“
„Tady.“ Nepohlédla na mne a shýbla se pro hrst trávy.
„Hledám architektku Rázlovou,“ pokračoval jsem s obavou, že dnes už je stejně pozdě zastihnout někoho v práci.
„Právě jste ji našel.“ Otřela kosu a ukázala mi obličej, který zdaleka neprozrazoval její věk. „Co mi chcete?“
„Jmenuju se Braun. Potřeboval bych odbornou pomoc, zatím spíš poradu, ohledně přestavby starší vily,“ oslovil jsem ji podle připraveného scénáře, do něhož mi skvěle zapadla usedlost v pozadí. Stavení při pozornějším pohledu jevilo známky čerstvých adaptačních zásahů.
„Jak jste přišel na mě?“ zeptala se architektka Rázlová.
Měřila si mě opřená o kosu, ale vůbec nevypadala jako Smrt. Byla vysoká a štíhlá tím trochu hranatým způsobem vlastním některým manekýnám, v odřených džínsách a vyrudlé košili by mohla být pokládána za poněkud postaršího výrostka. Snad to dělal ten zvídavý výraz na osmahlé tváři, který, jak jsem posléze zjistil, jí byl vlastní.
„Někdo mi vás doporučil,“ odvětil jsem a mazaně předešel nezbytné otázce, „bohužel nevzpomínám si už kdo, bylo to ve větší společnosti.“
„To bych se divila,“ namítla, „já totiž –“
„Chápu, nadlouho dopředu jste zadaná,“ řekl jsem rychle, „ale pro začátek by vás to nestálo moc času. Potřeboval bych především odhad, kolik to tak může obnášet.“
„Hodně,“ palcem ukázala přes rameno. „V tomhle jsem už utopila půl milionu a hádám, že je to tak jedna čtvrtina.“
„Tak bohatý nejsem,“ řekl jsem lítostivě a dírou v zídce vlezl na zahradu.
Zblízka měla Helena Rázlová vrásky v koutcích šedomodrých očí, ale byly to ty, které způsobuje častý úsměv. I teď se na mne zazubila a řekla: „Já taky ne, ale tím se člověk nesmí moc omezovat. Času dost.“
„Zřejmě znáte přísloví: když je dům hotov, přichází smrt,“ přikývl jsem souhlasně.
„Neznala jsem ho, ale je hezké. Znamená to, že na domě máte co dělat do konce života, viďte.“
„Přesně tak. Vy se tím ale zastrašit nedáte.“
„Nejsem si jistá,“ ušklíbla se jako mladá holka. „Já jsem totiž už jeden dům dokončila. Začínat znovu je vlastně šílenství.“
„Prodala jste ho?“ zeptal jsem se s nadějí, že směřuje tam, kam chci.
Odpověděla mi ale úsečně. „Ne.“
„Snad vám neshořel,“ zkusil jsem zažertovat. „Na spáleništi se ovšem dá stavět znovu.“
„Myslíte?“ utrousila a stihla mě zkoumavým pohledem.
„Rád bych ho viděl,“ pokračoval jsem prohnaně, jak jsem se alespoň domníval. „Proč?“
Nenašel jsem ihned odpověď a architektka Rázlová se vážně zeptala: „Jako vzorek mojí práce?“
„To bych si nedovolil požadovat,“ odvětil jsem stejným tónem.
„Taky byste neuspěl,“ řekla nepokrytě posměvačně. „Sbohem, pane Braune, ať vás poslal kdokoliv –“
„Mě za vámi nikdo neposlal!“
„Určitě ne kdosi z jakési společnosti, to je mi jasné od začátku.“
Hodila si kosu na rameno, ostří se mihlo nebezpečně blízko mé hlavy. Nedbal jsem toho, chvatně jsem vykročil za odcházející paní domu.
„Počkejte přece –“
Zastavila se, nabroušeně řekla: „Udělala jsem všecko, jak chtěl, i když jsem nemusela. Jenom abych měla klid. Už mě to nebaví! Rázl a všechno, co se ho týká, mě nezajímá ani v dobrém, ani ve zlém, rozumíte?“
Rozuměl jsem jí. I když jsem s ní hovořil jen několik minut, věřil jsem jí. Čímž se vlastně splnil účel mé návštěvy: chtěl jsem si ověřit možnost, že by ty neškodné úklady byly dílem zhrzené manželky. Mohlo by se to zdát pitomé, ale od úskočné ženské by se to čekat dalo.
„Co jste mínila tím, že je vám něco jasné?“
„Nechte toho,“ řekla opovržlivě. „Já jsem akademická architektka, dělám hlavně ve výstavnictví. Žádné stavební projekty!“
„Ale to bych přece věděl, kdyby mě za vámi poslal inženýr Rázl,“ namítl jsem pohotově.
„No – asi jo,“ připustila a sklonila kosu.
Hazardně jsem dodal: „Přiznávám, že jsem za vámi přišel kvůli němu.“
„Jste jeho kamarád?“
„Neznám ho.“
„On vlastně nikdy kamaráda neměl,“ pokračovala, jako bych vůbec nepromluvil, „jenom lidi, které mohl využívat nebo kteří využívali jeho. Pracujete pro něho?“
„Nikdy jsem ho neviděl. Trochu znám jeho ženu.“
„No tohle!“ Helena Rázlová bouchla jako kamna, ale žádný oheň nevzplanul. Omezila se jen na šlehnutí jazyka. „Ona ho nechává špehovat?“
„Pan inženýr je záletník?“
„Těžko,“ ušklíbla se, „jenže tu husičku asi jiný důvod nenapadne.“
„Důvod k čemu?“
„Vy to nevíte, když si vás zjednala?“
Těžko bych jí vymlouval podezření, že si mě její nástupkyně najala jako soukromé očko. Nakonec nebyla daleko od pravdy a v této chvíli byla ta domněnka pro mne výhodná.
„Lidi někdy neuvedou pravý důvod, proč nechají někoho sledovat,“ povzdychl jsem falešnicky. „Povíte mi ho vy?“
„Proč bych to dělala,“ zasmála se paní architektka zlomyslně a v očích jí blikotaly všetečné plamínky.
Rozhodl jsem se je přiživit. „Třeba bych vám na oplátku svěřil, co se mi podaří vyslídit.“
„To je ale ošklivý výraz,“ pronesla mravokárně, „a hrozná morálka! Tohle staromódní slovíčko Rázl sice vůbec nezná, ale pokud jde o ženy nebo vůbec o sex – kdepak. Netěšte se, že zavadíte o nějaké pikantnosti.“
Bylo mi jasné, že z Heleny už nic nevytáhnu, tak jsem pronesl epilog.
„Takže paní Rázlová číslo dvě si může být manželem jistá.“
„Určitě,“ přesvědčeně přikývla paní Rázlová číslo jedna.
Oba jsme se totálně mýlili.
 
Po několika chladných dnech dorazilo léto v plné zbroji. Pro Prahu to znamenalo nedýchatelný vzduch v ulicích ucpaných automobily, ozonovou díru na bělomodré obloze a biometeorologickou předpověď, která by měla každého sebedbalého kardiaka přimět, aby si na leasing pořídil rakev.
Já jsem měl srdce zdravé, charizma krásné Miny působilo na docela jiné orgány než na ten dutý sval. V průběhu svého plahočení po té krkolomné cestě, které se říká život, jsem dospěl k názoru, že takzvaná láska je jen biochemická past, kterou navoněli a růžemi ověnčili básníci, aby na ní mohli profitovat. Byl jsem si tím jistý i v případě té princezny s jímavýma očima a erotickým hlasem, kterou jsem chtěl dostat do postele.
Zatím jsem v tom nijak nepokročil, avšak naději jsem neztrácel. Mina prý miluje manžela, ovšem co dámy prohlašují a co nakonec udělají, bývá jen málokdy totéž. Opravdovosti té lásky by však mohla nasvědčovat ta její kýmsi vyprovokovaná autohavárie. Zpočátku jsem paní Rázlovou podezíral, že si ji prostě vymyslela, aby si vynutila pozornost muže, který ji zanedbává.
Jenže ona mu o tom traumatickém zážitku neřekla. Prý. Možná lže, možná je opravdu tak výjimečně ohleduplná bytost. Ovšem taky tu je ten dýmovnicový atentát a skutečnost, že Rázl si vzápětí najímá bodyguarda. Nic jiného totiž ti policejní veteráni nedělají, ať si jejich máma Marjánka Válková povídá, co chce.
Jde tedy opravdu o vydírání, nebo, když použiju umírněnějšího výrazu, dejme tomu o nátlak?
Byl jsem z toho jelen a moje šance proměnit v tohle parohaté zvíře inženýra Rázla byla toho času velice pochybná.
Seděl jsem v obývacím pokoji paní Kalinové a civěl do vyhaslého krbu, který v létě fungoval jako přirozená klimatizace. Proudil odtamtud vzduch trochu čpící kouřem ze dříví a příjemně ochlazoval moje zasmušilé čelo. Za otevřenými prosklenými dveřmi se rozkládala zahrada s přerostlými keři a trávníkem, který bych měl, než zežloutne, posekat. Pustím se do toho zítra, rozhodl jsem se, paní Rázlová mě toho času nepostrádá. Mýlila se ve svém muži, když tvrdila, že by nestrpěl žádného pobočníka. Když jde o kůži, člověk snese ledacos, co se mu příčí, a Rázl se zřejmě opravdu cítí ohrožený. No, ochraňuj ho ruka Páně. Tak moc zas po jeho ženě netoužím, abych se těšil, že by brzo mohla být vdovou.
Vyrušil mě zvuk podobný výstřelu ze vzduchovky. Občas tady v okolí někdo práskal po ptačí havěti, ale nikdy se mi nepodařilo ho přistihnout. Teď bylo k půlnoci, tak jsem se jen líně zvedl a šel zasunout skleněné dveře.
Na obloze visel pouze úzký srpek měsíce spějícího k novu a v jeho slabém svitu jsem nedaleko spatřil světlou skvrnu. Přešel jsem po dlažbě dvorku, který při otevřených dveřích zvětšoval obývací pokoj o třetinu, k opěrné zídce obrostlé okrasnými keříky.
Mezi nimi jsem rozeznal sinalý obličej s černými jamami místo očí.
„Vylez, ty –“ začal jsem podrážděně a hned jsem se přerušil. „Proboha, paní Rázlová!“
Zkusil jsem ji vyprostit z trnitých větví, mezi nimiž se choulila. Nepomáhala mi, byla téměř bezvládná a dýchala sotva slyšitelně, jako by na tomto místě dospěla ku konci svých sil. Měla na sobě něco tmavého, co spolu s dlouhými havraními vlasy vzbuzovalo dojem, že zápolím s postavou z černého divadla. Konečně jsem ji zvedl a v náruči odnesl na pohovku u krbu.
„Jste v pořádku? Seberte se!“ Nadzvedl jsem jí hlavu a uviděl rudohnědou šmouhu na její tváři. „Jste zraněná?“ vykřikl jsem úzkostně.
Otevřela oči olemované rozmazaným maskárem. „Ne,“ vypravila za sebe pracně. „Jenom – nemůžu –“
„Počkejte,“ sáhl jsem na stolek po své nedopité sklence koňaku a přiložil ji k jejím rtům. „Napijte se!“
Poslušně zvedla ruku. I ta byla umazaná. Vzal jsem jí skleničku a ruku podržel ve své. „Co je to?“
Sledovala můj pohled s hrůzou.
Bál jsem se s ní hýbat. Rozběhl jsem se do koupelny, a když jsem se vrátil s namočeným ručníkem, seděla s jednou nohavicí černých kalhot vykasanou. Vzala ho ode mne a sama přiložila ke kotníku, na němž byl znát zarudlý otok s čerstvě krvácejícím hlubokým šrámem.
„Šlápla jsem na nějakou suchou větev a ona praskla,“ řekla a odstrčila mě, když jsem se k ní sklonil. „Já sama –“
To mohla být ta slabá rána podobná výstřelu na zahradě.
Ukázal jsem na tmavé šmouhy na ruce a líčku paní Rázlové. „Od čeho máte tohle? Vypadá to jako zaschlá krev.“
Upustila ručník a zasténala. „Je mrtvý – tam.“
„Kdo je mrtvý?“ Mrazilo mě, jazyk jsem měl dřevěný, zatřásl jsem s ní a ona se krčila, jako by se bála rány. „Odkud jdete, z domova?“
„Ano. Sedí tam – v autě.“
„Váš manžel?“
„Ne.“
Pustil jsem ji a usedl do křesla proti ní. „Přiběhla jste za mnou, tak mi asi něco chcete. Vyklopíte to, nebo mám někoho zavolat?“
„Koho?“ zasténala.
„Třeba doktora. Předpokládám, že policii jste volala, když jste našla jakousi mrtvolu?“
„Utekla jsem.“ Měla obrovské oči, v nichž doutnala hysterie.
Rukou, v níž mě cukalo nutkáním vlepit Mině tu doporučovanou medicinální facku, jsem sáhl po telefonu a položil ho vedle ní. „Zavolejte manžela.“
Odtáhla se od přístroje, jako by byl radioaktivní.
„Slyšela jsem přijet naše auto,“ řekla rozechvěle, „bylo už asi půl jedenácté –“
„Jak jste je poznala potmě?“
„Zaparkovalo na obvyklém místě a Ben štěkal tak, jak vítá jenom mě nebo Josefa. Čekala jsem, že se u mne v pokoji zastaví – čekala jsem možná dvacet minut. Potom jsem šla do zahrady, byla to opravdu naše mercedeska. Už od branky jsem viděla, že v ní někdo sedí. Zastavila jsem se, protože se stávalo, že manžel s někým přijel a ještě si chvilku povídali v autě. Ale tentokrát to trvalo moc dlouho. Po všem, co se v poslední době přihodilo, jsem byla nervózní. Ulice byla liduprázdná, měla jsem stísněný pocit a trochu se i bála.“
„Měla jste si vzít s sebou psa,“ podotkl jsem, abych ji udržel v chodu.
„Zavřela jsem ho. Pro případ, že by Josef přivedl dovnitř návštěvu. Šla jsem k autu, za volantem seděl nějaký muž. Bylo mi to divné, manžel nesnese, aby řídil někdo jiný.“ Začala hovořit rychle. „Zavolala jsem na něho – haló! Neodpověděl, nepohnul se. Okénko bylo spuštěné, znovu jsem mu něco řekla, ale on seděl nehybně s odvrácenou hlavou. Dotkla jsem se jeho ramene a on se bezvládně sesunul stranou. Stále mě nic nenapadlo, možná jen to, že usnul nebo je opilý. Oběhla jsem auto, pravá dvířka nebyla zajištěná, otevřela jsem je a viděla jsem – krev. Na sedadle, na opěradle – musela jsem do ní sáhnout. Utekla jsem pryč.“ Byla téměř průsvitná, doufal jsem, že neomdlí.
„Proč jste neběžela domů?“
„Já nevím,“ řekla zoufale, „byla jsem celý večer sama. Čekala jsem na Josefa, a když přijelo auto, neslyšela jsem ho jít domů. Možná jsem měla strach z toho, co bych tam potom mohla najít – nevím!“
„Kde jste čekala, na terase?“
„V pokoji. Vlastně v otevřených dveřích a potmě. Josef nesnáší, když ho vyhlížím,“ zamumlala s odvrácenou hlavou.
Odporný chlap, ten její Josef.
„Toho člověka v autě jste nepoznala?“
„Nikdy předtím jsem ho neviděla.“
„Takže to určitě nebyl váš manžel?“
„Ne!“ zaječela, jako by i pouhá zmínka o tom mohla Rázla ohrozit.
Zachtělo se mi ji potýrat, tak jsem jí připomenul: „Jestli to bylo tak, jak mi líčíte, mohla jste vlastně vidět jen temeno hlavy toho muže. Když se zhroutil na stranu.“
„Měl světlé vlasy,“ řekla mdle. „Josef je brunet.“
Vypadala naprosto vyčerpaně. Věděl jsem, že s ní už nic nepořídím, že je marné, chtít ji přimět k jakékoliv akci. Bylo mi jasné, že to, co je nutné, musím udělat sám.
„Nebudete se tu sama bát?“ zeptal jsem se tragické postavy na pohovce.
„Vy chcete jít pryč?“ probrala se okamžitě. „Ne, prosím vás, nenechávejte mě tady!“
„Chcete snad jet se mnou? Musím se tam podívat, i když se mi vůbec nechce.“
Vstal jsem a ona ke mně zvedla sepjaté ruce.
„Proč?“
„To je mi otázka! Přijdete sem s povídačkou o nějaké mrtvole ve vašem autě –“
„Byla tam!“
„Možná. Třeba je ten člověk jen zraněný. Měla jste volat záchranku, místo abyste se hnala přes půl Prahy sem.“
„Nevěděla jsem, co dělám! Ano, jednala jsem bezhlavě, ale běžela jsem za jediným člověkem, o kterém si myslím, že mě nepovažuje za blázna.“
Znovu jsem se posadil. „Kdo vás za něho pokládá?“
„Chodím na psychoterapii,“ řekla neochotně.
„Kvůli čemu?“
„Deprese.“
„Ty máme občas každý.“ Povzbudivě jsem se na ni usmál, naklonil se kupředu a vzal ji za ruku. „Vrátím se za chvíli – víte co? Dejte si zatím lázeň, to je nejlepší terapie na všecko.“
Hleděla na mne nedůvěřivě jako dítě, které chtějí uchlácholit planým slibem. Vypadala strašlivě mladě a zranitelně. Ať byl inženýr Rázl sebevětší grázl, doufal jsem, že nebudu muset jeho ženě sdělit zlou zprávu. Pojednou mi něco napadlo.
„Stála jste ve dveřích z vašeho pokoje na terasu od okamžiku, kdy auto přijelo, až do chvíle, než jste sešla dolů?“
„Ne. Proč se ptáte? Nestála jsem tam nepřetržitě, zašla jsem na pár minut dovnitř. Do koupelny, abych se trochu upravila.“
To bylo špatné. Na zabití člověka, a ne pouze jednoho, stačí méně než několik minut.
„Tak to udělejte zas,“ lehkým tónem jsem poradil paní Rázlové a se stísněným srdcem se vydal do noci.
 
Ulice byly prázdné, neviděl jsem jiná auta než ta, která parkovala u chodníků. Nikdy dřív jsem nezažil ten pocit, že se pohybuji přízračným městem, jehož obyvatelé je opustili nebo leží mrtví za strmými zdmi domů se slepými okny. Byl to tísnivý dojem, neskutečný a trochu literární, a paní Rázlová mi připadala teď, když jsem se od ní vzdaloval, poněkud taky taková. Přes všechnu svoji přitažlivost.
Nebo mě k ní vábilo právě to? Ta romantika, kterou se obklopovala a která z ní dělala postavu jako z románu, ve kterém se pořád něco děje. Romány už takové bývají a my, dokud jsme mladí, si myslíme, že takový je i život. Jenomže ten je převážně fádní jako běh na oválu atletického stadionu, a kdo vybočí z trati, je diskvalifikovaný. Většina lidí překoná tu jednotvárnost s pomocí televize a pár se jich zblázní. Obvykle ti nejlepší. A docela nepatrný zlomek promile se vykoupí za cenu duše, zbohatne a běhá si kam chce.
Musel jsem zjistit, kam se zaběhl inženýr Rázl. O mrtvole v jeho automobilu, v jejíž existenci jsem na chvíli uvěřil jen kvůli krvi na ruce a tvářičce Miny Rázlové, jsem pochyboval úměrně s tím, jak jsem se od hysterické krásky vzdaloval.
Prý trpí depresemi. Tomu se není co divit vzhledem k obrázku jejího manžela, jak jsem si ho složil z črt, které mi nastínily obě jeho ženy. Mina se zbaví depresí, až se zbaví jeho, jako to udělala Helena. Ta se ale současně zbavila taky jeho peněz. Doufal jsem kvůli Mině, že ona bude obratnější. Nedovedl jsem si ji představit v rozedraných džínsách s nějakým nářadím v upracované ruce. Všechno, v čem jsem ji kdy viděl, prozrazovalo, že nosí výhradně značkové módní zboží. Černý úbor a střevíce, které dnes zničila, musely stát víc, než já potřebuju k životu na dva měsíce. Nepoztrácela v křoví ani svoji obvyklou zlatou výzdobu.
Přejel jsem Nuselský most a na náměstí Míru odbočil do Italské ulice. Byla jedna hodina po půlnoci. Za dvacet minut můžu být u Miny zpátky.
Od hysterie jí žádný psychoterapeut nepomůže. Možná by to dokázal pořádný chlap. Měla by si dát pozor, aby to nebyl nějaký grázl, jenže ona je tak důvěřivá a trochu prostoduchá –
Ze samolibých myšlenek mě vytrhl záblesk světla. Začal jsem brzdit a pomalu dojel k policistovi, který se svítilnou v ruce stál uprostřed vozovky asi padesát metrů od Rázlovic vily.
„Kam jedete?“ sklonil se k okénku.
„Do Karlína,“ řekl jsem, „chcete doklady?“
Prohlédl si můj řidičský průkaz a vrátil mi ho. „Jeďte co nejvíc vlevo, pomalu, ale nezastavujte.“
„Nějaká nehoda?“ zeptal jsem se zvídavě.
Přikývl, ustoupil a rukou mě vybídl, ať popojedu.
„Co ti lidi dokážou v nulovém provozu,“ podivil jsem se lítostivě. „Je opilý?“
„Pokračujte, nebo to otočte,“ vybafl na mne.
Rozjel jsem se za vrtění hlavou a s úsměvem, při němž mi trnuly čelisti. Minul jsem policejní vůz a sanitku, která stála téměř uprostřed vozovky a skrývala mi pohled na mercedes, takže jsem z něho spatřil jen záď. Uhnul jsem skoro až na chodník před vilou, ale zastavit jsem si netroufl. Z druhé strany stál další policejní automobil a o kus dál opět polda se svítilnou. Mrknul jsem nalevo, vilu jsem z tohoto úhlu vidět nemohl, ale zdálo se, že se tam svítí.
Pokračoval jsem stále pomalu, ač už jsem nemusel, na Churchillovo náměstí, na křižovatce U Bulhara jsem to vzal k Hlavnímu nádraží a pod ním zastavil. Seděl jsem s rukama na volantu a přemýšlel.
Po chvíli jsem usoudil, že v poslední době dávám své mozkové kůře zabrat víc, než je zdrávo. Vylezl jsem z vozu a vydal se na toporných nohách hledat telefon.
Vytočil jsem číslo. Téměř ihned jsem uslyšel: „Ano?“
Sám se tak hlásím, ale teď mi to znělo nelibě komisně. Mohla to ovšem být policie.
„Prosil bych inženýra Rázla,“ řekl jsem.
„Kdo volá?“
„Je to inženýr Rázl?“
„Co mu chcete?“
Pořád jsem nevěděl, s kým mluvím. Rekl jsem sípavě, jako bych se snažil měnit hlas: „V jeho meďáku, co mu stojí před barákem, sedí mrtvej chlap.“
Chvilku jsem neslyšel ani šramot, který by nasvědčoval, že sluchátko přebírá někdo jiný.
Pak ostře opakoval ten arogantní hlas: „Kdo volá?“
„Vyřídíte mu to?“ zeptal jsem se úlisně.
„Ví to. Poslyšte, kde je moje žena?“
Odporně jsem se uchechtl a zavěsil.
V parčíku, kterému Pražáci přezdívají Šervúd, pospávalo několik bezdomovců, jeden z nich velice hlasitě. Znělo mi to jako můj vlastní smrtelný chropot.
 
Nebyl jsem žádný Robin Hood ani jiný legendární hrdina. Měl jsem zavolat Marii Válkové, ale zbaběle jsem od toho upustil.
Ať jí to řeknou její kamarádi od policie, jestli to už neudělali.
Mina způsobně seděla na kanapi umytá a učesaná a jen trhlina na tenké černé blůze prozrazovala, že její nositelka má za sebou noční přespolní běh. Hleděla mi vstříc s očekáváním a tak bezmeznou důvěrou v temných očích, že jsem se málem zastyděl za pokoutní úmysly, které jsem vůči ní choval.
„Byl jste tam?“
„Ano.“ Nalil jsem si koňak a posadil se vedle ní.
„Před vaší vilou je policie. Nechali mě projet, ale nic jsem neviděl.“
„Co můj muž?“ řekla bez dechu.
„Je v pořádku.“
Chtěl jsem se napít a ona mi položila ruku na paži, že jsem se málem pobryndal.
„Jak to víte, jste si tím jistý?“
„Ano. Počkejte přece, naleju vám taky.“
Držela se mě jako klíště, tak jsem jí podal svoji sklenku.
„Mluvil jsem s ním. Volal jsem k vám, on to vzal a řekl mi, že o tom mrtvém v autě ví.“
„To není možné! S cizím člověkem by se nebavil.“ Oči jí žhnuly, ruka na rukávu mého saka se mi propalovala až na kůži.
„Špatně znáte svého muže.“ Vzal jsem tu drobnou dlaň do své, ale tentokrát je na ňadra nepřitiskla. „Ptal se po vás.“
Cítil jsem, jak ztuhla.
„Proč jste mu volal!“
„Chtěla jste přece vědět, jestli je v pořádku, ne? Jinak jsem to zjistit nemohl, když u domu jsou poldové. Musel bych se zmínit o vás.“
„Neudělal jste to?“ vyhrkla.
„Nebavili se se mnou, jen mě zkontrolovali a nechali mě projet. Ale divil bych se, kdyby to neudělal váš muž.“
Zavrtěla hlavou. „Ten určitě řekne jen to, co musí.“
„Budou se po vás ptát. Bydlíte v té vile, auto, ve kterém byl zavražděný člověk, patří vašemu muži a vy ho užíváte taky“.
Zdálo se, že mě neposlouchá, netrpělivě mě přerušila. „Co jste mu řekl, když se po mně ptal?“
„Zavěsil jsem.“ Stiskl jsem ruku, kterou ponechávala v mém držení, jako by jí nepatřila. „Poslyšte, měla byste mu teď zavolat.“
„Proč?“
„Bojí se o vás, prokrista!“
„Jen ať se bojí,“ řekla svéhlavě a potvrdila tím moje podezření, že chce svého muže trestat.
„Touláte se často sama po nocích, abyste ho vystrašila? I kdyby ano, teď na to není vhodná chvíle. Třeba vás nechá hledat, protože spolu s tou vraždou ho můžou napadnout ošklivé souvislosti.“
Vypadala nerozhodně. Žmoulal jsem její ruku, jako bych jí tím mohl vnutit rozumné rozhodnutí, a Mina celkem uvážlivě řekla: „Asi ano, ale co mu mám povědět, kde jsem?“
„S tím si musíte poradit sama. Něco si vymyslete.“
„Já neumím lhát! I kdybych to dokázala, třeba se po mně policie už shání a přijedou si pro mě!“ Začala se chvět jako příliš napjatá struna.
Neměl jsem nejmenší chuť setkat se s inženýrem Rázlem nebo dokonce s poldíky v situaci, kdy bych vystupoval jako svůdce paniček. Přesto jsem považoval za nutné ji přesvědčit, že výslechu se nevyhne.
„Zítra,“ řekla prosebně. „Půjdu hned ráno za svým psychiatrem, a když mu všecko vysvětlím, on mi potvrdí, že jsem byla přes noc u něho.“
Pochybovačně jsem zvedl obočí. „Jste si tím jistá? Jestli ano, odvezu vás k němu hned.“
„To nejde. Doktor Čermák má soukromou ordinaci a přes noc tam nikdo není. Ale přenocovat se tam dá, je tam pokoj pro naléhavé případy,“ vysvětlovala mi horlivě.
To musí být mezi bohatými dámami opravdu velice populární pan doktor. „Kde to je?“
„Kousek odtud, v Krči.“
„Už jste toho někdy využila?“
„Jednou,“ přisvědčila vážně. „Manžel to pochopil. Víte, on je na mě moc hodný, když – když má čas.“
Byla tak blízko mne, natrženou blůzičkou prosvítala perleťová kůže a z jejího boku sálalo horko. Čert aby vzal inženýra Rázla!
Objal jsem ji kolem ramenou a položil tu poslední otázku, kterou jsem si stále šetřil v očekávání, že jí nebude zapotřebí.
„Řekl vám, že přece jen udělal to, co jste po něm chtěla?“
„Ne – co?“
„Najal si osobního strážce.“
„Ale,“ podivila se, „a kdypak to udělal?“
„Dnes.“
Neodtáhla se, jen zaklonila hlavu a lichotivě se na mne usmívala. „Vy ale víte věcí.“
„Víc, než je mi milé. Myslím, že ten mrtvý v autě je ten bodyguard a že byl asi zabit omylem místo vašeho manžela.“
„Ach bože!“ Pootočila se, čímž mi spočinula v náručí. Objala mě kolem krku a tiskla se ke mně, jako by ten vrah stál za ní a užuž po ní sahal.
Netušil jsem, zda tu šílenou reakci vyvolala zmínka o smrti, nebo jestli je z gruntu šílená Mina. Sám jsem zešílel. Nedalo se tomu odolat.
 
Z blahého spánku mě probudil telefon. Drnčel jen slabě, protože jsem ho u paralelního přístroje ve svém pokoji ztlumil na nejvyšší možnou míru, a jindy bych ho nechal vyzvánět. Dnes jsem rychle sáhl po sluchátku. „Ano?“ řekl jsem tiše.
„Jsi to ty, Davide?“ řekl ženský hlas. „Tady Válková.“
„Ano.“
„Slyšíš mě? Já tebe špatně.“
„Slyším vás.“ Pootočil jsem hlavu a pocit, že v mé posteli něco chybí, se stal skutečností.
„Můžeš ke mně přijet?“ pokračovala Marie hlasitěji.
„Kdy?“
„Hned!“
„Nekřičte, nejsem hluchý.“ Mrknul jsem na hodinky, bylo něco po půl desáté. „Stačilo by to v poledne?“
„Čím dřív, tím líp.“
„To je to tak naléhavé?“
„Ano. Hoď sebou!“
Věděl jsem, proč mi volá. Rozhodoval jsem se, zda jí mám položit obmyslnou otázku, a ona mi to ulehčila tím, že zavěsila.
Pohlédl jsem k oknu. Byl slunný letní den, v noci jsem dosáhl toho, co jsem chtěl, a bylo to víc, než jsem v nejsmělejších snech očekával. Přesto jsem se necítil tak skvěle, jak bych si zasloužil. Vylezl jsem z postele a vydal se za Minou.
Nenašel jsem ji v obývacím pokoji, v koupelně po ní zůstala jen hromádka vlhkých ručníků na podlaze a několik dlouhých černých vlasů ve hřebeni. Dal jsem si bleskovou sprchu a předtím zapnul kávovar. S kafem jsem se přemístil do obýváku.
U Rázlů nikdo nebral telefon a neozval se mi ani záznamník. Možná už objevili, že ten vynález jen ujišťuje lupiče, že vzduch je čistý. Nebo je Mina doma a v depresi nechce nikoho slyšet.
Podal jsem si Zlaté stránky a nalistoval zdravotnictví. Téměř ihned jsem v Podolí objevil Denní psychoterapeutické sanatorium. Nebyla to sice Krč, nicméně byla to Praha 4, tak jsem tam zavolal. Doktor Čermák se tam nevyskytoval, žádného lékaře neřkuli psychiatra toho jména neznali. Našel jsem další dvě zařízení, jejichž názvy naznačovaly, že by se v nich mohli kurýrovat osoby s psychickými problémy, ale výsledek byl stejný.
Pozdě mě napadlo, že kromě po doktorovi jsem se měl ptát i po paní Rázlové. Jistě by ji jako pacientku nepřiznali, ale kdybych se úskočně představil jako její manžel, snad by alespoň zkusili předat jí vzkaz. Měl jsem k tomu čestnému titulu po minulé noci jakés takés oprávnění.
Ve Zlatých stránkách by si člověk mohl slabikovat hodiny, a čas ubíhal. Oblékl jsem se a šel pro auto.
Vrata garáže byla otevřená a na podlaze, na místě, kde pravidelně stával fiat, ležela rudá růže čerstvě ulomená v zahradě paní Kalinové.
Požádal jsem taxikáře, aby to vzal do Karlína Italskou ulicí. Před Rázlovic vilou neparkoval žádný vůz, a co bylo za plotem, z drožky jsem vidět nemohl. Jelikož fiat měl číslo z půjčovny, Mina si mohla i před manželem dovolit zajet s ním na zahradu. U téhle milionářské dvojice je jistě běžné, že neudělají zbytečný krok. Směl jsem jen doufat, že jsem svoji krásku dnešní noci nezklamal natolik, aby můj vozík shodila do Vltavy.
Nebyly moje – fiat ani vila v Podolí. Nic z toho mi nepatřilo, všechno jsem měl jen vypůjčené a dodneška mi to nevadilo. Přesvědčil jsem se, že věci jsou jen přítěží a láska je pouze touha někoho vlastnit. Zvykl jsem si putovat světem nalehko.
Neměl jsem vůbec žádný důvod plést se do zmateného života Miny Rázlové. Snad jen pár slov, která mi řekla v noci: běžela jsem za jediným člověkem, který mě nepovažuje za blázna.
Jestli ji za něho pokládá její muž, je to asi ta největší poklona, jakou jí mohl složit.
Protože – chtít zůstat rozumný v bláznivém světě je samo o sobě šílenství. To napsal Voltaire.
A inženýr Rázl je nepochybně velice rozumný muž. Zjednal si osobního strážce a hloupý vrah ho oddělal místo něho.
Nabízí se ovšem myšlenka, že ten zabiják nebyl hloupý, ale pouze špatně informovaný. Rázl přece až do včerejšího poledne řídil své auto sám.
Pak se ovšem dá předpokládat, že zabíjela najatá síla, která Rázla osobně neznala.
V tom případě to policie nebude mít lehké. A já udělám nejlíp, když nechám ochranu paní Rázlové ve schopných rukách jejího muže. Má k tomu prostředky, jimiž já nevládnu. Zejména prachy, o které vždycky jde až na prvním místě.
Když jsem platil taxikáři, hubená peněženka mi připomněla, že je nejvyšší čas navštívit mého chlebodárce. Nový překlad jsem sice ještě nedokončil, ale strýček Skrblík, jak jsem vydavateli cukerínových románků přezdíval, mi něco dluží od minula. Poběžím k němu rovnou od Marie Válkové.
Tentokrát mě nepřivítala zdatná čtyřicátnice. V předsíni Marie nerozsvítila a v kanceláři jsem se jí téměř zděsil. Jako vždy v černobílém a ve tváři žlutá, vyhlížela jako Asiatka bez věku.
„To je dost, že jdeš,“ řekla bez obvyklého břinku v hlase, „posaď se.“
Usedli jsme do kožených křesílek. Nic mi nenabídla.
„Co se stalo, Marie?“ zeptal jsem se, nesvý pod pohledem tmavých matných očí. „Nestihl jsem to dřív –“
„Ty už to víš,“ přerušila mě a bylo to jen prosté konstatování bez výčitky.
Nepokoušel jsem se uhýbat. Opatrně jsem řekl: „Jestli myslíte smrt Rázlova řidiče –“
„Byla to vražda. Od koho to víš?“
Byl jsem v úzkých. Nechtěl jsem Marii lhát, ale po problémech Miny jí nic nebylo.
„Volal jsem k nim pozdě v noci. Byla tam policie, v Rázlově autě prý našli mrtvého muže. Domyslel jsem si, že by to mohl být ten váš člověk. Nic víc nevím.“ Tenhle krátký proslov by mi záviděl každý diplomat.
„Zastřelili ho,“ řekla Marie dutě. „Zblízka do hlavy. Neměl žádnou šanci, vrah asi seděl vedle něho. Marek ho musel znát.“
„Snad si nemyslíte, že to udělal Rázl?“ namítl jsem bezděčně.
„Ne, to si opravdu nemyslím,“ usmála se příšerně jako smrtka. „Ale s kým se mohl v Rázlových službách seznámit, když u něho byl teprve od včerejšího poledne?“
„Nevím. Ani paní Rázlová netušila, že si její muž obstaral řidiče. Ale byla to vlastně ochranka, viďte?“ zeptal jsem se jí zpříma.
„To mi Rázl neřekl. Zmínil se sice, že občas převáží velké hotovosti, ale kdybych věděla, že je aktuálně ohrožený, toho chlapce bych mu nenabídla.“
„Dozvěděla jste se to až od policie?“ Bylo by divné, kdyby tajnůstkářský inženýr horempádem vyklopil, že ho někdo už dříve zastrašoval.
Marie ke mně přisunula noviny pohozené na stolku. „Je to večerní vydání Zrcadla ze včerejška.“
Byl to ten snímek, který při mém odchodu dívky ještě hledaly
I na novinovém papíře se dal dobře rozeznat sveřepý Rázlův výraz, potvrzený zvednutou pěstí. Čtyřřádkový text byl dost slaboduchý, ale Zrcadlo většinou vystačilo s palcovými titulky. Valí se nová vlna podnikatelského teroru? ptal se tento. Odpověď chyběla.
„Ty noviny mi tady nechal Marek,“ dodala Marie hořce. „Sám je nečetl, to by mě na to upozornil. Já jsem se do nich podívala až v posteli.“
Zpozorněl jsem. „Měl snad nějaké potíže, že se u vás znovu zastavil?“
„Naopak, ta práce se mu moc líbila. Jezdit s Mercedesem 500 SE byl pro takového kluka zážitek.“ Marie hovořila ztěžka, jako by ji něco dusilo. Neznal jsem ji takovou.
Na skleněné desce mezi námi stála štíhlá vysoká váza s jedinou růží. Ne s takovou uvadlou a napůl opadanou, jako byla ta, kterou zlodějka mého auta pohodila na podlahu garáže. Bylo to nádherné polorozvité poupě barvy krve, která zaschla na rukou té mojí zlodějky.
„Kolik mu bylo let?“ zeptal jsem se pod vlivem asociace té snad darované růže a Mariina zoufalství.
„Třiadvacet.“
„To je zlé,“ přikývl jsem soucitně. „Říkala jste přece, že byl zkušený?“
„Jako řidič a taky automechanik. Odpoledne vozil Rázla po centru a on prý si liboval, že ušetřil spoustu času.“
„Neřekl vám, s kým se Rázl včera setkal?“
„Měl prý dvě jednání. Jedno na ministerstvu obchodu a druhé v nějakém domě. Tam ho šel doprovodit k vozu Ritter. Marek zatím –“
„Miloš Ritter, ten politikář?“ S tím člověkem se mi pojila dost šeredná vzpomínka.
„Ano, toho si nikdo splést nemůže,“ pokračovala Marie. „Prohodil s Markem pár slov o tom, jak je skvělé, když mladý muž bere své zaměstnání zodpovědně.“
„Takže spolu hovořili?“
„Marek prý mu řekl – dělám jen svoji práci, pane. On nepatřil k obdivovatelům toho tlučhuby.“ Marie se zasmušile ušklíbla. „Využil té hodiny, co čekal ve dvoře domu, a podíval se pod kapotu. Všiml si cedulky se zápisem o poslední výměně oleje, a když to porovnal s kilometry na tachometru, upozornil Rázla, že před cestou do Frankfurtu by bylo dobré olej vyměnit.“
„Měli jet do Německa?“
„Včera večer,“ přisvědčila Marie. „Rázl se prý nechal vysadit na Karlově náměstí u Braunova domu a Markovi uložil, ať to s tím olejem zařídí a v jedenáct pro něho přijede domů.“
„Takže to udělal a potom zaskočil k vám,“ rekapituloval jsem spíš sobě než Marii pohyby Rázlova auta během minulého odpoledne a večera. „Nemohl se třeba jet pochlubit nějakému kamarádovi, jaký má džob, a svézt ho v tom bouráku?“
„Proč se rovnou neptáš po nějaké slečně,“ řekla Marie odmítavě.
Protože slečna by ho asi neodbouchla, bývalá policajtko, které často přidělovali delikty mládeže.
„Nebo dívce,“ přikývl jsem.
„Myslíš, že někdo, koho Marek znal, chtěl ukrást ten auťák a můj chlapec to zaplatil životem?“
Při všem, co jsem věděl, to byla hodně uhozená teorie. Taky by to byla neuvěřitelná časová shoda dvou navzájem nesouvisejících kriminálních aktivit, ale i takové věci se stávají. Poldíky to napadne taky.
Pokrčil jsem rameny. „Vyloučit se to přece nedá, zabíjí se pro míň než pro auťák za víc než dva miliony. Nic proti vašemu Markovi, ale měla byste už přestat s tím věčným obhajováním mládeže.“
„Marek špatné kamarády neměl!“
„Mluvíte jako jeho máma. Vlastně ne, to byste tvrdila – můj Mareček byl hodný hošík, zlí jsou ti ostatní.“
Chtěl jsem zjistit, jestli něco nezamlčuje, a vyprovokovat ji k větší sdílnosti. Podařilo se mi to dokonale.
„Marek byl můj syn,“ řekla přiškrceně. „Celý můj život – to jediné, kvůli čemu jsem se o něco snažila. To jsi nevěděl, viď? Nevíš taky, že jsem napůl Cikánka a pro ty, na rozdíl od Romů, jejich krev něco znamená. Měla jsem bratra a syna, oba byli jiní než já, ale byla to celá moje rodina. Teď jsem sama. Ty mi dlužíš jeden život, Davide, proto jsem tě zavolala.“
Její slova se na mne sypala jako žhavé okuje. Věděl jsem, o čem mluví – o tom nešťastném Filipovi, popleteném z četby příběhů, ve kterých detektiv kličkuje mezi střelami a brodí se mořem krve ke slavnému úspěchu. Moje vina na jeho smrti mě pálila dodneška a Marie mi ji připomněla vůbec poprvé.
„Odpusťte, Marie,“ řekl jsem zkroušeně, „vůbec mi nenapadlo, že máte dítě.“
„Vdaná jsem nebyla, Marek nosil moje jméno. Major Beran ví, že to byl můj syn, ale na to ohledy brát nebude. Pochopitelně musí vyloučit, že to nebyla loupežná vražda, ze které pachatel už nestihl mít zisk.“
„Ale major Beran dělá myslím organizovaný zločin?“ Aspoň tomu tak bylo v době, kdy jsem já zkoušel štěstí jako nezávislý žurnalista, nevěda, že toto slovní spojení je absurdní.
„Ano.“ Marie se trochu vzchopila, jako by se jí ulevilo tím, že se rozdělila o svoje břemeno se mnou. „Jenže já se domnívám, že to není typický případ. Rozumíš?“
„Ne.“
„Může v tom taky být něco osobního.“
„Co?“
„Nevím! Třeba pomsta?“ navrhla tázavě.
„Možná,“ připustil jsem střízlivě, „ale nejspíš za tím budou peníze jako většinou. Rázl je přece multimilionář.“
Dostala mě tam, kam chtěla.
„Ty jsi pro někoho sbíral informace o jeho finanční spolehlivosti.“
„To už je odbytá věc.“
„Kdo to byl?“
„Nemůžu vám to říct, Marie.“ Sakra, sama mě k té kulantní lži minule vyprovokovala! „Alespoň ne teď. Ale pokusím se o té osobě a jejích vztazích k Rázlovi něco bližšího zjistit, a když budu mít úspěch, povím vám všecko, na co přijdu. S tou vraždou se přece situace zásadně změnila.“
Pečlivě jsem volil slova a moje etika u Marie zabrala.
„Dobře,“ souhlasila po krátké úvaze. „Já mám jistý záměr – možná k ničemu nepovede, ale musím něco dělat! Cokoliv.“
 
„Buďte opatrná,“ řekl jsem vážně.
„Ty buď opatrný.“
„To je zbytečná připomínka, já přece nejsem do téhle věci osobně zapletený.“
„Volal jsi do Rázlovy vily v době, kdy on už měl být na cestě do Německa,“ řekla Marie kousavě. „Ten chlap má dvě ženy. Pro kterou z nich si honíš triko?“
„Odkdy v Česku zavedli bigamii?“
„Nemluvím o nějakém papíru z radnice, hlupáčku. Rázl se prý s první manželkou ještě nedohodl o majetek.“
Marie opravdu nebyla bezcenný spolupracovník, ale o tomhle jsem já měl jiné informace. Přesto jsem se otázal: „To znamená, že kdyby zemřel, polovina všeho automaticky patří Heleně?“
„Zeptej se právníka.“
„Co by dostala Mina?“
„Měl by ses optat těch dvou dam. Podle všeho jsi s Helenou i s Vilemínou dost důvěrný.“
Měl jsem tak plnou hlavu, že jsem na svoji prázdnou kapsu zapomněl. Ušetřil jsem strýčkovi Skrblíkovi krokodýlí slzy i pár tisícovek, které mi dlužil, a jel jsem metrem rovnou domů. Ze stanice Pražského povstání jsem šel pěšky pod palčivým sluncem a tiše proklínal osobu, která si přivlastnila můj dopravní prostředek.
Stál před vilou zaparkovaný dost nešikovně a branka, kterou jsem nezamykal zcela důsledně, byla pootevřená. Vstoupil jsem a zamířil kolem domu dozadu. Našlapoval jsem tiše a na konci trávníku jsem se zastavil.
Na dlážděném dvorku spočívala v plátěném lehátku Mina Rázlová a slunečník, který si rozložila, vrhal na její bílou kůži barevné skvrny. Kromě zlatých řetízků a náramků byla nahá. Hleděl jsem na ni chvíli, nehýbala se, neotevřela oči a byla svůdná jako ďábel. Měl jsem co dělat, abych podržel ve vědomí skutečnost, že mě tahle dívka zatáhla do jakési hry, které nerozumím.
Pomalu jsem došel k ní. „Ahoj, Mino.“
Trhla sebou a prudce se posadila. „Tys mě ale polekal! Asi jsem usnula.“
„Tos neměla. Na tomhle poněkud zastrčeném místě by ses mohla nadít horšího probuzení.“
„Moc jsem se na dnešek nevyspala,“ řekla vyčítavě a zaujala obzvláště vyzývavou pózu.
„Ani ses nemohla udržet na nohách, co? Proto sis musela vzít moje auto.“
„Snad ses o ně nebál? Jsem dobrá řidička, než jsem se vdala, jezdila jsem rallye.“
„Tvůj muž asi ví, proč ti to nedovoluje.“
„Ty se zlobíš?“ zeptala se ukřivděně. „Musela jsem přece –“
„Já vím, za svým psychiatrem.“ Zvedl jsem z dlažby tenké světlé roucho a hodil je na to nestoudné tělíčko. „Oblékni se, Vilemíno.“
„Jak mi to říkáš,“ ohradila se proti mému oslovení. „Jmenuju se Mina.“
„Vilemína je hezčí. Jak jsi říkala, že se jmenuje ten tvůj doktor?“
„Vilemína je moc dlouhé. Moje matka ráda četla staromódní –“
„Jak se jmenuje ta léčebna, do které jsi ráno pospíchala?“
Mina se v lehátku posadila a barbarské zlato zacinkalo.
„Bylo mi líto tě budit, spal jsi tak krásně. Jenže později bych doktora Čermáka třeba už nezastihla a nemyslela jsem –“
„Dosvědčí ti to alibi pro manžela?“
„Ovšem,“ přisvědčila užasle. „Ty mě vyslýcháš?“
„Už s tebou hovořila policie?“
„Nebyla jsem ještě doma! Vlastně jsem vůbec neodešla ze studia.“
„Z jakého studia,“ zasyčel jsem zuřivě.
„Ze Studia duševní hygieny,“ řekla ze šatů, které si začala přetahovat přes hlavu. „Doktor Čermák soudí, že nejsem schopná podstoupit výslech. Potvrdí, že jsem k němu přišla včera večer v osm hodin.“
Zaryl jsem nehty do dlaní a schoval ruce za záda.
„Kdepak jsi teď? Pro pana doktora Čermáka.“
„Musím si přece vzít doma nějaké věci, když mám u něho pár dní zůstat.“ Zvedla se a udělala několik hadovitých pohybů, aby si urovnala přiléhavý úbor.
„Tak pojď, odvezu tě tam,“ vybídl jsem ji.
„Stačí, když mě hodíš domů, pojedu pak svým autem.“
„Neměla bys řídit, když cvokaříš. A taky bych si chtěl být jistý, že je o tebe dobře postaráno.“
„Ach ty!“ vykřikla uraženě. „Chtěla jsem tě dnes ještě vidět, a co z toho mám?“
„Dobrá otázka. Co máš z toho všeho lhaní, Mino?“
„Já ti nelžu,“ řekla úpěnlivě, „vyzkoušej mě, zeptej se mě, na co chceš!“
Váhal jsem a ona na mně visela těma nepřirozeně velkýma očima, které jako by mě chtěly pohltit.
„Vidíš, nemáš na co,“ řekla po chvilce spokojeně.
„Kdo by dědil, kdyby tvůj muž zemřel?“
V očích se objevil zmatek a poté panická hrůza.
„Jak se tak můžeš ptát!“ zaúpěla z hloubi duše.
„Vyzvalas mě k tomu. Odpovíš mi?“
„Ne! O tomhle jsem nikdy nepřemýšlela, odmítám připustit takovou možnost,“ křičela hystericky.
„Všichni jsme smrtelní,“ řekl jsem necitelně. „Sepsal poslední vůli?“
„Nevím! Nikdy jsem se o to nezajímala, bylo by to surové. A zbytečné!“
Temné tůně přetekly slzami a já jsem pokračoval.
„Tvůj muž je o dost starší než ty a hodně cestuje. Nemyslím, že by považoval testament za zbytečný, už kvůli tobě. Sama ses zmínila, že tě do svých obchodů nezasvěcuje. Jak bys prokazovala, co všecko ti náleží?“
„Josef má několik právníků. Když vloni musel do nemocnice, doktor Jirák u něho byl denně bez ohledu na jeho zdravotní stav.“
 
„Co mu bylo?“
„Má vysoký krevní tlak.“
„S tím se přece ve špitále neleží. Nebyla to nějaká mozková nebo srdeční příhoda?“
Zoufale potřásla hlavou a němě pohnula rty.
„Ty tomu Jirákovi důvěřuješ?“ pokračoval jsem ve výslechu.
„Ne,“ hlesla uštvaně, „je to chamtivý a hrozně prohnaný člověk. Nemá mě rád. Ale Josef je s ním jedna ruka.“
Inu, vrána k vráně sedá, holubičko.
Objal jsem Minu. „Nechtěl jsem tě sužovat a ty se tím teď taky netrap. Jsi přece univerzální dědička a při bohatství tvého muže na nějakém miliónku, o který by tě někdo lupnul, tolik nesejde.“
„Mně na penězích nezáleží,“ horce mi dýchla z úst do úst.
„Kde tě v nejbližších dnech najdu?“
Očividně jsem jí udělal radost.
„To Studio je v Bohnicích,“ přiznala upejpavě. „Je to špatná adresa, skoro každý ji spojuje s blázincem. Proto jsem ti řekla jinou.“
Chtěl jsem se jí ještě něco zeptat, ale ona mi v tom znovu zabránila polibkem.
Zavolal jsem z telefonní budky do Zrcadla. Řekli mi, že redaktor Šrajer není přítomen. Když jsem se zeptal, kde je, dívka v redakci odsekla, že v terénu.
Na další moji otázku odpověděla, že o pohybech svých reportérů Zrcadlo zásadně nikoho neinformuje.
Zopakoval jsem svoje jméno a bláhově dodal, že sám jsem žurnalista. Redakce se zlomyslně zasmála a jedovatě odvětila, že to už mi teprve nic nepoví. Spolkl jsem nevybíravá slova a požádal ji, aby mě zkusila někam přepojit.
„Zbytečně mi blokujete telefon, pane Braune,“ odbyla mě zvysoka a někdo jí sluchátko sebral.
„Tady je Markéta, pane Braune,“ řekl vždy dobře naladěný dívčí hlásek, „viděl jste včerejší večerník?“
„Ano. Vaše kamarádka zabodovala.“
„Že jo? Dělá nám radost, holka jedna ujetá. Karel se jí pořád posmíval za to klusání po parku a teď vidí, že reportér nemusí běhat jenom po hospodách.“
„Ve které hospodě ho najdu dnes?“
„Na Barrandovských terasách přece, vy to nevíte?“
„Co bych měl vědět?“
„Ten americkej filmovej štáb tam pořádá party. Jedete tam taky?“
„Nepozvali mě,“ řekl jsem s falešnou lítostí.
„Myslíte, že Karla ano? Má přece novinářskou legitimaci. Já taky, ale napařili mi službu, takže místo smaženejch kuřat tady baštím sušenky.“
„To je hanba,“ pravil jsem solidárně. „Pozvu vás pro útěchu na hamburgra s kolou.“
„Kdy?“ vyhrkla s nadějí.
„Brzo.“ Zavěsil jsem a vypadl z telefonní budky, která by se mohla úspěšně vydávat za solárium.
 
Na Barrandov jsem se vydal bez nadšení, s nímž by to udělala Markéta, ale k Američanům jsem nedorazil. Na Kříženeckého náměstí jsem uviděl známou rozevlátou postavu, klátící se k autobusové zastávce způsobem zcela jiným, než jaký by nasvědčoval účasti u opulentního stolu. Zastavil jsem Karlovi za patami a on vztekle uskočil. Než stačil zahromovat, vystrčil jsem hlavu z okénka.
„Je libo taxi, pane?“ zeptal jsem se úslužně.
„Di do Prčic,“ osopil se na mne, „já prchám! Radil bych ti to samý.“
„Vždyť já jedu dolů, Kájo, nasedni si.“
Nasoukal se do vozu a hned spustil: „To byla paráda, voni nás fakt maj za voly!“
„Copak se ti nelíbilo?“
„Jsem snad přežvýkavec, abych žral zelenou píci, vylepšenou nanejvýš nějakejma klíčkama a zrním? A zapíjel to limonádama přeslazenejma cukerínem! Fuj!“ otřásl se opravdově.
„To bylo vegetariánské menu,“ sdělil jsem mu rozveseleně, „uctili vás podle svého jako občany vyspělé země.“
„Já jsem rozvojovej,“ prohlásil Karel vzpurně.
„Vypadá to tak, když dokonce jezdíš veřejnou dopravou.“
„Blbec Filous tam dlabe votruby, jako by ho za to platili! Nemoh jsem mu sebrat auťák, když ho má plnej tý zatracený techniky. Měl jsem s sebou rači vzít Hanku, ta umí víc jenom s foťákem do kapsy.“
„Včera spíš měla štěstí.“
„Štěstí je bejt na správným místě ve správnou dobu.“
„A to se jí povedlo,“ souhlasil jsem, „vzhledem k té následující vraždě tuplované.“
„Jaký vraždě?“ nadskočil, div nepromáčkl hlavou střechu.
Řekl jsem mu, co se v noci stalo před Rázlovou vilou. Dalo mi hodně vymýšlení, abych z toho dokázal Minu vynechat. Byl tak rozhořčený, že se mě zapomněl zeptat, co jsem tou dobou dělal v Italské ulici.
„Ututlali to,“ vybuchl, „ale já si na to posvítím!“
„Nedostali jste tu zprávu, nebo ji zadržel někdo z redakce?“ zeptal jsem se se zájmem.
„Houby! Kriminální rubriku dělám já. Podívej se do odpoledního Zrcadla, najdeš tam dva řádky, že na Vinohradech byla v zaparkovaným auťáku nalezena mrtvola chlapa. Nic víc ráno nepřišlo a já jsem měl fofry kvůli tomu výbuchu plynu v Libni, tak jsem se po ničem bližším nepídil.“
„Policie se možná obává, že by rozruch kolem té vraždy ztížil vyšetřování,“ mínil jsem střízlivě. „To je pádný důvod, aby –“
„Moh bys vědět, že když čteš v tisku něco tak nemastnýho, tak většinou jde o jinou špínu než čistě kriminální,“ přerušil mě Šrajer posupně. „Někdo má zájem vypouštět kolem Rázla kouřovou clonu.“
„Ty myslíš, že je v tom politika?“
„Prachy jsou za tím, vole! Ten, koho Rázl sponzoroval, nestojí o to, aby se začal přetřásat původ jeho peněz.“
Měl jistě pravdu, ten bulvární reportér bez iluzí. Jenže já chci zjistit, kdo zabil Mariina syna, ne kdo zprávu o tom pro tisk zcenzuroval. Tok peněz do Rázlovy kapsy a ven z ní jsou dva různé proudy a manžel Miny je jen jakousi retenční nádrží mezi nimi.
Přesto jsem prohodil: „Rázl se včera odpoledne setkal s poslancem Ritterem.“
„Nekecej!“ Karel se vytrhl z pomstychtivého přemítání. „Od koho to víš?“
„Z té agentury, která Rázlovi dohodila řidiče.“
Řekl si o adresu a telefon. Dal jsem mu to. Mohl jsem jen doufat, že Marie si s ním nějak poradí. Sám jsem všetečným otázkám raději předešel.
„Věděl jsi, o co Rázlové jde, když jsi mě s ní seznámil? Chtěla, abych ochránil jejího muže před nějakými úklady, které jsem zpočátku považoval za vybájené. Obrátil jsem se tedy na paní Válkovou, protože ji jednak trochu znám a jednak vím, že má kontakty na policii.“
„Ale to je výborné,“ potěšil se Karel.
„Tobě jde v první řadě o zjištění, kdo oklestil tu zprávu pro Zrcadlo,“ řekl jsem zklamaně.
Politickou stranu, kterou poslanec Ritter reprezentoval, kdosi zjara charakterizoval, že její úspěch ve volbách bude neštěstí, protože její představitelé se ještě nenapapali. Bylo příznačné, že právě ji podporoval inženýr Rázl. Ale zbavit se kompromitovaného sponzora vraždou by dnes mohli snad jen neofašisti.
„Jestli to byl Ritter, s chutí mu půjdu po krku,“ hladově vycenil chrup Šrajer.
„Tohle úsloví nemám rád.“
„Proč, dneska se používá často.“
 
„To jste vy,“ konstatovala Helena Rázlová chladně. „Co zase chcete?“
Tentokrát měla na sobě modrobílé květované šaty, krátké nazrzlé vlasy načechrané a jednu ruku držela pozvednutou s roztaženými prsty.
„Někam se chystáte?“ zeptal jsem se omluvně. „To jdu asi nevhod.“
„Ano,“ přikývla odměřeně.
„Věnujete mi chviličku?“
Zamávala rukou, foukla na čerstvě nalakované nehty a podívala se na ně. „Vy jste nepochopil, že s Rázlem a jeho ženou nemám a nechci mít nic společného?“
„Někdo se ho pokusil odstranit.“ Zabodl jsem do ní ostříží pohled.
„Skutečně?“ Ta zpráva ji nijak neohromila. „On si o to koleduje už dost dlouho.“
Chytil jsem ji za slovo. „Takže byste k tomu měla co dodat?“
Konečně se na mne zpříma podívala, podruhé od chvíle, co otevřela dveře, na jejichž prahu zůstala stát.
„Já určitě ne,“ prohlásila pevně, „jsme skoro tři roky rozvedení a po celou tu dobu jsme spolu komunikovali jen prostřednictvím právníků.“
„To není právě obvyklé,“ mínil jsem pochybovačně.
„Mohla bych to doložit kopiemi dopisů, kterými moje advokátka Rázla opakovaně vyzývala k majetkovému vypořádání. Ale proč vám to vůbec povídám?“
„Protože jsem vám sympatický.“
Zatvářila se uraženě a pak se zasmála. „Co se Rázlovi stalo?“
„Konečně vás to zajímá,“ podotkl jsem spokojeně.
Architektka Rázlová obrátila oči k obloze a povzdychla. „Kristepane! Kdysi jsem probděla celé noci ve strachu o toho paranoika, kterému věčně někdo strojil léčky. Dnes je mi fuk, i kdyby ho někdo zabil.“
„Byl zabit jeho řidič. Možná omylem místo inženýra Rázla.“
„Co to povídáte,“ řekla nedůvěřivě, „je to pravda?“
„Kde jste byla dnes v noci?“
„Tady a sama,“ pochopila ihned, ale pozadí mé otázky ji nijak nevzrušilo. „Nemyslím, že bych to musela někomu dokazovat.“
„Nebuďte si tím tak jistá.“
„Já bych si přece svého bývalého muže s nikým nespletla,“ namítla logicky.
Pohnul jsem se k ní. „Musíme se bavit na prahu?“
Neuhnula do domu, ale pokynula mi stranou k zahradnímu stolku.
Sotva jsme usedli na skládací židle, vybídla mě: „Tak mi povězte, co se stalo, ale ujišťuju vás, že mě se to netýká.“
„Doufám, že o tom dokážete přesvědčit policii.“
„Nedělejte si starosti.“ Pohlédla na hodinky a na mne. „Čekám!“
Rekl jsem jí totéž, co Marii Válkové, jenže ona mi nenaslouchala zdrcená žalem. Soucitně se kabonila, když jsem opakoval, že mladík v mercedesu se možná stal nevinnou obětí místo inženýra, ale ihned se bystrozrace zeptala: „Copak jste dělal v noci v Italské?“
„Jel jsem tou ulicí ve chvíli, kdy už tam byla policie.“
„Poprvé včerejší noci?“ zeptala se záludně.
Tušil jsem, kam míří. „Myslíte si, že mám pletky s Rázlovou ženou?“
„On měl být na cestě za hranice, neříkal jste to?“
„Nenechte se vysmát,“ řekl jsem spatra, ale semínko nejistoty o nezpochybnitelnosti mojí neúčasti na pokusu o vraždu inženýra zasela. „Já to děvče sotva znám.“
„Najala si vás, abyste jejího muže sledoval.“
„Šlo o něco podobného,“ připustil jsem skoupě. „Máte dobrou paměť, ale já taky. Minule jste o ní mluvila jako o husičce, takže ji možná znáte líp než já.“
„Před pěti lety mi ji jeden profesor z uměleckoprůmyslové vysoké doporučil za asistentku. Byla ve druhém ročníku, nadaná, ale strašlivě roztěkaná. Když se seznámila s mým mužem, obrátila svůj talent k tomu, aby ho ulovila.“
„To naznačuje, že husa není ona,“ řekl jsem neomaleně.
„Myslíte spíš já?“ usmála se bez hořkosti. „Jak se to vezme. Ona nebo jiná, náš svazek už stejně byl jenom formální. Rázl prostě potřeboval novou manželku do zcela nových podmínek.“
„Ale rozvod vám přinesl spoustu nepříjemností.“
„Už jsou za mnou,“ řekla bezstarostně.
Stále jsem se nemohl dostat k tomu, abych se dopátral, jestli majetkové záležitosti mezi ní a Rázlem jsou už uzavřené.
„Za inženýrem taky?“
„Žádné neměl, se mnou určitě ne.“
Helena se znovu podívala na hodinky a já jsem rychle řekl: „Myslíte, že s novou ženou ho čekají?“
Nezvedla se, jak jsem se bál. Zvídavě se zeptala: „Vy jí děláte advokáta?“
„Potřebuje snad nějakého?“
„To víte líp vy. Promiňte, já už –“
„Na co může mladá, hezká a nedávno šťastně provdaná žena potřebovat advokáta,“ přerušil jsem ji hloubavě.
„Co ze mne chcete vytáhnout, pane Braune?“ zeptala se Helena nijak rozzlobeně.
„Jaký je vlastně člověk ten inženýr Rázl?“
„To se dá těžko stručně vysvětlit,“ řekla zvolna, „ale četla jsem kdysi takovou povídku, bylo to myslím v roce devadesát jedna.“
„O čem to bylo?“ zeptal jsem se povzbudivě.
„Vystupuje v tom muž – jeden z těch, kterým se tehdy říkalo stará struktura. Teď je velmi bohatý, holedbá se, že mu nic neschází, ale není to pravda. Chybí mu moc nad lidmi, se kterými dříve mohl manipulovat.“
„Autor nevěděl, že nejlíp lze lidi zmanipulovat penězi?“ podotkl jsem otrle. „To je ta nejtvrdší síla.“
„Ba ne,“ odporovala živě, „teď je to jinak. Ta totalitní moc vás mohla zlomit, zničit, vyhnat ze země. Pokud jste nechtěl kolaborovat, nic víc vám nedávala na vybranou.“
„Dnes zas je toho na vybranou až moc. A na všecko potřebujete prachy. Vy jste idealistka, paní architektko.“
„Jsem realistka. Existuje takové španělské přísloví: Vezmi si, co chceš, a zaplať za to.“
Jestli mi chtěla něco sdělit, nechápal jsem co.
„Moudré,“ povzdychl jsem teatrálně. „Placení, toť ten kardinální problém.“
„Kdepak. Nejtěžší je spočítat si, kolik mě co bude stát. A rozhodnout se, jestli za to ta věc stojí, jestli se bez ní radši neobejdu.“
„Vy ale nemluvíte o věcech,“ řekl jsem ve snaze přimět ji k jasnějšímu vyjádření.
„Ovšemže ne.“ Koukla po mně, jako by odhadovala, po čem já bych tak mohl prahnout. „Chcete třeba získat nějakou ženu. Byl byste ochotný zaplatit za to vysokou cenu?“
„Podle toho jakou. U mne by to mohlo obnášet jen omezení mého soukromí a svobody rozhodování, jsem totiž chudý.“
„A kdybyste nebyl?“ otázala se naléhavě.
„Kdyby šlo o sňatek, asi bych hleděl uzavřít řádnou smlouvu o výši odbytného v případě rozvodu. Tak to aspoň dělají rozumní milionáři na Západě, pokud si berou krásné zlatokopky, které by je chtěly obrat.“
„Správně,“ pochválila mě Helena.
„Tady je to možné taky?“
„Kde se obracejí miliony, tam si muži udělají zákony na jejich ochranu,“ poučila mě feministicky.
„Asi je jednodušší obracet se pouze k prostitutkám,“ řekl jsem nestoudně.
Zatvářila se znechuceně, avšak přistoupila na můj tón: „Tam si aspoň můžete sjednat pevnou cenu předem. Já jsem však neměla na mysli sex, ale fakt, že muž v určitém věku a postavení potřebuje světu dokazovat, že může dostat všecko, na co si zamane.“
Zase jsem mohl jen hádat, co mi naznačuje o svém bývalém manželovi. „Vraťme se k té povídce.“
„Ach ano,“ řekla, jako by se rozpomínala. „Ten muž nemohl být dokonale šťastný, dokud nedokázal pokořit každého, na koho si troufl. Teď už ho neomezovala ani ta partajní hierarchie, jediným kritériem síly mu byly peníze.“
„Jak to s ním dopadlo?“
„Byla to krimi,“ ušklíbla se rozmarně. „Někdo ho zabil.“
„Kdo?“
Helena se zvedla a ledabyle řekla: „Už se nepamatuju.“
Já jsem zůstal sedět. „Rád bych si tu story přečetl.“
„Ach, ta už asi dávno upadla v zapomnění. Byl to docela banální příběh.“
 
Vyťukal jsem číslo Rázlových a skoro minutu čekal. Už jsem chtěl zavěsit, když někdo zvedl sluchátko. „Paní Rázlová?“ řekl jsem.
Ten druhý mlčel, ať to byl kdokoliv. Stále jsem vyčkával, po chvíli jsem uslyšel slabé klapnutí, jako když někdo vezme hovor na paralelním přístroji. Opakoval jsem její jméno, ale sám jsem se nepředstavil. Mina by snad poznala můj hlas. Tím cvaknutím jsem si ostatně nebyl jistý.
Zavěsil jsem a zkusil zavolat do Studia duševní hygieny. Sytý mužský hlas mě vyzval, abych zanechal na záznamníku jméno a vzkaz. Zněl tak důvěryhodně, že jsem se tam málem rozběhl, posadil se na práh a vyhlížel neocenitelného doktora Čermáka, abych se mu vyplakal na rameni. Ale bylo devět hodin večer a třeba bych přišel nevhod. Neměl jsem ponětí, jak to v tom pozoruhodném zařízení chodí. Jestli doktor Čermák ponechává svoje pacientky ve svém mnohostranně použitelném pokoji bez odborného dohledu, nemusí to znamenat, že dámy tam zvedají telefon. Za jistých okolností je dokonce nemožnost bleskové inspekce ze strany starostlivých manželů výhodná.
Byl jsem unavený a neklidný. Dnes už jsem měl dost všeho pobíhání a povídání a cizích trampot a malérů a taky vzruchů. Ba i Miny, a ne proto, že jsem u ní dosáhl všeho, co si muž může přát. Měla na mne podivný vliv, ta dívka s bezednýma očima, jejichž hloubky jsem nedohlédl. Svou přítomností mě vzrušovala jako snad ještě žádná žena, ale když mi zmizela z obzoru, zbyl z ní pocit něčeho ne zcela skutečného. Jako by byla filmovou kráskou, která vystoupila z plátna a pokračuje ve své roli podle scénáře, který neznám. Zatáhla mě do toho filmu, mohl jsem hrát s ní, nebo hru kdykoliv přerušit. Dokud nešlo o život.
A přesto jsem o ni opravdový strach neměl, tak jako se divák nebojí o tu filmovou hrdinku, o níž ví, že musí bez větší úhony projít všemi nebezpečími, i kdyby za ní zůstaly jen trosky a hroby. Tak tomu ovšem bývá ve špatných příbězích.
Napadlo mě, jestli můj vztah k Mině není takový vlivem těch limonád, kterými jsem se již několik měsíců brodil za účelem snadné obživy. Měl jsem zkušenost, že něco získat je možné jen v práci, při které jde o víc než pouze o peníze, a mně opravdu při pohodlném nádeničení u strýčka Skrblíka o nic jiného nešlo. Třeba jsem těmi břečkami už nasákl. Nejlíp udělám, když dokončím ten poslední překlad a pustím se do něčeho kloudného. Se změnou jsem nikdy problémy neměl.
Dám se do díla, jen co se najím. Nebyl jsem zvyklý uléhat dříve než po půlnoci a ten jitřivý nepokoj nezpůsobila fyzická únava, ale prostý hlad.
Usmažil jsem si dvě vajíčka, nakrájel chléb a úhledně si sám pro sebe prostřel. Uvědomil jsem si, s jakou to dělám zálibou a jak jsem se za posledních necelých pět let změnil.
Neměl jsem v úmyslu zkoumat, jestli k lepšímu nebo k horšímu. V každém případě jsem byl někdo jiný než ten dobrodruh, který se jedenáct let bezstarostně protloukal světem. O klukovi, který za nejtvrdší normalizace opustil republiku, nemluvě.
Vzpomněl jsem si na slova Heleny Rázlové o možnostech, které člověku ponechala totalitní moc. Já jsem odešel, ale netvrdím, že jsem byl odtud vyhnán.
V osmnácti je snad správné vydat se na zkušenou. V normálním – nikoliv normalizovaném – světě se tomu říkalo takhle a nikdo by mě za to nezatracoval.
Helena a inženýr Rázl byli ovšem jiná generace. Potkal jsem dost jejich vrstevníků v Evropě i v zámoří, byli různí, jak už lidi všude bývají, ale u drtivé většiny jsem si mohl být jistý, že neemigrovali za demokracií, ale z důvodů ryze ekonomických. Já jsem měl ovšem výhodu věku a všecko před sebou.
Mina už taky patřila do jiné generace než já. Při převratu jí bylo osmnáct jako těm dětem na Národní třídě. Jací jsou dnes, co s nimi těch skoro sedm let udělalo? Nevěděl jsem to.
Předloni jsem podlehl nutkání zastavit se jako pozorovatel uprostřed té štvanice za penězi a věcmi, která se šířila jako epidemie. Dodneška jsem se rozhlížel a divil. Možná je mi Helena blízká, protože jsem tady kdysi opustil ženu jí podobnou. Byla to tenkrát moje matka.
Možná mě inženýr Rázl tolik neodpuzuje jen proto, že je manželem Miny. Připomíná mi totiž mého vlastního despotického tatíka.
Ty jsi dnes opravdu zralý pro nějakého doktora Čermáka, Davide Braune! A to jsi vždycky zastával názor, že lepší než na lehátko psychoanalytika je ulehnout na lože úmrtní.
Zvedl jsem se, abych sklidil ze stolu a zapnul kávovar. Venku opakovaně zavřeštěla automobilová houkačka.
Stál před brankou, dlouhý černý Mercedes 500 SE a v odlesku zapnutých reflektorů se blyštěl jako dravá ryba. Když jsem se k němu přiblížil, světla zhasla a někdo rozsvítil uvnitř vozu.
Sklo na straně řidiče se tiše sesunulo dolů a muž za volantem nevystoupil, jen vyložil loket do okénka. Šel jsem k němu a nemusel se mi představovat, poznal jsem ho okamžitě.
„Hledáte někoho?“ zeptal jsem se přívětivě.
„Vy jste Braun?“ řekl zvučným hlasem, zvyklým spíš rozkazovat než klást otázky.
Přikývl jsem. „Přejete si?“
„Pošlete moji ženu ven!“ Akcent příkazu ještě zesílil. Stále jsem zachovával zdvořilost. „Neznám vás, pane –?“
Rázl stiskl rty do úzké přímky a vysunul bradu. Kdybych si to zkusil před zrcadlem já, zjistil bych nejspíš, že jsem si dodal vzezření idiota, ale jemu se podařilo vypadat tak, jak chtěl – nesmírně pánovitě a hrozivě. Povzbudivě jsem se na něho usmíval.
„Nechtějte, abych si pro ni došel!“ zaburácel, že to muselo být slyšet až na Kavčích horách.
Nechal jsem úsměv zchladnout a s uspokojením zaznamenal, že muž Miny se naopak dostává do varu. Hleděl jsem na něho a viděl masitou tvář plnou záhybů, jaké způsobí úporná snaha přesvědčit o své nadřazenosti nejen všechny kolem, ale hlavně sebe samého. Byla snědá, avšak zdánlivé zdraví popíraly tmavé a naběhlé vaky pod oříškově hnědýma očima, které chtěly být pronikavé, ale podařilo se jim koukat pouze pichlavě. I když stále nevystoupil, nemohl jsem přehlédnout, že má na sobě sako od Bosse za cirka dvacet tisíc a v rozhalence košile z pravého hedvábí zlatý řetěz, který by udržel psa. Ženské před ním musejí padat naznak. Určitý druh žen.
„Uklidněte se.“ Sklonil jsem se k okénku, začenichal a s porozuměním dodal: „Raději se jeďte domů vyspat, ať jste kdokoliv.“
Jeho ruka se vymrštila a popadla mě vpředu za košili. „Ze mě vola dělat nebudeš!“ zařval mi do obličeje. „Že se zrovna musí kurvit s takovým póvlem –“
Zkusil jsem se vyprostit, ale svíral mě, div mi neulítly knoflíky. Zblízka měl zažloutlá bělma a z nosu mu trčelo několik chlupů.
„Pusťte mě, páchne vám z úst,“ řekl jsem a vyškubl se mu.
„Drž hubu, nebo s tebou praštím o zem!“
„To byste ale musel vystoupit.“
Najednou jsem pochopil, proč to doposud neudělal a taky neudělá. Nebál se, s chutí by se pokusil mě zmlátit a byla by to šeredná rvačka, protože i když jsem byl o dost mladší a trénovaný, Rázl by bil bezhlavě, i kdyby měl zabít. Jenže on nevyleze z auťáku, ve kterém se cítí jako king.
Ten chlap docela postrádá sebekontrolu, ať už je to povahový rys, nebo příznak nějaké duševní choroby! Spíš to druhé, protože náhle změnil tón.
„Já dřu jako blbec, na jinou ženskou se nepodívám, a ona se kurví,“ zaskučel a zoufale si vjel rukou do vlasů. Byly už trochu prořídlé a zasvítil mezi nimi zlatý prsten.
„To je vaše věc,“ podotkl jsem věcně. Jeho slovník mě už přestával bavit. „Tady žádná žena není. Ani mě nenapadne vás zvát dovnitř, abych vám to dokázal, poraďte si, jak chcete.“
„To už jsem udělal,“ zavrčel zarputile. „Za poslední týden vím o každém jejím kroku. Já ji zničím, já na to mám –“
„Peníze?“ přerušil jsem ho útrpně. „To je asi to jediné, co vám nechybí.“
Trochu jsem se sklonil, abych mu pokynul na rozloučenou. Z okénka vylítla pěst a jako buchar dopadla na moji líc. Zabolelo to pořádně.
Krev se mi nahrnula do hlavy, ale otočil jsem se a zamkl za sebou branku, jak jsem to svědomitě dělal od nečekané návštěvy manželky tohoto pána vybraných způsobů. Nikoho by nezadržela, ale nikdo mě nepronásledoval. Naštěstí, protože by nejspíš došlo k masakru.
 
V Bohnicích jsem se vyznal právě jen tolik, že jsem bez problémů dojel k psychiatrické léčebně. Už se setmělo a budova kousek za bránou byla osvětlená, ale nehodlal jsem se tam vyptávat na konkurenčního doktora. Měl jsem k tomu důvod v podobě náplasti na levé lícní kosti. Zakrývala malou tržnou ranku způsobenou Rázlovým prstenem a otok, který se ještě zvětší a zmodrá. Třeba by mě v tom ústavu šoupli za mříže jako nebezpečného šílence. Zasloužil bych si to, neměl jsem provokovat jiného blázna.
Co je to za člověka, ten inženýr Rázl? Položil jsem tuhle otázku jeho první ženě a ona mi odpověděla metaforickou povídkou. Začínal jsem jí pomalu rozumět a současně s tím se objevoval strach. O tu druhou, exaltovanou, možná taky drobátko vyšinutou, avšak opačným směrem. Mina svého muže miluje a na tom nic nemění fakt, že se vyspala se mnou. Sám jsem věděl, jak málo to znamená. Žije s Rázlem skoro tři roky a musí ho znát, musí vědět, čeho se od něj může nadít. To nebylo divadlo, co mi předvedl, ten chlap je nadupaný agresivitou, čiší z něho každým pórem. Pochyboval jsem, že miluje svou mladou ženu jinak než jako každé jiné svoje soukromé vlastnictví. A určitě ne tolik co sebe. S tím naprostým nedostatkem sebevlády je nebezpečný a impulzivní Mina bláhově lehkomyslná.
Po téměř čtvrthodinovém popojíždění ulicemi, v nichž jsem nezavadil o žádného chodce, o hospodě nemluvě, jsem začal uvažovat, co udělám, jestli Studio duševní hygieny nenajdu. O tom, co podniknu, jestli tam Mina nebude, jsem zatím nepřemítal. Nakonec jsem zastavil u hřbitova, kde v tuto hodinu byla naděje na informace nejmenší, a když jsem s hlavou plnou chmur vystoupil, ulekl jsem se. Na hřbitovní zdi žhnula dvě sírově žlutá světla a ozývalo se odtamtud nějaké kvílení a zlověstné syčení. Než jsem rozpoznal, co to je, oslovil mě tenký, ale nebojácný hlásek. „Pane, chytíte mi Maxíka?“
Ve svitu tlumených reflektorů auta jsem u zdi objevil drobnou postavičku. Bylo to kučeravé romské dítě, jehož pohlaví se nedalo rozpoznat, a mne z jeho přítomnosti na opuštěném místě v pokročilou hodinu zatrnulo.
„Co tady děláš,“ řekl jsem přísně, „máš být dávno doma!“
„Podejte mi Maxíka,“ opakovalo dítě tvrdošíjně.
Kocour zasyčel a já jsem stáhl ruku zpátky.
„Vždyť mě poškrábe,“ namítl jsem.
„Musíme ho chytit, nebo zas bude mít koťata.“
Pochopil jsem, že Maxík je kočka a že dítě mě povýšilo na svého spojence proti vzrůstu kočičí populace. Shýbl jsem se, dítě bylo lehoučké jako ptáček. S Maxíkem v náručí bylo znatelně těžší.
Postavil jsem oba na zem a řekl: „Hledám tady jeden dům.“
„To musíte ještě kousek dál a potom tam,“ odvětilo chápavě a mávlo rukou doleva.
„Tam už nic není, byl jsem tam. Jak víš, co hledám?“
„Ten bordel,“ řeklo dítě s ohromnýma tmavýma očima, které mi připomínaly Minu.
„Bordel?“ pozastavil jsem se. „Kdo tomu tak říká?“
„Maminka.“ Při zmínce o matce poskočilo. „Já už musím jít.“
„Radši by ti měla říct, ať se netouláš po nocích,“ zavolal jsem za drobečkem a Maxíkem, ale zmizeli ve tmě tak rychle, že jsem mohl to kratičké nokturno pokládat za šálení smyslů.
Byl bych mohl, nebýt nepěkného označení domu, kam se s oblibou uchylovala Mina. Napadlo mi, že děti a blázni mluvívají pravdu.
Bez malého zlého našeptávače těžko bych ten dům našel. V té ulici jsem už byl, ale u poslední rodinné vilky jsem to otočil v domnění, že dál už nic není.
Mýlil jsem se, za pásem křovin začínal plot. Ve srovnání s ním se oplocení areálu psychiatrické léčebny zdálo ohrádkou pro batolata. Táhl se hodný kus a na něj navazovalo stavení z hrubého zdiva. Jel jsem krokem po úzké a nerovné cestě, a když ji osvítilo slabé světlo, zastavil jsem a vystoupil.
Byl to jednopatrový dům se sedlovou nízkou střechou a dlouhým oprýskaným průčelím. Kdysi možná patřil k příměstskému statku a do vrat jako od stodoly zajížděly koňské potahy. Dnes připomínal sklad, do kterého lidi odkládají věci, na které by nejraději zapomněli. Po každé straně vrat byla čtyři temná okna, v poschodí jsem jich napočítal sedm. Jediné z nich vydávalo mdlé světlo, tlumené neprůhlednou záclonou.
V jednom křídle vrat pobitých železnými pásy jsem objevil obyčejné dveře, které si už odsloužily své v nějakém domě určeném k demolici. Nebyl tady žádný štítek ani zvonek. Zaklepal jsem na ně a mohl si být jistý, že dřív než někoho přivolám, otřískám si klouby prstů do krve. Slyšely mě nejspíš jenom kočky, které se mrouskaly v křoví na opačné straně cesty. Sebral jsem hrstku drobných kamínků a rozmáchl se. Ozval se zvuk jako při krupobití a jinak se nestalo nic.
Z toho místa na mne padala tíseň. Kdyby moje duše potřebovala nějakou hygienu, tady bych našel očistu jedině v plamenech pekelných, neboť bych si asi brzo hodil mašli.
Shýbl jsem se pro větší kamínky, ale než jsem je hodil, záclona na osvětleném okně se zavlnila.
„Haló!“ zavolal jsem mocným hlasem a napadlo mě, že spíš bych měl ječet pomoc!
Okenní křídlo se pootevřelo a neviditelný muž se zeptal: „Co chcete?“
Obavy, že se na mne vyřítí tlupa bezdomovců, pominuly. Poznal jsem hlas z telefonního záznamníku.
„Jmenuju se Braun,“ řekl jsem hlasitě, „mluvím s doktorem Čermákem?“
„Je pozdě,“ odvětil nerudně.
„Hledám jednu vaši pacientku, pane doktore. Je to naléhavé.“
„Pro koho, pro vás?“ zeptal se dost protivně.
„Mohl byste sejít dolů?“
Trvalo mu hodnou chvíli, než se objevil na prahu. Viděl jsem pomenšího ramenatého muže s orlím nosem a plnovousem už prokvetlým, třebaže nebyl o moc starší než já. Hned jsem poznal, že jsem na správném místě, neboť psychiatra bez vousu jsem doposud nepotkal.
„Dobrý večer, pane doktore,“ pozdravil jsem ho, „odpusťte, že ruším, ale já opravdu musím dnes paní Rázlovou najít.“
„Asi vám nepomůžu,“ řekl upjatě, ale setrval na místě.
Zkoušel jsem mu nahlížet přes ramena, a viděl jsem jen dlouhou šerou chodbu, táhnoucí se do nitra domu. Po straně z ní asi odbočovalo schodiště.
„Bude mít nepříjemnosti, když ji neseženu,“ řekl jsem přesvědčivě.
„Hledal jste ji doma?“ Jak se trochu natočil bokem, viděl jsem jasněji jedno modré vypoulené oko. Blýskalo se slizkou zvědavostí, ale ještě něčím, co jsem nedovedl pojmenovat.
„Tam není. Můžete mi pomoci?“
„Vy jste přítel?“
Zapomněl jsem, že z titulu své profese je zvyklý spíš otázky klást než na ně odpovídat. „Ano. Vím, že informace o pacientkách podáváte sice jen blízkým příbuzným –“
„Ani těm ne,“ přerušil mě přísně, „i když tu nemám pacientky, ale klientky.“
Najednou jsem si byl jistý, že Mina tu je. A možná se sem přede mnou dobýval inženýr Rázl.
„Tím líp,“ řekl jsem s úlevou a zatvářil se, jako bych chtěl odejít.
„Domnívám se, že paní Rázlová svoje problémy zvládne,“ chvatně řekl doktor.
„Vy to jistě víte líp než já, laik,“ přisvědčil jsem uctivě.
„Ovšem. Ale bylo by dobré, aby byla připravená, kdyby ji mělo postihnout nějaké trauma.“
„To určitě.“
Doktorovi došla trpělivost. „Hrozí jí něco?“
„To by měla posoudit ona sama.“
„Nechte to na mně,“ děl okázale.
„Vy pečujete i o její záležitosti finanční?“
Pohnul se a to chladné oko zasvítilo výrazněji. Chamtivostí.
„Všechno souvisí se vším,“ pravil dialekticky, „ale pochybuju, že by si v tomhle ohledu dělala starosti.“
„Je to dáma,“ souhlasil jsem s ním.
„Tak mladá,“ vzdychl do vousu.
„A osamělá,“ vzdychl jsem taky.
„Jsem rád, že má přátele,“ řekl tónem, který prozrazoval pravý opak.
Vážně jsem přikývl a stočil pohled na temnou pustinu vůkol.
„Hezké místo. Jednou by tu mohlo být perfektní sanatorium.“
„Studio,“ opravil mě. „Bude to brzy.“
„Jenom byste měl víc dbát na jeho pověst,“ řekl jsem starostlivě.
„Co tím myslíte?“
„Lidi v okolí to tady považujou za hampejz nebo v lepším případě za hodinový hotel.“
Velké modré oko ztuhlo v kus čirého ledu.
„Zmizte,“ ucedil, „a ať vás nenapadne tady šmejdit, to bych se bránil bez výstrahy.“
Práskl dveřmi, až mi zalehlo v uších. Zvolna jsem kráčel podle zdi ke svému vozu. Myslel jsem na doktora Čermáka, studeného jako leklá ryba, a taky na to, jestli Mina leží v jeho posteli. Jestli jí otevřel ta vrata a její seat teď stojí za tím vysokým neprůhledným plotem. Koukal jsem se po místě, kde by bylo možné se na něj vyškrábat, ale rozmluvili mi to dva psi, kteří za ní zčistajasna začali štěkat jako pominutí.
Napadlo mě, jestli oni jsou jedinou doktorovou ochranou, nebo zda mi naznačoval, že první výstřel do vzduchu si ušetří.
 
Vzal jsem to přes Vinohrady, i když to znamenalo zajížďku. Před Rázlovou vilou neparkoval mercedes ani seat, ale nechávat takovou lákavou kořist napospas zlodějům by bylo hříšně lehkomyslné. Zastavil jsem o kousek dál a pěšky se vrátil zpátky.
Skrze rozložitou korunu stromu hned za plotem probleskovalo světlo – ne z okna Minina pokoje. Kráčel jsem po chodníku s očima upřenýma do zahrady. Pamatoval jsem si, že v rohu stojí dvougaráž. Od brány v plotě k ní vedl asi čtyři metry dlouhý nájezd. Nevzhlednou betonovou škatuli od zahrady opticky oddělovala řada vzrostlých tújí, které jistě vysadila ještě první paní domu. Bylo tu mrtvé ticho, nikde nezaštěkal ani pes a kočky asi odbývaly svoje milostné hry v Riegrových sadech, které jako temná hradba lemovaly druhou stranu ulice. Mohl jsem si připadat jako jeden z těch rozdychtěných kocourů. Jenže já jsem tady nehledal sex, erotické rozmary mě opustily. Vystřídal je strach o tu černou kočku, která nerozvážně pendluje mezi bohatým manželem, psychiatrem hladovým na peníze a bůhví kolika dalšími muži, o nichž nevím. Sebe jsem skromně nepočítal.
Z opačné strany vozovky jsem nemohl vidět víc. Tiše jsem zaklel a vykročil ke svému vozu. Po několika krocích jsem se zarazil, vrátil se zpátky a pár minut setrval v zamyšlení. Hlavou mi šlo něco docela nového, znepokojivého a vůbec ne pěkného. Rozhodl jsem se uložit to na svůj mozkový harddisk a vypnout ten osobní biopočítač, který už začínal jankovatět.
Světlo v okně zhaslo. Jestli za ním čekal na svou ženu pomstychtivý inženýr, vzdal to a šel spát. Výjimečně jsem s ním souhlasil. My dva jsme nemohli dělat nic jiného.
Blízko křižovatky před náměstím Míru jsem potkal taxíka. Mířil do Italské, ale nevšiml jsem si, koho veze, a ani mi nenapadlo se vracet.
 
V devět hodin ráno naznačovala obloha bez mráčku horký den a já jsem v zarousaných střevících a s nadějí, že Helena Rázlová je jitřní ptáče, stál u jejích dveří. Tak jsem se s ní v duchu sblížil, že jsem si ani nepřipravil žádný přijatelný důvod, proč z ní chci vytáhnout informace o zdravotním stavu jejího bývalého muže. Počítal jsem, že tohle ví lépe než Mina. Před mladou ženou si mnohý padesátník hraje na mladíka tak dlouho, dokud nepadne u cesty.
Já sám jsem se dnes cítil jako kůň, který běží dostih bez soupeřů. Neměl jsem tušení, s čím závodím a jestli to vůbec má nějaký smysl. Po půlnoci jsem padl do postele jako žok, ale proti očekávání jsem nevstal jarý a výkonný. Ani Helena se mi dnes nezdála tak nezdolně vyrovnaná jako dříve.
Bez známky překvapení mi kývla na pozdrav. „Právě vařím kávu, pojďte dál.“
Pokoj měl trámový strop, na palubové podlaze domácky tkané koberečky a okna do všech čtyř světových stran. Zařízen byl šťastnou kombinací nábytku zděděného po babičce a kusů veskrze moderních. Bylo zde možné pracovat, odpočívat a co já vím, kdyby se někomu zachtělo, cvičit třeba sestavu moderní gymnastiky. V koutě úhlopříčně protilehlém tomu, do něhož mě usadila, konala Helena kávový rituál a mně se zdálo, že na komunikaci s ní bych potřeboval megafon.
„Tak co máte na duši,“ řekla, když ke mně dorazila s konvicí a šálky.
„Vy věříte v Boha?“ chopil jsem se příhodné narážky.
Přikývla. „Nejsem mystická, ale praktická křesťanka. Řídím se sloganem – spoléhej se jen sama na sebe a co nezvládneš, přenechej Bohu.“
„Funguje to?“
„Ano. Nesmíte ale očekávat zázraky.“
„Jste neobyčejná žena,“ řekl jsem bezděčně.
„To se vám jenom zdá,“ řekla shovívavě. „Moc mě neznáte.“
„Myslím, že se ničeho nebojíte.“
Podívala se na mne překvapeně jako do zrcadla, které jí ukazuje něco jiného, než na co je zvyklá.
„Asi ne,“ přiznala, „ale to není moc dobré. Člověk by se měl něčeho bát.“
„S tím si nedělejte hlavu,“ řekl jsem lehkovážně. „Všichni se přece bojíme smrti.“
Trochu se otřásla a přes tvář jí přelétla chmura. „Ano. Proč jste dnes přišel, pane Braune, chcete snad zastoupit syna, kterého nemám?“
„Rád bych jím byl,“ řekl jsem vřele.
Ušklíbla se po způsobu, jaký jsem znal, a kousavě se zeptala: „Chtěl byste být bohatý dědic?“
„To bych se asi načekal,“ oplatil jsem jí stejným tónem.
Po tváři se jí rozlil bezbřehý úžas. „Copak vy nevíte?“
„Co?“
„Rázl je po smrti.“
 
U nejbližšího kiosku jsem si koupil všechny deníky, ale tu krátkou zprávu jsem našel jedině v tom, který Heleně přinesl už v půl osmé ráno doručovatel předplaceného tisku.
Deset minut po půlnoci byl na prahu své garáže v Italské ulici zastřelen ing. J. R., známý v podnikatelských i politických kruzích. Jeden z vyšetřovatelů, který si nepřeje být jmenován kvůli zákazu poskytování informací, řekl, že policie pátrá po řidičích, kteří v inkriminovanou dobu Italskou projížděli.
Miloval jsem podobné poldy natolik, že bych jim bez lítosti okamžitě udělil tučný důchod. Nezdáli se mi o nic lepší než pisatelé anonymních dopisů. Ale byli miláčky žurnalistů a teď bych měl být jednomu z nich vděčný.
Mezi ty hledané řidiče jsem nesporně patřil já a pak ještě řidič taxíku, který jsem potkal. Ten ale neseděl ve voze sám.
Když jsem odjížděl od vily, žádného nebožtíka jsem v zahradě nespatřil. Muselo se to stát krátce poté. Jestli policie zná tak přesně dobu Rázlovy smrti, někdo ji vzápětí přivolal. Třeba nějaká bázlivá sousedka trpící nespavostí.
Uvědomil jsem si, že vrah možná ve chvíli, kdy jsem okouněl kolem, stál v těch tújích zakrývajících zeď garáže. Byly vyšší než vzrostlý člověk.
Co by se stalo, kdybych ho spatřil? S holýma rukama bych se těžko postavil ozbrojenému člověku. Ale on by možná utekl, pokud je profesionál. Nájemný vrah bezhlavě nepálí po tom, za koho nedostane zaplaceno.
Uklidil jsem fiata do garáže, uvařil si konev kávy, která byla kofeinovým koncentrátem, a přinesl si ji k telefonu. V poslední době jsem kouřil zřídka, ale nyní jsem vypaloval jednu cigaretu za druhou. Teprve teď jsem pociťoval tu špatně prospanou minulou noc. Před několika léty jsem vydržel ponocovat týden při nezměněné výkonnosti. Třeba předčasně stárnu. Nebo spořádaný život huntuje člověka víc než rozháraný.
Co to meleš, Davide Braune. Už nějakou dobu žiješ jako na nemocničním vozíku. Ne jako invalida, ale bez odpovědnosti. Jenže tu za tebe nikdo nepřevezme. Ztrácíš glanc sám před sebou, kamaráde, a to je první krok, abys ho pozbyl v očích celého světa.
Popíjel jsem kafe, kouřil a nevzdaloval se od telefonu. Vztek na sebe samého se obracel proti hříšně lehkomyslné Mině a s ubíhajícím časem se měnil v úzkost. Byl bych rád zavolal jednomu nebo dvěma lidem, ale bál jsem se blokovat svoji linku. Když jsem se odhodlal to risknout, telefon zazvonil.
„Davide?“ udýchaně řekl erotický hlas, na který jsem čekal skoro hodinu.
„Ano, jsem to já,“ zablábolil jsem nesmyslně. „Odkud voláš, Mino?“
„Z domova. Josefa dnes v noci zastřelili.“
Znělo to tak adresně, že jsem vyhrkl: „Kdo?“
„To já nevím! Nebyla jsem tady. Já –“
„Kdes byla?“
„U doktora Čermáka. Přijela jsem domů ráno a policie tady na mě čekala. Zmínila jsem se taky o tobě. Musela –“
„Čermák ti to nepotvrdí?“
„Ale ano! Prosím tě, Davide, nepřerušuj mě pořád. Byli tady dva a vyslýchali mě skoro hodinu. Ptali se na všecko možné a taky na předminulou noc. Víš, že neumím lhát. Řekla jsem jim, že my dva jsme milenci.“
„Proč jsi to udělala?“
„Nemohla jsem přece přiznat, že to byla jenom epizoda jedné noci! Mysleli by si o mně, že jsem děvka. Myslíš, že za tebou přijdou?“
„Ano.“ Zíral jsem na cigaretu dohořívající na popelníčku a najednou jsem měl ústa plná toho popela. „A co z toho?“
„Davide, prosím tě!“ vykřikla úzkostně. „Ty si s nimi poradíš, viď, ty nejsi blázen jako já. Snažila jsem se jim namluvit, že už mi na tobě nezáleží, že mezi námi už nic není. Nevím, jestli mi věřili.“
„Okej.“
„Davide! Co je to s tebou, ty se na mě zlobíš? Oni se mnou nejsou hotovi, nesmíš mě nechat samotnou –“
„Skončil jsem to já, nebo ty?“
„Ach,“ zavzlykala zoufale a najednou vyhrkla, „někdo je u branky! Zavolám ti ještě.“
Položil jsem sluchátko, jako by bylo ze vzácného porcelánu, a otřel si o džíny ruku zbrocenou potem. Lepkavého pocitu jsem se nezbavil.
Odebral jsem se do koupelny a dlouho se sprchoval střídavě horkou a ledovou sprchou. Pak jsem se oblékl, beze spěchu sklidil nádobí a vysypal popelník překypující nedopalky. Cítil jsem se jako zřízenec v krematoriu.
Poldové se neozvali a nikdo už nezavolal. Vytáhl jsem fiata z garáže.
 
„No to je dost! Volala jsem ti včera pozdě večer a dnes několikrát už od sedmi,“ obořila se na mě Marie Válková dramaticky. „Kdes byl v noci?“
„V posteli.“
„Ve svojí?“
„Ano, a sám.“
Následoval jsem ji do kanceláře ke stolku, kde stála váza s nerozvitým, ale již uvadajícím růžovým poupětem.
„To máš teda smůlu,“ konstatovala Marie.
„No jo. Nemáte něco k pití?“
„Ty víš, co se stalo?“
„Ano.“
„Jak to víš!“
„Z novin. Prosím vás, Marie, stačila by sodovka.“
Po nikotinových orgiích jsem měl jazyk jako vylouhovaný. Marie mi přinesla láhev dobré vody. Vypil jsem sklenici na dva doušky.
„Ty jsi nějaký sebejistý,“ řekla. „Ještě si tě nikdo nepodal?“
Vynechal jsem zbytečnou otázku kdo? „Vás ano?“
„Obstarala jsem přece Rázlovi řidiče. Oba jsou mrtví.“
Takže už žádné soukromé zdroje, ale výslech. Nepochyboval jsem ovšem, že Marie se dozvěděla víc než obyčejný občan.
„Jak byl Rázl zabit?“
„Vrah ho zastihl před garáží a střelil ho čtyřikrát zblízka do prsou pistolí ČZ 70 ráže 7.65,“ řekla odborně. „Musel čekat na zahradě, je dost zarostlá. Rázl chtěl v noci ještě někam jet.“
„Nebo právě přijel,“ prohodil jsem, ač jsem měl důvod se domnívat, že tak tomu nebylo.
„Ne, motor byl studený.“
„Jak to, že poldové přijeli tak rychle?“
„Zavolal je z vozu taxikář, který jel kolem. Vždyť to tam bouchalo jako o manévrech, člověče!“
„Kde byla Rázlová?“
„Nespala doma. Dáma má svého psychiatra a občas k němu chodí na takzvaný noční stacionář,“ posupně řekla Marie.
Zpozorněl jsem. „Vy o tom Čermákovi něco víte?“
„Je zadlužený jako zdravotní pojišťovna, ale jeho nikdo nepodrží. Ty frustrované podnikatelské paničky, o které pečuje a ždímá je, mají muže, kteří tak snadno nepustí chlup. Netahej ze mě rozumy, Davide, v tomhle jsi v obraze víc než já.“
„To těžko.“
„Přesvědč o tom Berana.“
Můj duch se rychle vrátil z Bohnic do Karlína. „Major na tom dělá osobně?“
„Bodejť by ne,“ přikývla zahořkle. „Teď už neběží jenom o vraždu jednoho bezvýznamnýho kluka.“
„Mluvila jste přímo s ním?“
„Ano.“ Vrhla na mne kosý pohled.
Pochopil jsem. „Musela jste se zmiňovat o mně?“
„Ptal se mě na moje setkání s Rázlem a na všecko, co o něm vím. Nemohla jsem zamlčet, že tentýž den ses na něho přišel vyptávat ty. Asi mám pořád policajtskou duši, Davide, a nejsem schopná zametat stopy.“
„Stopy ke mně?“
Vzala to jako výčitku. „I kdybych tě vynechala, Rázlová tě potopila až po uši! Musels za tou fenkou běhat, i když tě už nechce?“
„To jsem nemusel,“ připustil jsem nedotčeně. „Když jste tak chytrá, vysvětlíte mi, proč jsem zabil taky Marka?“
„Nebuď blázen!“ vybuchla. „Nikdo si nemyslí, žes střílel ty.“
„Nikdo, nebo jenom vy?“
Mariina policajtská duše sváděla boj se solidaritou, kterou mi ovšem povinná nebyla. Nečekal jsem, až ji to napadne.
„Proč jste mi volala už včera večer?“
Nalítla mi, s úlevou spustila. „Říkala jsem ti, že mám jistý nápad, který možná k ničemu nebude. Vzpomněla jsem si, že zjara proběhla tiskem zpráva o nesrovnalostech ve sponzorování té strany, jejíž předvolební kampaň připravovala agentura Niké. Nečetl jsi to?“
„Nepamatuju se. Někdo chtěl něco skandalizovat? Takovým pokusům se nevyhnula skoro žádná politická strana. Většinou to byla jen žurnalistická hra na náhodnou trefu.“
„Tohle ale dostala na stůl policie.“
„Kdo koho chtěl žalovat?“
„Jsi vedle jak ta jedle, synku, nešlo o utrhání na cti. Niké podala oznámení na neznámého pachatele pro podezření z trestného činu. Hádej, kdo to udělal?“
„To oznámení? Asi paní Rázlová, když je majitelkou té agentury,“ mínil jsem. „I když, jak jste říkala, jenom na papíře.“
„Podal je Rázl,“ vítězně řekla Marie, „a druhý den to stáhl. V novinách se o tom po té první zmínce už dál nepsalo.“
Nemusel jsem se ptát, od koho o tom ona ví víc.
„O jaký trestný čin šlo?“
„Přes Niké tekly velké peníze. Zajišťovala kupříkladu billboardy, a jestli se pamatuješ, Ritterova strana s nimi vyrukovala mezi prvními. Jen po Praze jich bylo víc než dopravních značek, a to je co říct. Muselo to stát miliony.“ Marie nabrala dech a rozjela se na plný plyn. „Několik sponzorů poukázalo svůj příspěvek rovnou Niké. Nevím, a taky na tom nezáleží, jak se ještě před celkovým vyúčtováním příjmů a výloh zjistilo, že ty cirka tři miliony chybějí. Vilemína se uchýlila k tomu svému psychiatrovi, takže to musel vzít do ruky Rázl. Ale druhý den se objevil na policii znovu s omluvou, že ty peníze se našly. Není to divné?“
Divné se mi zdálo hlavně to, že arogantní inženýr byl schopen se někomu omluvit. „Byla to chyba v počítači?“
„Tam se dají dělat všelijaká kouzla,“ přikývla Marie, „viz banky. Nejenomže cosi zmizí, ale taky se může najít něco, co na kontě skutečně není.“
„Vaši kamarádi poldové se přikláněli k té druhé alternativě?“
„Proč by se k něčemu přikláněli, když to Rázl stopnul,“ odsekla nabroušeně, „k tomu nejsou kompetentní. Ale existuje taky třetí alternativa.“
„Jistě. Ale nechtěl bych podezírat Rázla, že by z vlastní kapsy pokryl ztrátu několika milionů, jenom aby nebyla skandalizována strana, o níž tehdy nikdo nemohl vědět, jak dopadne ve volbách.“
„Mohli si ty peníze – rozumíš, ty ztracený prachy – od Rázla horempádem vypůjčit.“
„Jako vypůjčit,“ ujistil jsem se.
„Ano. A slíbit mu, že se s ním vyrovnají později podle výsledku voleb.“
„To by ovšem znamenalo, že je stopil některý lídr té strany.“
„A Rázl by je teď měl v hrsti.“
Hleděla na mne s očekáváním. Přemítal jsem o muži, jemuž jsem před čtyřmi lety zabil syna a jehož politickou kariéru ta aféra vážně nepoškodila. Sám pro sebe jsem ho tehdy nazýval „tlustý had“. Byla to zbytečně pejorativní přezdívka, protože ať byl jakýkoliv, plazivý nebyl. Ale zmíněný živočich bývá taky pokládán za synonymum chytrosti.
„Ritter baží především po moci,“ řekl jsem, „peníze přijdou tak jako tak v druhém sledu. On ty miliony nezpronevěřil. Kdyby ho tak zklamal někdo z jeho souputníků, zavrhl by ho okázale a ještě si tak posílil svoje charizma.“
„Když jde o prachy a o politiku, je možné všecko,“ namítla Marie cynicky.
„Jenže do tohohle my nepronikneme. Nechme to Beranovi, ten má větší hlavu,“ použil jsem trochu obměněného lidového úsloví.
 
Jsou dvě města, ve kterých se cítím jako doma, sotva do nich vkročím. Kdyby Paříž měla Hradčany, byla by Praha malá Paříž.
Praha je mi tedy přece jen trochu milejší, a nejen kvůli těm Hradčanům. Místa i lidé jsou si tady roztomile blízcí. Ujel jsem necelý jeden kilometr, než jsem znovu zaparkoval, poté co jsem zavrhl lidovou moudrost, jíž jsem se rozloučil s Marií Válkovou.
„Deset minut,“ zaúpěl Karel Šrajer a nepřestával bušit do klávesnice počítače, jako by to byl archaický psací stroj. „Nemůžu odtud vylítnout jak včelka, sedni si někam a nech mě pracovat.“
„Dělej, nebo na ten med pozvu někoho jiného,“ pohrozil jsem mu a posadil se do kouta.
Nevyčítal jsem si, že ohrožuju odpolední vydání Zrcadla. Sám jsem byl ohrožený, i když jsem chtěl věřit, že poldové budou stejně uvážliví jako jejich bývalá spolubojovnice. Na druhé straně jsem věděl, že nejlepší způsob, jak od něčí hlavy odvrátit kývající se vědro špíny, je přistrčit pod ně někoho jiného. Rittera a jeho lidi zastřešuje volební úspěch, já jsem vedle nich bezbranné holátko. Dobře mi tak, protože už pět dní myslím ptačím mozkem. Teď jsem se konečně proklubal a nic naplat, že se mi svět nelíbí. I ošklivost může být krásná, když.je dokonalá, tak ji zkusím ještě trochu vylepšit.
U lokte jsem měl telefon. Houkl jsem formální dotaz, Karel jen kývl. Vyťukal jsem číslo.
Čekal jsem dlouho, ale tón nenaskočil. Pamětliv zvláštností pražské telefonní sítě, zkusil jsem to ještě třikrát. Neozvala se žádná melodie, nikdo mi nesdělil, že volaná stanice neexistuje nebo je mimo provoz. Ticho, jako bych volil jen část toho čísla. Ale já jsem si je dobře pamatoval.
Zavolal jsem na poruchy. Slečna mi bez rozmýšlení sdělila, že číslo má poruchu. Zeptal jsem se, kdy zas bude v pořádku. Ujistila mě, že se na tom pracuje, ale bude to chvilku trvat, neboť je zřejmě přerušené vědem. Zajímal jsem se, jak se něco takového stane. Vysvětlila mi, že obvykle při pracích nějakých stavbařů.
Pozastavil jsem se nad tím a ona se mnou souhlasila. Byla tak milá, že jsem ji málem požádal o schůzku. Nezadržela mě moje čerstvá zkušenost, ale Karel Šrajer.
„Nenech se rušit,“ řekl nade mnou jízlivě, „hlavně žes mě málem uštval.“
Rychle jsem se ještě otázal, kdy k té poruše došlo. Účastník prý ji oznámil už v nula patnáct z jiné telefonní stanice, ale příčinu zjistili až ráno.
„Koho sháníš?“ zajímal se reportér.
„Jednoho doktora.“
„Jestli seš marod, můžu ti“.
„Nejsem a Čermák je psychiatr.“
„Co s ním máš?“ vyzvídal Šrajer cestou z budovy.
„Nic. Potřebuju jenom drobnou informaci.“
Pochopil mě nesprávně. „Nevím sice pro koho, ale poraď mu, ať se od toho chlapa drží daleko.“
„Proč myslíš, že prostě nepotřebuju nějakého psychiatra,“ prohodil jsem nevinně.
„Čermák se specializuje na ženský,“ prozradil mi s nemravným zamrkáním, „a nenapravuje ani tak jejich psýchy jako sexuálně potřebný tělíčka.“
„Že by dělal kuplíře,“ zapochyboval jsem.
„Co by se s někým dělil? Stíhá to sám, je to bejk. Minulej měsíc mu jeden pruďas manžel rozbil hubu – teda rozbili si ji navzájem. Zrcadlo o tom psalo. Ale Čermák už nemá nárok, je profláknutej bankrotář.“
Proplétali jsme se davem proudícím rozpálenou ulicí. Nechtělo se mi přeparkovávat fiata, třebaže jsem pro něho nenašel stinné místo. Bude v něm jako v peci, ať se obloha zatáhne nebo ne. Svěží ráno se proměnilo v dusné poledne a modrošedá obloha předpovídala bouřku.
„Není mi jasný, proč mě s sebou táhneš,“ reptal Karel rafinovaně. Neodřekl by si přepadení poslance ani zanic, ale podezíral mě, že pravý důvod před ním tajím.
Mýlil se, nezkoušel jsem skutečně nic jiného než tu hru na náhodnou trefu, o níž jsem se zmínil Marii Válkové.
„Reprezentuješ mocnost,“ zopakoval jsem mu trpělivě, „já za sebou toho času nemám žádný vlivný list.“
„Tvoje chyba! Seš rozenej čmuchal a svůj nos bys moh výhodně zpeněžit. Zrcadlo by ti udělalo slušnou nabídku a my dva bysme byli tandem k pohledání.“
„To určitě,“ usmál jsem se. „Jenže já pochoduju podle jiného bubnu, Kájo.“
„Jen se nevyvyšuj!“
„Momentálně se cítím dost mrňavý.“
„Myslíš, že se k Ritterovi nedostanem? Nech to na mně,“ řekl velkohubé.
Ústa mu zavřel pohled na muže, který otevřel dveře sekretariátu ve chvíli, kdy jsme stanuli před nimi. Musel jsem se přeptat sám, zda smíme navštívit pana Rittera, a ten nenápadný člověk bezvýrazným hlasem odvětil, že pan poslanec není přítomen.
„Do prdele,“ hlesl Karel, když chlápek zalezl zpátky jako veliký poplašený šnek.
„Mohli jsme to čekat,“ řekl jsem zklamaně.
„To snad ne,“ pokračoval Šrajer, jako by promlouval ze sna.
„Nemá cenu tady okounět,“ vykročil jsem zpátky chodbou.
„Znáš toho chlapa, co jsi s ním mluvil?“
„Nechci mluvit s nikým jiným než s Ritterem,“ namítl jsem.
„Bejval šéfem sekretariátů rudejch bossů,“ přerušil mě Karel. „Aparátčík soudruh Bach. Já snad budu roznášet noviny, místo abych je dělal!“
Nesdílel jsem jeho vzrušení. „Nemá smysl ho démonizovat.“
„Při Ritterových ambicích je na pováženou, když se obklopuje oportunistickejma sviněma a ono mu to v tichosti prochází! Těm šmejdům nestačí, že si nahrabali. Jsou rozlezlí všude a podívej se, jak prosperujou. Voni nevyhynou!“
„Podívej se na Rázla,“ připomenul jsem mu a použil otřelého úsloví, v něž jsem sám nevěřil: „Každému do času.“
„Ledaže by se trochu vymlátili mezi sebou,“ souhlasil Karel s vražedně maniakálním svitem v oku.
„Jestli víš, jak Vovara do toho mordu zatáhnout, Zrcadlo je tvý.“
„Koho?“ nechápal jsem.
„Rittera. Já mu říkám Ovar, Monolog už bylo zastaralý.“
Proti nám se zjevil nějaký výrostek ve strakatých bermudách a s ofinkou jako podle maminčina rendlíku na zpoceném čele. Nevšímal si nás, ale Šrajerova líc se ještě více rozpálila.
„Dobrý den, pane poslanče,“ pozdravil ho nebezpečně servilně.
Poznal jsem ten vymydlený obličej s buclatými tvářemi a trucovitými ústy a rychle jsem řekl: „Hledáme pana Rittera.“
„Pan poslanec je v parlamentu,“ odvětil mladý muž v bermudách.
„Kdy bychom s ním mohli mluvit?“
„Tisk,“ vytasil se Karel s průkazem.
„Dnes určitě ne.“ Mladík se zastavil. „Nemám moc času, ale když budete struční…“ S očekáváním hleděl střídavě na mne a na Šrajera.
Řekl jsem: „Dnes v noci byl zavražděn inženýr Rázl.“
Nevinné modré oči se rozšířily. „Neznám žádného inženýra Rázla.“
„Byl jedním ze sponzorů vaší předvolební kampaně.“
„Těch jsme měli spoustu,“ připustil. „Dovolte, už jsem měl –“
Neustoupil jsem mu z cesty. „Předevčírem se tady zastavil za panem poslancem.“
„– být zpátky v parlamentu,“ dokončil zvýšeným hlasem, vycvičeným nepustit jiného ke slovu.
Karel si ho měřil od hlavy k patě. Tušil jsem, že má na jazyku otázku, zda poslanci adolescentního kolegu vyzvali, aby se šel převléknout. Předešel jsem ho.
„Na Rázla si možná vzpomenete, jeho agentura vedla pro vaši stranu kampaň.“
„Niké patří paní Rázlové a dělala pro nás jen docela málo,“ namítl pohotově.
Najednou si pamatoval až moc. „Inženýr Rázl tu předevčírem byl kvůli vyúčtování výloh?“
„To já nevím.“
Napadlo mi, že ty vodnaté oči nekoukají nevinně, ale jsou docela prázdné. „Považujete informace o vašich předvolebních nákladech za důvěrné?“
„Politika naší strany je zcela transparentní! O penězích se ode mne nic nedozvíte, sbohem.“
„To bych moh použít jako citát,“ prohlásil Karel, když poslanec v kraťasech byl ještě na doslech.
„Politici většinou reagují na zmínku o financích jako stará panna na řeči o sexu.“
„Takovej masturbát mi rozhoduje o zákonech,“ rozhorlil se reportér Šrajer dodatečně.
„Volil jsi ho? Nevolil, tak zachovej klid. Zavedli jste si demokracii.“
„Demokracie se nenastoluje, vole, ta se musí vypěstovat.“ Rozčarované oči na mne koukaly bez obvyklého cynického humoru. „V tyhle zemi před volbama nikdo nečet programy stran, ale staral se, v jakým auťáku kterej politik bude jezdit.“
 
Znovu jsem stál v Italské ulici a hleděl přes plot do koruny trnovníku, jemuž se častěji říká akát. Když kvetl, musel vydávat opojnou vůni, ale teď už mu zbyly jen listy a ovšem ty trny. Nechal jsem fiata na místě, kde stával Rázlův mercedes, přešel vozovku a vstoupil do branky, která nebyla zamčená. Terasa měla sloupkové kamenné zábradlí a musel bych se dívat velice pozorně, abych zjistil, zda dveře Minina pokoje jsou otevřené, ale já jsem zamířil podle vnitřní strany plotu ke garáži. Nikdo na mne nezavolal, neohlásil mě ani pes, o jehož existenci se paní Rázlová zmínila. Hodilo se mi to.
Garáž širší než brána v plotě měla v průčelí dvoje vrata, pevná, kompaktní a bez zámku na klíč. Nepochybně se otevírala dálkově a byl jsem ochoten věřit, že bez příslušného ovladače by se vypáčit nedala. Túje při pohledu zblízka nebyly tak husté, jak se mi dříve zdálo, zahradník je vysadil příliš blízko zdi. Otálel jsem chvilku na tom místě.
Ráno jsem se zeptal Heleny Rázlové, zda po smrti muže, s nímž sdílela půlku života, něco cítí. Měl jsem na mysli alespoň stopu lítosti nebo naopak zadostiučinění, ale ona mi po úvaze řekla, že je jenom prázdná. Nechápal jsem to, ale teď jsem jí porozuměl. Vydal jsem se k domu.
Po schodech jsem stoupal opatrně a moje kroky se na ohlazených kamenných stupních nerozléhaly, ač bylo ticho jako před bouřkou. Zatáhlo se už docela, ale nebyly to rozeklané kupovité mraky. Nízká, jednolitě šedivá obloha zaléhala město jako obrovské zvíře, a když jsem dorazil nahoru, v dálce se ozval zvuk podobný hromu. Zastavil jsem se u zábradlí s květinovými truhlíky a pohlížel přes zahradu k ulici. Potom jsem vstoupil do otevřených dveří.
Mina na tom sametovém kanapíčku se podobala černé perle spočívající v lastuře. Byla ve smutku, havraní vlasy měla hladce sčesané dozadu, takže vynikaly krásně řezané rysy a temné oči ve velice bledé tváři. Když je obrátila na mne, neobjevil se v nich žádný výraz.
„Ahoj, Mino,“ řekl jsem, „jak se cítíš?“
„Hrozně,“ zašeptala mdle, „jsem jako ochromená a v hlavě mám vymeteno.“
„Když jsi mi volala, bylas docela při smyslech.“
„Je to asi opožděná reakce.“
„Tak to vysvětluje doktor Čermák?“
„Nemluvila jsem s doktorem Čermákem.“ Hovořila monotónně, jako by v ní vyhasly všechny emoce.
„To je chyba. V takové chvíli by se ti lékař hodil.“
„Nechci žádné prášky.“
„Za to tě chválím, ale psychiatr by tě mohl před ledasčím ochránit.“
„Nepotřebuju žádnou ochranu,“ řekla sklesle a vypadala přitom bezbranně jako dítě ztracené v hlubokém lese.
„Právník by asi byl lepší,“ mínil jsem souhlasně.
„Na co právník?“
„Jsi teď bohatá vdova, Mino.“
Šel jsem k ní a ona na mne konečně zaostřila pohled.
„Nemluv mi o tom, nevidíš, jak jsem zdeptaná? Nemám ani pomyšlení –“ zajíkla se.
„Na peníze?“ dopověděl jsem místo ní. „Jedině o peníze jde, Mino.“
Otřásla se skoro štítivě. „Jak můžeš –. Přece mě znáš!“
„Neznám tě vůbec, Mino. Myslel jsem si o tobě – ale to je jedno.“ Odmlčel jsem se.
„Myslel jsi správně,“ vydechla zničeně, „jsem špatná! Zabila jsem Josefa.“
Trhlo to se mnou, ale ona pokračovala.
„Zaplatil za mne životem, ale přísahám – přísahám –“ pro slzy nemohla dál.
Obrnil jsem se. „Neplač. Myslím, že jsi silná žena.“
„Tos chtěl říct?“ chopila se toho vděčně, ale hned zavrtěla hlavou.
„To právě ne. Tvůj muž za tebe nezaplatil jenom životem, jak jsi prohlásila pateticky. Stálas ho nejmíň tři miliony navíc k tomu, co ti dal sám.“
Stále potřásala hlavou a nebylo znát, jestli to znamená nesouhlas, nebo zoufalství. Zpupně rudá ústa zůstala zavřená.
„Mluvím o těch sponzorských darech pro Ritterovu stranu, které přišly na konto agentury Niké.“
„Ty o tom víš?“ vzhlédla s úžasem, ale nijak provinile.
Málem mne vyvedla z konceptu. „Přinutil tě, abys ty peníze vrátila, nebo je máš ještě pořád ve své dívčí pokladničce?“
„Vypůjčila jsem si je jenom nakrátko, do začátku předvolební kampaně scházelo ještě několik týdnů,“ vysvětlila mi bezelstně. „Do té doby bych je byla dala zpátky.“
Byla fantastická, mohl jsem na ní oči nechat. Srdce se mi bláznivě rozbušilo, ale svedl jsem křivý úsměv.
„Vzala sis je jen pro ten příjemný pocit v prstech a líbezně šustivý zvuk?“
„Co mi to podsouváš,“ ohradila se dotčeně. „Někdo potřeboval na krátkou dobu složit kauci. Někdo, komu jsem byla zavázaná.“
„Někdo jako doktor Čermák?“
Zkoumala mě těma bezednýma očima, do jejichž hloubky jsem konečně dohlédl. Co jsem tam viděl, nebylo pěkné.
Snad to na mně poznala, protože sklopila víčka s tmavými stíny.
„Josef na to přišel předčasně, ale uhradil to zatím ze svého.“
„Ani se nezlobil?“
„Chvilku,“ přisvědčila smutně, jako by teprve teď pochopila velkorysost drahého zesnulého, „než se mu jeho peníze vrátily.“
„Nenech se vysmát,“ vybuchl jsem hrubě. „I kdybych ti věřil, žes je komusi půjčila, kde byste je horempádem vzali? A tvůj muž by takovou tvoji finanční eskapádičku odbyl mávnutím ruky?“
„Miloval mě,“ řekla exaltovaně, „to ty nemůžeš pochopit.“
„Nechápal jsem spoustu věcí! Mužů, jako byl ten tvůj, jsem poznal několik a všichni byli stejní. Jediný cit, na který se zmohli, byla láska k sobě, a takový člověk nedovede odpouštět. Pamatuje si každou křivdu jako slon a mstí se,“ rozhovořil jsem se vztekle.
„Mýlíš se,“ jemně namítla Mina, „vždyť víš, že jsme spolu žili dál.“
„Ano. Oznámil ztrátu těch peněz policii, aby ji měl potvrzenou. Potom to odvolal a trestal tě sám. Hrozbou, že se s tebou rozvede, až se mu zlíbí.“
„Nikdy by se mě nevzdal! Patřili jsme k sobě.“
„Byli jste naprosto stejní jako tyhle dvě prohnané oči.“ Naklonil jsem se k ní a zaryl jí prsty do ramenou. „Rozehrála jsi vysokou hru, Mino, ale musíš pochopit, že skončila. Začala jsi celkem nevinně, vymyslela sis tu svoji nehodu. Dýmovnici jsi do mercedesu strčila sama, když jsi zavolala manžela zpátky domů k telefonu. Nikdo jiný to udělat nemohl, máš klíč k zapalování od toho auta a ovladač zámků bývá u něj jako přívěsek.“
„Pusť mě, to bolí,“ odstrkovala mě, „ty ses zbláznil!“
„Málem,“ zachraptěl jsem. „Dělalas, cos mohla, abys mě pobláznila. Potřebovalas hlupáka, kterého nachytáš na to svoje pěkné a rozpálené tělo a výmluvné oči. Kterému vštípíš do hlavy, že tvůj manžel je v nebezpečí, že ho ohrožuje nějaká mafie, se kterou se zapletl a které se dá jeho smrt logicky připsat na účet. Kdokoliv, jenom ne ty.“
„On je přece mrtvý!“ překřičela mne.
Mocí jsem se uklidnil. „To je mi jedno. Jistě na něm bylo i něco dobrého, ale mně blízký nebyl a nejsem žádný mstitel z vůle boží. Ale zabilas taky kluka jen o něco mladšího než ty. Docela chladnokrevně, jenom abys vyvolala dojem, že ta následující smrt je poprava. Jsi bestie lačná na prachy a mně je zle z toho, že jsem se s tebou vyspal!“
Krásná tvář se rozpadla a bylo to, jako by se obnažila lebka. Rozpřáhla se, ale nenechal jsem ji, aby mě uhodila, sevřel jsem jí obě ruce v zápěstí.
„Zastřelilas toho chlapce, kterého si tvůj muž obstaral pro výstrahu tobě, když mu došlo, že proti němu něco kuješ. Aby to účinkovalo, musel ti o tom říct. A taky že pro něho ten večer před cestou do Německa přijede. Počkala sis na mercedes venku, představila ses řidiči a posadila se k němu na kus řeči. Obstarat si dnes v Praze pistoli je stejně lehké jako koupit si hamburgra.“
Cítil jsem její splašený tep a omamný parfém. Nepůsobilo to na mne.
„Potom jsi jela ke mně. Ta absurdní vražda měla dokázat, že Rázl je skutečně v nebezpečí života. Nevím, jak poldy, ale jednoho obluzeného hlupáka jsi o tom opravdu přesvědčila. Na chvíli.
Zatřásl jsem s ní, vzpurnou a napjatou jako ocelová čepel a stejně tak nebezpečnou.
Zkusila to ještě jednou, povolila náhle a byla by mi padla do náruče, kdybych ji nedržel od sebe.
„Mysli si, co chceš,“ řekla zemdleně, „ale proč bych to všecko dělala? Kdyby mě Josef týral, kdybych ho nemilovala, mohla jsem se rozvést.“
„Tos mohla. Ale neuzavřeli jste náhodou předmanželskou smlouvu o majetku? Kolik bys podle ní dostala ve srovnání s tím, co zdědíš?“
„Ty musíš být strašně špatný a chamtivý člověk,“ sykla s odporem. „Naštěstí nic z těch svých fantazmagorií nemůžeš dokázat. Dnes v noci jsem byla u doktora Čermáka.“
„Nepochybuju, že by ti to potvrdil. Peníze mají obrovskou moc, jenže jde o vraždu, holka. Byl jsem tam, hledal jsem tě. Napadlo tě, že se zastavím tady, a pochopilas svoji šanci? Řeklas Čermákovi, že nutně musíš zavolat manželovi, abys ho uchlácholila za svoji nepřítomnost. V tom bohnickém baráku asi není těžké přerušit telefonní vedení, když to tam člověk zná, a ty jsi tam jako doma. Muselas jet volat odjinud. Řekla jsi svému muži, že jsi třeba někde uvízla s autem a požádala ho, aby pro tebe přijel. Kousek odtud je telefonní budka. Stačila jsi vklouznout do garáže a odprásknout ho v okamžiku, kdy ji otevřel.“
Nikdy jsem neviděl v žádné tváři takový běs jako v její. Ze rtů jí vycházel bublavý, ne zcela lidský zvuk. Před vilou zastavilo auto, bouchla dvířka.
„Zavolala jsi taky na poruchy,“ dodal jsem z posledních sil. „Možná se dá zjistit, že závadu na Čermákově telefonu hlásila žena a on si rozmyslí tvrdit, že ses z jeho domu nehnula.“
Mina napjatě pohlédla k terase a pak na mne.
„Pomoz mi, Davide.“ Přitiskla si moje ruce na ňadra jako kdysi před dávnými věky.
Byla v té chvíli nádherná. Byla to třaskavá mina, ale byla už ode mne daleko.
„Věř mi –“ vydechla horoucně.
Přerušil jsem ji naposled.
„S tím jsem skončil, když jsem zjistil, že z terasy jsi nemohla vidět mercedes s dýmovnicí. Vybrala sis špatnou roční dobu, zlato, měla jsi počkat do zimy, když je ten akát holý.“
Na terase zazněly spěšné kroky několika párů nohou.
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